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Quick Start Guide
g Downloading and installing the app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI Al Life app, where you can try out more features and
customize the settings for your earbuds.

@ Pairing and connecting

1. Enable Bluetooth on the device you wish to pair with the earbuds.

2. Open the charging case and leave the earbuds inside. Hold down on the Function button for 2 seconds until the
indicator flashes white. The earbuds will then enter Pairing mode.

0 When you open the charging case for the first time, the indicator will flash white, and the earbuds will automatically enter Pairing
mode.

W
N

: Function button
Indicator

3. Pair the earbuds in either of the following ways:

Method 1: Proximity pairing Method 2: Bluetooth pairing
Place the earbuds close to your phone/tablet, and

touch CONNECT on the displayed pop-up.

(i B

Search for the earbuds in the Bluetooth settings on
your phone/tablet and complete the pairing.
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CANCEL CONNECT

o Proximity pairing is supported on select HUAWEI
phones/tablets running EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 or later.

0 Restoring the earbuds to their factory settings

Open the charging case and leave the earbuds inside. Hold down on the Function button for 10 seconds until the indicator flashes
red. The earbuds will then be restored to their factory settings before re-entering Pairing mode.



@ Shortcut controls

Tap the touch control area on either earbud to control your earbuds.

Touch
-. control ----
area

’/l | Play/Pause
@/e Answer/End a call

Double-tap

Triple-tap Pl Next track

0 You can customize gesture settings in the HUAWEI Al Life app, such as waking up the voice assistant or skipping tracks.

Charging

Connect the case to a power source via a USB-C cable to begin charging it.

Place the earbuds in the charging case and close the case to initiate automatic charging.




Safety Information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure an optimal device performance and avoid dangerous use or unauthorized
operations.

. @ To protect your hearing, do not listen to audio at a high volume for a long period of time.

Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and
hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for
more information.

Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.
Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.
Observe all local traffic laws and regulations while using this product. Do not use this device when you are driving.

Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and
its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.

Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.

Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory
warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.

The earbuds meet requirements of (excluding the charging case) IP54 (IEC 60529).

The power delivered by the charger must be between min 3.5 Watts required by the radio equipment, and max 5.0 Watts in order to achieve the
maximum charging speed.

& Warning:

This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.
If the coin, button, or smalll size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from
children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this
may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your
device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.

The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.

Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth.

Precautions

* Keep the metal contact points on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly.

If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a
medical professional.

Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.

Disposal and recycling information
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WEEE This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection
points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household
waste disposal service, or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of Hazardous Substances

This device and its electrical accessories comply with local applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment, such as EU REACH regulation, RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of conformity about REACH and
RoHS, please visit the website https://consumer.huawei.com/certification.

UK regulatory conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0016/T0016L is in compliance with the relevant statutory instruments in the UK. The full text of
the declaration of conformity is available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

UK PSTI Compliance

This product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the following
website: https://consumer.huawei.com/certification.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0016/T0016L is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about
accessories & software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequency Bands and Power
Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.



RF Exposure Information

This device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device meets applicable national SAR limits of
2.0 W/kg (10g) and 1.6 W/kg (1g).

10g SAR: Meets low-power exclusion level, SAR test is not required.

1g SAR: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.839 W/kg.

ISED Statement

This device complies with CAN ICES (B)/NMB(B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Legal Notice

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. All rights reserved.

All contents in the documents in the packaging box, including but not limited to information about and portrayals of the appearance, color, size, and
supported features of the product (the latest features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of this mark by Huawei Technologies Co.,
Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacy Protection

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at https://consumer.huawei.com/privacy-policy, or read the
privacy policy and service terms using the corresponding app.

Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using this device. By using the device, you indicate that you agree to be bound by the license
agreement. To read the agreement, please visit the following website: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Open Source Software Notice
For the open source software statement of your device, please visit https://consumer.huawei.com/en/opensource/ and search for the device name.

Restrictions in Norway
Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from the center of Ny-Alesund, Svalbard.



Guide de démarrage rapide

g Téléchargement et installation de l'application

Scannez le QR code pour télécharger et installer l'application HUAWEI Al Life, qui vous permettra de
découvrir d'autres fonctionnalités et de personnaliser les parametres de vos écouteurs.

0 Association et connexion

1. Activez le Bluetooth sur l'appareil que vous souhaitez associer aux écouteurs.

2. Ouvrez le boitier de charge et laissez les écouteurs a l'intérieur. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Fonction
pendant 2 secondes jusqu'a ce que le témoin clignote en blanc. Les écouteurs passeront alors en mode association.

0 Lorsque vous ouvrez le boitier de charge pour la premiére fois, le témoin clignote en blanc et les écouteurs passent
automatiquement en mode association.

NN

L Bouton Fonction
Témoin

3. Associez les écouteurs de l'une des maniéres suivantes :

Méthode 1 : association par proximité i Méthode 2 : association via Bluetooth

Placez les écouteurs a proximité de votre i Recherchez les écouteurs dans les paramétres
téléphone/tablette et touchez CONNECTER dans la Bluetooth de votre téléphone/tablette et complétez
fenétre pop-up qui s'affiche. l'association.

[

3)
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ANNULER CONNECTER

A >

0 L'association par proximité est prise en charge sur certains
téléphones/tablettes HUAWEI fonctionnant sous EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 ou une version ultérieure.

0 Restauration des écouteurs a leurs paramétres d'usine

Ouvrez le boitier de charge et laissez les écouteurs a l'intérieur. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Fonction pendant 10
secondes jusqu'a ce que le témoin clignote en rouge. Les écouteurs seront alors restaurés a leurs parameétres d'usine avant de
repasser en mode association.



@ Controles de raccourcis

Touchez la zone de contrdle tactile sur 'un de vos écouteurs pour les contréler.

Zone de
- controle -~
tactile

[ /I | Lire/mettre en pause

Tapoter deux fois
@/e Répondre/mettre fin a un appel

Tapoter trois fois P Piste suivante

0 Vous pouvez personnaliser les parameétres de gestes dans l'application HUAWEI Al Life, pour activer l'assistant vocal
ou changer de piste par exemple.

Charge

Branchez le boitier a une source d'alimentation via un cable USB-C pour commencer a le charger.

Placez les écouteurs dans le boitier de charge et fermez-le pour lancer la charge automatique.




Informations sur la sécurité

Avant d'utiliser et de faire fonctionner ce dispositif, prenez connaissance des précautions suivantes afin d'assurer un fonctionnement optimal du
dispositif et d'éviter une utilisation dangereuse ou des opérations non autorisées.

. @ Pour protéger votre ouie, n'écoutez pas du son a un volume élevé pendant une période prolongée.

Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils a vocation médicale
(stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, protheéses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le a au moins 15 cm de ces
dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.

Températures idéales : 0°C a 35°C en fonctionnement, -20°C a +45°C pour le stockage.

Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux
normes nationales ou locales.

Respectez toutes les lois et réglementations locales relatives a la circulation routiére lorsque vous utilisez ce produit. N'utilisez pas ce dispositif en
conduisant.

Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants
peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.

Evitez d'utiliser 'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou & proximité de sources d'interférences magnétiques.

Evitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entrafner
l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le a un centre technique Huawei agréé.

Les écouteurs (a l'exclusion du boitier de charge) répondent aux exigences de IP54 (CEI 60529).

La puissance diffusée par le chargeur doit étre comprise entre min. 3,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 5,0 Watts afin d'atteindre la
vitesse de charge maximale.

Avertissement :
L'appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N'avalez pas la pile, car elle représente un risque de brllure chimique.
L'ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brilures internes en seulement 2 heures et peut méme entrainer la mort.
Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment a batterie ne se ferme pas solidement, arrétez d'utiliser le
produit et gardez-le a 'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu étre avalées ou placées a l'intérieur d'une partie du corps,
consultez immédiatement un médecin.
Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d'une pression atmosphérique extrémement basse et de la lumiére directe du soleil. Ne la
placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne 'écrasez pas. N'y insérez pas de
corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne I'exposez pas a une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites,
une surchauffe, un incendie, voire une explosion.
N'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et
des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit étre entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.
La plaque signalétique de cet appareil est fixée a l'intérieur du couvercle de 'étui de charge.
Ouvrez ou fermez le boitier de charge pour activer ou désactiver le Bluetooth.

.

Précautions

Gardez propres les points de contact métalliques des écouteurs et du boitier de charge. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner
correctement.

Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le probléme persiste,
demandez conseil a un professionnel de la santé.

L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramétres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des
fonctionnalités activées.

Informations relatives a l'élimination et au recyclage

hi¢

W Sur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur 'emballage, ce symbole signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits
électroniques et les batteries doivent étre apportés a des points de collecte spécifiques, prévus a cet effet par les autorités locales. De la sorte, les
déchets EEE seront recyclés et traités de maniere a préserver des matériaux précieux et a protéger la santé humaine et 'environnement. Pour en
savoir plus sur les lieux de collecte et la maniére de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre
détaillant ou le service des ordures ménagéres, ou rendez-vous sur le site web https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la réglementation locale en vigueur sur la restriction de l'utilisation de certaines substances
dangereuses contenues dans les équipements électriques et électroniques, entre autres les réglements de 'UE REACH, RoHS et la directive relative aux
batteries (le cas échéant). Pour les déclarations de conformité concernant REACH et RoHS, veuillez consulter le site Web
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformité avec la réglementation de l'UE

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil T0016/T0016L est conforme a la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations les plus
récentes sur les accessoires et logiciels sont consultables a l'adresse internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.

Bandes de fréquences et puissance
Bluetooth : 2,4 GHz 10 dBm.

Exposition aux radiofréquences
Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les directives internationales le recommandent, 'appareil est congu
pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.

A. - Informations relatives a la sécurité des personnes utilisatrices ou non
Respect des restrictions d'usage spécifiques a certains lieux (hopitaux, avions, stations-service, établissements scolaires...).
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Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...) concernant
notamment la distance entre 'équipement radioélectrique et l'implant (15 centimétres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes comme les
téléphones mobiles).

B. - Informations sur les comportements a adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements
radioélectriques

Utiliser I'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la quantité de rayonnements regus.

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les
communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Mentions légales

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Tous droits réservés.

Tout le contenu des documents dans la boite d'emballage, incluant mais sans s'y limiter les descriptions et les informations sur l'apparence, la couleur,
la taille du produit et les fonctionnalités prises en charge (les derniéres fonctionnalités seront mises a jour simultanément avec le logiciel), est fourni a
titre de référence uniquement. Le produit réel peut s'avérer différent.

Le terme et les logos Bluetooth’ sont des marques déposées appartenant au Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de cette marque par Huawei
Technologies Co., Ltd. se fait sous licence. Huawei Device Co., Ltd. est une filiale de Huawei Technologies Co., Ltd.

Protection de la vie privée
Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos informations personnelles, veuillez consulter la politique de confidentialité a l'adresse
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou lire la politique de confidentialité et les conditions de service dans l'application correspondante.

Contrat de licence de logiciel
Veuillez lire attentivement le contrat de licence du logiciel avant d'utiliser cet appareil. En utilisant l'appareil, vous indiquez que vous acceptez d'étre
lié par le contrat de licence. Pour lire le contrat, allez sur le site web suivant : https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avis de logiciel open source

Pour obtenir la déclaration du logiciel open source de votre appareil, allez sur https://consumer.huawei.com/en/opensource/ et recherchez le nom de
l'appareil.

Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.

Déclaration d'ISDE Canada

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES (B)/NMB(B).

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Renseignements relatifs a l'exposition aux radiofréquences (RF)

Ce périphérique est un émetteur-transmetteur radio a basse consommation. Selon les recommandations des directives internationales, ce périphérique
satisfait aux limites nationales applicables fixées par le DAS de 2,0 W/kg (10 g) et de 1,6 W/kg (1 g).

Limite de DAS de 10 g : répond au niveau d'exclusion pour la basse consommation, le contréle du DAS n'est pas requis.

Limite de DAS de 1 g : la valeur DAS la plus élevée rapportée : limite de DAS par rapport a la téte : 0.839 W/kg.



Schnellstartanleitung

g Herunterladen und Installieren der App
Scanne den QR-Code zum Herunterladen und Installieren der HUAWEI Al Life-App, in der du weitere
Funktionen ausprobieren und Einstellungen fiir deine Ohrhérer vornehmen kannst.

0 Koppeln und Verbinden

1. Aktiviere Bluetooth auf dem Gerét, dass du mit den Ohrhérern koppeln méchtest.

2. Offne das Ladeetui und belasse die Ohrhérer darin. Halte die Funktionstaste 2 Sekunden lang gedriickt, bis die
Anzeige weiB blinkt. Die Ohrhorer wechseln dann in den Kopplungsmodus.

0 Wenn du das Ladeetui zum ersten Mal 6ffnest, blinkt die Anzeige weif3 und die Ohrhérer wechseln automatisch in den
Kopplungsmodus.

X Funktionstaste
Anzeige

3. Kopple die Ohrhérer mit einer der folgenden Methoden:

Methode 1: Nahbereichskopplung . Methode 2: Bluetooth-Kopplung

Platziere die Ohrhorer in der Néhe deines Suche in den Bluetooth-Einstellungen deines
Telefons/Tablets und tippe auf VERBINDEN im Telefons/Tablets nach den Ohrhérern und flhre die
angezeigten Pop-up-Fenster. Kopplung durch.

(i

%)
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ABBRECHEN VERBINDEN

o Die Nahbereichskopplung wird auf ausgewahlten
HUAWEI-Telefonen/Tablets mit EMUI 10.0/HarmonyOS 2,0
oder héher unterstiitzt.

0 Zuriicksetzen der Ohrhérer auf ihre Werkseinstellungen

Offne das Ladeetui und belasse die Ohrhérer darin. Halte die Funktionstaste 10 Sekunden lang gedriickt, bis die Anzeige rot blinkt.
Die Ohrhorer werden dann auf ihre Werkseinstellungen zurtlickgesetzt, bevor sie wieder in den Kopplungsmodus wechseln.



@ Verkniipfungssteuerungen

Tippe auf den Touch-Steuerbereich eines der Ohrhérer, um Ihre Ohrhérer zu steuern.

.. Touch- __
Steuerbereich

./l l Abspielen/Pause

Zweimal antippen

@/e Anruf annehmen/beenden

Dreimal antippen Pl Néchster Titel

0 Du kannst die Gesteneinstellungen in der HUAWEI Al Life-App anpassen, z. B. Aktivieren des Sprachassistenten oder
Uberspringen von Titeln.

Aufladen

Schliele das Etui Uber ein USB-C-Kabel an eine Stromquelle an, um das Aufladen zu starten.

Lege die Ohrhorer in das Ladeetui und schliee das Ladeetui, um das automatische Aufladen zu starten.
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Gerats die folgenden SicherheitsmalBnahmen, um eine optimale Gerateleistung zu
gewahrleisten und Gefahren beim Gebrauch oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

. Um lhr Gehor zu schiitzen, héren Sie Audio nicht Uber langere Zeit bei hoher Lautstarke.

Manche kabellosen Gerdte kénnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen Geraten oder sonstigen medizinischen Geraten wie
Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hérgerdten flihren. Halten Sie das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen
Geréten entfernt. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihres medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt und gemaR nationalen oder lokalen Normen getestet
und zugelassen wurde.

Beachten Sie beim Gebrauch dieses Produkts alle lokalen Verkehrsgesetze und -vorschriften. Verwenden Sie dieses Gerat nicht, wahrend Sie am
Verkehr teilnehmen.

Bewahren Sie das Gerat und sein Zubehdr, das kleine Komponenten enthalten kann, auerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls kénnen
Kinder das Gerat und das Zubehor versehentlich beschadigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen fiihren kann.
Vermeiden Sie den Gebrauch des Gerdts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Ndhe von Magnetfeldern.

Demontieren oder modifizieren Sie Ihr Gerat und das Zubehor nicht. Unbefugte Demontage oder Verdnderung kann zum Verlust der Werksgarantie
fuihren. Wenn Ihr Gerat defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstiitzung zu erhalten.

Die Ohrhérer (ohne Ladebehélter) erfiillen die Anforderungen von IP54 (IEC 60529).

Die von dem Ladegerat bereitgestellte Leistung muss mindestens dem fiir die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 3,5 Watt entsprechen und
darf hochstens bei 5,0 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Warnung:
Dieses Gerat enthalt einen Miinz-, Knopf- oder kleinférmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen fiihren
kann.
Wenn der Miinz-, Knopf- oder kleinférmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen
verursachen und zum Tod fiihren.
Bewahre neue und gebrauchte Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schlieen lasst, nutze das
Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus maéglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Korperteil
sind, suche sofort einen Arzt auf.
Halte den Akku fern von Feuer, libermaRiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in
Heizgeraten. Baue ihn nicht auseinander, verdndere, wirf oder zerdriicke ihn nicht. Fiihre keine Fremdkdrper ein, tauche ihn nicht in Fliissigkeiten
und setze ihn keinen dufReren Kraften oder keinem Druck aus, da dies mdglicherweise dazu fiihrt, dass Flissigkeit auslduft, er tiberhitzt, Feuer fangt
oder sogar explodiert.
Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschadigst méglicherweise den Akku, was zu Uberhitzung, Feuer und Verletzung fiihren kann.
Der in Ihrem Gerdt eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.
Das Typenschild dieses Gerats ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehdlters angebracht.
Offnen oder schlieRen Sie den Ladebehélter, um Bluetooth zu aktivieren oder zu deaktivieren.

SicherheitsmaBnahmen
Halte die Metallkontakte an den Ohrhdrern und am Ladeetui sauber. Die ordnungsgemaRe Funktion der Ohrhérer kdnnte sonst nicht gegeben sein.

Falls beim Tragen der Ohrhdrer Hautreizungen auftreten, tragen Sie die Ohrhdrer nicht weiter und reinigen Sie sie griindlich. Wenn das Problem
weiterhin besteht, nehmen Sie bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.
Die Akkulaufzeit kann je nach Gerdteeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

hi¢

W Das Symbol auf lhrem Produkt, Ihrem Akku, Ihrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch
wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerdte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die
menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behérden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Website https://consumerhuawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Gerat und dessen elektrisches Zubehor entsprechen den vor Ort geltenden Vorschriften zur Beschrankung der Nutzung bestimmter
Gefahrstoffe in Elektro- und Elektronikgeraten, wie z. B. der EU-Verordnung REACH, der RoHS-Richtlinie und der Richtlinie tiber Batterien (sofern
enthalten). Konformitéatserkldrungen zu REACH und RoHS finden Sie auf der Website https://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung von EU-Vorschriften

Hiermit erklart Huawei Device Co., Ltd., dass dieses Gerat T0016/T0016L der folgenden Richtlinie entspricht: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung, die detaillierten ErP-Informationen und die neuesten Informationen (iber Zubehor
und Software sind unter folgender Internetadresse abrufbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzbander und Leistung
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informationen zur HF-Exposition

Dieses Gerdt ist ein Funksender und -empfanger mit geringer Leistung. GemaR den Empfehlungen der internationalen Richtlinien erfiillt das Gerat die
geltenden nationalen SAR-Grenzwerte von 2,0 W/kg (10 g) und 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Entspricht dem Ausschlusspegel fiir niedrige Leistungen, ein SAR-Test ist nicht erforderlich.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Alle Rechte vorbehalten.
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Alle Inhalte in den Dokumenten in der Verpackung, einschlie@lich, aber nicht beschrankt auf Informationen und Darstellungen des Aussehens, der
Farbe, Grél3e sowie der unterstiitzten Funktionen des Produkts (die neuesten Funktionen sind liber Software-Aktualisierungen verfiigbar) dienen nur
als Referenz. Das tatsdchliche Produkt kann abweichen.

Die Wortmarke Bluetooth” und die Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei
Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz. Huawei Device Co., Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei Technologies Co., Ltd.

Datenschutz
Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personenbezogenen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oder lesen Sie sich die Datenschutzrichtlinie und Servicebedingungen in der entsprechenden App durch.

Software-Lizenzvereinbarung

Bitte lesen Sie die Software-Lizenzvereinbarung sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Gerat verwenden. Durch die Nutzung des Geréts erkldren Sie sich
mit der Vereinbarung einverstanden. Um die Vereinbarung zu lesen, besuchen Sie bitte die folgende Website:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Hinweise zu Open Source-Software
Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/opensource/ und suchen Sie nach Ihrem Gerdtenamen, um die Erkldrung zur Open-Source-
Software anzuzeigen.
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Guida rapida

g Download e installazione dell'app

Scansiona il codice QR per scaricare e installare l'app HUAWEI Al Life, dove puoi provare piu funzioni e
personalizzare le impostazioni degli auricolari.

0 Associazione e connessione
1. Attiva il Bluetooth sul dispositivo da associare con gli auricolari.

2. Apri la custodia di carica e lascia gli auricolari all'interno. Tieni premuto il pulsante Funzione per 2 secondi finché
l'indicatore non lampeggia in bianco. Gli auricolari entreranno quindi in modalita di associazione.

0 Quando apri la custodia di carica per la prima volta, l'indicatore lampeggera in bianco e gli auricolari entreranno automatica-
mente in modalita di associazione.

X Pulsante Funzione
Indicatore

3. Associa gli auricolari in uno dei seguenti modi.

Metodo 1 - Associazione di prossimita

Metodo 2 - Associazione Bluetooth
Posiziona gli auricolari vicino al telefono/tablet e tocca

CONNETTI nella finestra popup che viene visualizzata.

(i B

Cerca gli auricolari nelle impostazioni Bluetooth sul
telefono/tablet e completa l'associazione.

HUAWEI FreeBuds SE 3

77 HUAWEI FreeBuds SE 3

ANNULLA CONNETTI

o L'associazione di prossimita & supportata su telefoni/tablet

HUAWEI selezionati con EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 o
versioni successive.

0 Ripristino delle impostazioni di fabbrica degli auricolari

Apri la custodia di carica e lascia gli auricolari all'interno. Tieni premuto il pulsante Funzione per 10 secondi, finché l'indicatore non
lampeggia in rosso. Gli auricolari saranno quindi ripristinati alle impostazioni di fabbrica prima di tornare in modalita di associazione.
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@ Comandi scorciatoia

Tocca l'area di controllo touch su entrambi gli auricolari per controllare gli auricolari.

Area di
= controllo -
touch

./l l Riproduci/Sospendi

Tocca due volte

@/e Rispondi/Termina una chiamata

Tocca tre volte Pl Brano successivo

0 Puoi personalizzare le impostazioni delle gesture nell'app HUAWEI Al Life, ad esempio riattivare l'assistente vocale o

passare al brano successivo.

Caricamento

Collega la custodia a una fonte di alimentazione tramite un cavo USB-C per iniziare a caricarla.

Posiziona gli auricolari nella custodia di carica e chiudila per avviare la carica automatica.

14



Informazioni sulla sicurezza

Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere le precauzioni seguenti per assicurare prestazioni ottimali ed evitare utilizzi pericolosi o non autorizzati.

. @ Per proteggere il proprio udito, non ascoltare audio a un volume elevato per periodi prolungati.

Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti
cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore
delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.

Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.

Accertarsi che 'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformita degli
standard nazionali o locali.

Osservare tutte le leggi e i regolamenti locali sul traffico durante 'utilizzo di questo prodotto. Non usare il dispositivo durante la guida.

Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che
potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare
soffocamento.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.

Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare ['annullamento
della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo & guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.

Gli auricolari (esclusa la custodia di carica) soddisfano i requisiti di IP54 (IEC 60529).

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 3,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 5,0 Watt per ottenere la
massima velocita di carica.

Awviso:
Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un
rischio di ustione chimica.
L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni pu6 causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e puo portare alla
morte.
Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo
lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti
immediatamente a un medico.
Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o
all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non
immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto cid puo causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.
Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La
batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.
La targhetta del presente dispositivo & attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.
Aprire o chiudere la custodia di ricarica per attivare o disattivare il Bluetooth.

Precauzioni

* Mantenere puliti i punti di contatto di metallo negli auricolari e nella custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare
correttamente.

Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un
medico.

La durata della batteria puo variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalita di conservazione, degli ambienti in cui viene
utilizzato e delle funzioni attivate.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

hi¢

WEEEQuesto simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie
devono essere conferiti in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in
modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e l'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le
autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e i relativi accessori elettrici sono conformi alle norme locali vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie (se incluse). Per le dichiarazioni di
conformita relative alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo T0016/T0016L & conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/EC. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE, le informazioni ErP dettagliate e le informazioni piti recenti in
ambito di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.

Potenza e bande di frequenza
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

Questo dispositivo & un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza. Come consigliato dalle linee guida internazionali, il dispositivo
soddisfa i limiti SAR nazionali applicabili di 2,0 W/kg (10g) e 1,6 W/kg (1g).

SAR 10g: soddisfa il livello di esclusione per la bassa potenza e il test SAR non é richiesto.

Nota legale
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Tutti i diritti riservati.
| contenuti di tutti i documenti presenti nella confezione di imballaggio, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le informazioni e le
rappresentazioni dell'aspetto, del colore, delle dimensioni e delle funzionalita supportate del prodotto (le ultime funzionalita verranno fornite con gli
aggiornamenti del software), sono solo di riferimento. Il prodotto reale potrebbe variare.
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Il marchio e i loghi Bluetoott® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei Technologies Co.,
Ltd. avviene in conformita con quanto previsto dalla licenza. Huawei Device Co., Ltd. & un'affiliata di Huawei Technologies Co., Ltd.

Protezione della privacy
Per comprendere meglio come proteggere le informazioni personali, vedere |'Informativa sulla privacy all'indirizzo
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oppure leggere l'Informativa sulla privacy e i termini di assistenza utilizzando l'app corrispondente.

Contratto di licenza software
Leggere attentamente il contratto di licenza del software prima di utilizzare il dispositivo. Utilizzando il dispositivo, l'utente accetta di essere vincolato
dal contratto di licenza. Per leggere il contratto, visitare il seguente sito Web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Awviso software open source
Per la dichiarazione del software open source del dispositivo, visitare https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e cercare il nome del dispositivo.
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Guia de inicio rapido
g Descarga e instalacion de la aplicacién

Escanee el cédigo QR para descargar e instalar la aplicacion HUAWEI Al Life, donde puede probar mas
funciones y personalizar la configuracién de sus auriculares.

@ Emparejamiento y conexion
1. Habilite Bluetooth en el dispositivo que desee emparejar con los auriculares.

2. Abra el estuche de carga y deje los auriculares dentro. Mantenga pulsado el botén Funcién durante 2 segundos
hasta que el indicador parpadee en blanco. Los auriculares entrardn en modo de emparejamiento.

0 Cuando abra el estuche de carga por primera vez, el indicador parpadeard en blanco y los auriculares entraran automaticamente

en modo de emparejamiento.
'\ N
| \

\

\

Botén Funcién
Indicador

3. Empareje los auriculares de cualquiera de las siguientes maneras:

Método 1. Emparejamiento de proximidad . Método 2. Emparejamiento Bluetooth
Coloque los auriculares cerca del teléfono o la tableta Busque los auriculares en los ajustes de Bluetooth de
y pulse CONECTAR en la ventana emergente que su teléfono o tableta y complete el emparejamiento.

aparece en pantalla.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

CANCELAR CONECTAR

o El emparejamiento de proximidad se admite en
determinados teléfonos/tabletas HUAWEI que ejecutan
EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 o posterior.

0 Restaure los ajustes de fabrica de los auriculares

Abra el estuche de carga y deje los auriculares dentro. Mantenga pulsado el botén Funcién durante 10 segundos hasta que el
indicador parpadee en rojo. A continuacion, se restaurara la configuracion de fabrica de los auriculares antes de volver a entrar
en el modo de emparejamiento.
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@ Controles de acceso directo

Toque el drea de control tactil de cualquiera de los auriculares para controlar los auriculares.

Area de
- control -
tactil

./l l Reproducir/Pausa

Doble toque
@/e Responder/Finalizar una llamada

Triple toque P| Siguiente tema

0 Puede personalizar la configuracién de gestos en la aplicacion HUAWEI Al Life, como activar el asistente de voz o saltar
temas.

Carga

Conecte el estuche a una fuente de alimentacién mediante un cable USB-C para comenzar a cargarlo.

Coloque los auriculares en el estuche de carga y cierre el estuche para iniciar la carga automatica.
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Informacion de seguridad

Antes de usar y poner en funcionamiento este dispositivo, lea las siguientes precauciones para garantizar el rendimiento éptimo del dispositivo y
evitar peligros u operaciones no autorizadas.

. Para proteger su audicién, no use el dispositivo a niveles de volumen elevados por periodos prolongados.

Algunos dispositivos inalambricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Cuando utilice el producto, manténgalo a una distancia minima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulte al
fabricante de su equipo médico para obtener mas informacién.

Temperaturas ideales: de 0°C a 35°C en funcionamiento; de -20°C a +45°C para almacenamiento.

Aseglrese de que el adaptador de alimentacién cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de
conformidad con las normas nacionales o locales.

Cumpla con todas las normas y leyes locales de trafico cuando utilice este producto. No utilice este dispositivo mientras esta conduciendo.
Mantenga este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequefios) fuera del alcance de los nifios. De lo contrario, los nifios
pueden dafar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequefios componentes, lo que podria ocasionar asfixia.

Evite usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.

Evita desmontar o modificar su dispositivo y los accesorios. La modificacién y el desmontaje no autorizados podrian invalidar la garantia del
fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atencién al cliente de Huawei para recibir asistencia.

Los auriculares (sin incluir el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP54 (IEC 60529).

La potencia que proporciona el cargador debe ser de 3.5 vatios como minimo, para el equipo de radio, y de 5.0 vatios como méaximo para obtener
la velocidad de carga maxima.

Advertencia:
El dispositivo contiene una pila de botdn, de tamafio pequefio. No ingieras la baterfa, ya que esto implica peligro de quemadura quimica.
Si la pila de botén o de tamafio pequefio es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.
Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los nifios. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el

producto y mantenlo alejado de los nifios. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo,
busca atenciéon médica de inmediato.

No coloques la bateria cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presion atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol.
No la coloques sobre aparatos de calefaccion ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos
extrafios en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podria provocar que haya pérdidas,
que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.

No intentes reemplazar la bateria por tu cuenta, ya que esto podria dafiarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un
operador autorizado de servicios deberia realizar el mantenimiento de la bateria integrada del dispositivo.

La placa de identificacién de este dispositivo estd colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.

Abre o cierra el estuche de carga para habilitar o deshabilitar Bluetooth.

.

Precauciones
Mantenga limpios los puntos de contacto de metal de los auriculares y el estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no
funcionen correctamente.

Si experimenta irritacion en la piel mientras lleva los auriculares puestos, quiteselos y limpielos por completo. Si el problema continda, consulte a
un médico.

La autonomia de la bateria puede variar segtin los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.

Informacién sobre eliminacion de residuos y reciclaje

hi¢

R Este simbolo en el producto, la baterfa, los textos o el embalaje indica que, al finalizar su vida (til, los productos y las baterias deben ser

llevados a puntos limpios especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran y se tratardn de manera
que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener mas informacién, ponte en contacto con
las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacion de residuos domésticos, o visita el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccién del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios eléctricos cumplen con las normas locales aplicables sobre la restriccion del uso de determinadas sustancias
peligrosas en equipos eléctricos y electrénicos, como las normas REACH de la UE, la RoHS y la directiva de baterias (en caso de corresponder). Para
obtener las declaraciones de cumplimiento de las normas REACH y RoHS, visita el sitio web https://consumer.huawei.com/certification.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la UE

Por este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0016/T0016L cumple con la siguiente directiva: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaracién de cumplimiento de leyes de la Unién Europea, la informacién detallada sobre ErP
y la informacién mas reciente sobre accesorios y software estan disponibles en la siguiente direccién de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frecuencia y potencia
Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.

Informacion de exposicién a RF

Este dispositivo es un radiotransmisor y radiorreceptor de baja potencia. Conforme a lo recomendado por las directrices internacionales, el dispositivo
cumple con los limites de la tasa de absorcion especifica (SAR) nacional aplicables de 2.0 W/kg (10 g) y 1.6 W/kg (1 g).

SAR de 10 g: cumple con el nivel de exclusion de baja potencia; no se requiere la prueba de SAR.

Aviso legal
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Todos los derechos reservados.
Todos los contenidos de los documentos que se encuentran en la caja de embalaje, lo que incluye, a titulo meramente enunciativo, informacién y
descripciones del aspecto, del color, del tamafio y de las funciones compatibles con el producto (las funciones mas recientes estaran disponibles con
las actualizaciones de software) son solo de referencia. El producto real puede presentar diferencias.
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La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc, y el uso de dicha marca por parte de Huawei Technologies
Co,, Ltd. estd sujeto a una licencia. Huawei Device Co., Ltd. es una filial de Huawei Technologies Co., Ltd.

Proteccion de la privacidad
Para comprender como protegemos su informacion personal, consulte la politica de privacidad en https://consumer.huawei.com/privacy-policy o lea la
politica de privacidad y los términos de servicio desde la aplicaciéon correspondiente.

Contrato de licencia de software
Lee cuidadosamente el contrato de licencia de software antes de usar este dispositivo. Al utilizar el dispositivo, significa que aceptas cumplir con el
contrato de licencia. Para leer el contrato, visita el siguiente sitio web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Aviso de software de cédigo abierto

Para conocer la declaracion de software de cédigo abierto de su dispositivo, visita https://consumer.huawei.com/en/opensource/ y busca el nombre del
dispositivo.

Cumplimiento México: (Esta seccion solo aplica para México).

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.

Para informacién de la certificacion de IFT, visite https://consumer.huawei.com/certification.

20



Guia de Inicio Rapido

g Transferir e instalar a aplicacao

Analise o cédigo QR para transferir e instalar a aplica¢ggo HUAWEI Al Life, onde pode experimentar mais
funcionalidades e personalizar as defini¢cdes dos seus auriculares.

@ Emparelhar e ligar

1. Ative o Bluetooth no dispositivo a emparelhar com os auriculares.
2. Abra a caixa de carregamento e ndo retire os auriculares. Mantenha premido o botdo Fun¢do durante 2 segundos
até o indicador ficar intermitente a branco. Os auriculares ativam entdo o modo de emparelhamento.

0 Quando abre a caixa de carregamento pela primeira vez, o indicador fica intermitente a branco e os auriculares entram
automaticamente no modo de emparelhamento.

Botdo Funcdo
Indicador luminoso <

3. Emparelhe os auriculares de uma das seguintes formas:
Método 1: Emparelhamento por proximidade

Coloque os auriculares perto do telemével/tablet e
toque em LIGAR na janela pop-up apresentada.

(i B

Método 2: Emparelhamento Bluetooth

Procure os auriculares nas definicdes do Bluetooth no
telemével/tablet e conclua o emparelhamento.

%)

77 HUAWEI FreeBuds SE 3

HUAWEI FreeBuds SE 3

CANCELAR LIGAR

o O emparelhamento por proximidade é suportado em alguns
telemoéveis/tablets HUAWEI com EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
ou posterior.

0 Restaurar as defini¢des de fabrica dos auriculares

Abra a caixa de carregamento e ndo retire os auriculares. Mantenha premido o botdo Func¢do durante 10 segundos até o indicador

ficar intermitente a vermelho. As defini¢des de fabrica dos auriculares serdo entdo restauradas e, subsequentemente, o respetivo
modo de emparelhamento sera ativado.
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@ Controlos de atalho

Toque na &rea de controlo tétil em qualquer um dos auriculares para os controlar.

Area de
" controlo
tatil

./l l Reproduzir/Pausar

Dois toques
@/e Atender/Terminar uma chamada

Toque triplo P| Faixa seguinte

0 Pode personalizar as defini¢des dos gestos na aplicacdo HUAWEI Al Life como, por exemplo, ativar o assistente de voz
ou ignorar faixas.

Carregar

Ligue a caixa a uma fonte de energia através de um cabo USB-C para iniciar o respetivo carregamento.

Coloque os auriculares na caixa de carregamento e feche a caixa para iniciar o carregamento automatico.
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Informacdes de seguranca

Antes de utilizar este dispositivo, leia as seguintes instrugdes de precaucdo para garantir o melhor desempenho do dispositivo e evitar utilizagdes
perigosas e operagdes ndo autorizadas.

. Para proteger a sua audicdo, ndo ouca o dudio com o volume alto durante muito tempo.

Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantaveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes
cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilizacdo do produto, mantenha-o a uma distancia de cerca de 15 cm desses dispositivos médicos.
Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informacdes.

Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para o funcionamento; -20 °C a +45 °C para o armazenamento.

Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou
locais.

Respeite todas as leis e regras de transito locais durante a utilizacdo deste produto. Ndo utilize este dispositivo quando estiver a conduzir.
Mantenha este dispositivo e os respetivos acessoérios que poderdo conter componentes pequenos fora do alcance das criangas. Caso contrario, as
criangas poderdo danificar este dispositivo e os acessorios por engano, ou poderdo engolir as pegas pequenas, podendo causar asfixia.

Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, himidos ou sujos, ou préximo de fontes de interferéncia magnética.

Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessoérios. A desmontagem e as modificagdes ndo autorizadas podem resultar na
anulacdo da garantia de fabrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparagdes Autorizado Huawei para obter assisténcia.
Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP54 (IEC 60529).

A poténcia do carregador deve situar-se entre um valor minimo de 3,5 Watts exigido pelo equipamento de radio e um valor méaximo de 5,0 Watts
de modo a obter a velocidade de carregamento maxima.

Aviso:
Este dispositivo contém uma pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou botdo. Nao ingira a pilha, pois tal constitui um risco de queimadura
quimica.
Se a pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou botéo for ingerida, poderd causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e podera
provocar a morte.
Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas das criancas. Se o compartimento da pilha ndo fechar em seguranga, interrompa a utilizacdo do
produto e mantenha-o afastado das criancas. Se eventualmente as pilhas forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure
ajuda médica imediata.
Mantenha a pilha afastada do fogo, do calor excessivo, de pressdes atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Ndo a coloque em
cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Ndo a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. N&o insira objetos estranhos na mesma, nao
a mergulhe em liquidos nem a exponha a forca ou pressdo externa, pois tal podera causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosdo da
mesma.
N&o tente substituir a pilha sozinho, pois podera danificar a pilha, o que podera causar sobreaquecimento, fogo e lesdes. A pilha incorporada no
seu dispositivo devera ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.
Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth.

Precaucdes

Mantenha os pontos de contacto metalicos nos auriculares e na caixa de carregamento limpos. Caso contrario, os auriculares poderdo ndo
funcionar corretamente.

Se sentir qualquer tipo de irritacdo cutanea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um
médico.

A autonomia da bateria pode variar consoante as defini¢des, o armazenamento, os ambientes de utilizacdo e as funcionalidades ativadas do
dispositivo.

Informacdes sobre eliminacao e reciclagem

hi¢

R Este simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em
pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma forma
que preserva os materiais valiosos e protege a satide publica e o ambiente. Para mais informag&es, contacte as autoridades locais, um distribuidor
local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou visite a pagina de Internet https://consumer.huawei.com/en/.

Redugdo de substancias perigosas

Este dispositivo e os respetivos acessorios elétricos cumprem as normas locais aplicaveis relativas a restricdo da utilizacdo de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos como, por exemplo, os regulamentos REACH da UE, RoHS e a diretiva relativa a
baterias (onde incluidas). Para consultar as declaraces de conformidade sobre os regulamentos REACH e RoHS, visite o site
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0016/T0016L esta em conformidade com as seguintes Diretivas: DER
2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da Declaracdo de conformidade da UE, as informacdes detalhadas de ErP e as
informagdes mais recentes sobre acessorios e software encontram-se disponiveis no seguinte endereco da Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e poténcia
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informagdes sobre exposi¢do a RF

Este dispositivo € um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado por normas internacionais, o dispositivo cumpre os
limites de SAR nacionais aplicaveis de 2,0 W/kg (10 g) e 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: cumpre o nivel de exclusdo de baixa intensidade, o teste SAR n&o é necessario.

Aviso legal
Direitos de autor © da Huawei Device Co., Ltd. 2024. Todos os direitos reservados.



Todos os contelidos dos documentos na embalagem, incluindo, mas ndo limitado a, informagdes sobre e imagens do aspeto, cor, tamanho e
funcionalidades suportadas do produto (as funcionalidades mais recentes serdo disponibilizadas com atualizacdes de software) destinam-se apenas
para fins de referéncia. O produto real pode variar.

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® s&o marcas registadas da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso desta marca pela Huawei Technologies Co.,
Ltd. é realizado sob licenca. Huawei Device Co., Ltd. € uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.

Protecdo de privacidade

Para melhor compreender como protegemos as suas informacdes pessoais, consulte a politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou leia a politica de privacidade e os termos de servigo através da aplicagdo correspondente.
Contrato de Licenca de Software

Leia atentamente o contrato de licenga de software antes de utilizar este dispositivo. Ao utilizar o dispositivo, esta a indicar que concorda em ser
vinculado ao contrato de licenca. Para ler o contrato, visite a seguinte pagina de Internet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Notificacdo de Software de Cédigo aberto

Para ver a declaracao de software de cédigo aberto do seu dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e procure pelo nome do
dispositivo.
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Snelstartgids
g De app downloaden en installeren

Scan de QR-code om de HUAWEI Al Life-app te downloaden en te installeren, waarmee u meer functies kunt
uitproberen en de instellingen van uw oordopjes kunt aanpassen.

0 Koppelen en verbinding maken

1. Schakel Bluetooth in op het apparaat dat u met de oordopjes wilt koppelen.

2. Open de oplaadcase en plaats de oordopjes erin. Houd de functieknop 2 seconden ingedrukt totdat de indicator wit
knippert. De oordopjes schakelen vervolgens over naar de Koppelingsmodus.

0 Wanneer u de oplaadcase voor het eerst opent, knippert de indicator wit en schakelen de oordopjes automatisch over naar de

Koppelingsmodus.
L
A

Functiekno
Indicator P

3. Koppel de oordopjes op een van de volgende manieren:

Methode 1: Nabijheidskoppeling . Methode 2: Bluetooth-koppeling
Plaats de oordopjes dicht bij uw telefoon/tablet en tik i Zoek naar de oordopjes in de Bluetooth-instellingen op
op VERBINDEN in het weergegeven pop-upvenster. uw telefoon/tablet en voltooi de koppeling.

(i B

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

ANNULEREN VERBINDEN

o Nabijheidskoppeling wordt ondersteund op bepaalde
HUAWEI-telefoons/tablets met EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
of hoger.

0 De oordopjes herstellen naar de fabrieksinstellingen

Open de oplaadcase en plaats de oordopjes erin. Houd de functieknop 10 seconden ingedrukt totdat de indicator rood knippert. De
oordopjes worden vervolgens hersteld naar de fabrieksinstellingen en schakelen daarna opnieuw over naar de Koppelingsmodus.
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@ Snelle bediening

Tik op het aanraakbedieningsgebied van een van de oordopjes om de oordopjes te bedienen.

_Aanraakbedi
eningsgebied

./l l Afspelen/pauzeren

Dubbeltikken
@/e Een oproep beantwoorden/beéindigen

Driemaal tikken Pl Volgend nummer

0 U kunt gebareninstellingen aanpassen in de HUAWEI Al Life-app, zoals het activeren van de spraakassistent of het
overslaan van nummers.

Opladen

Sluit de case via een USB-C-kabel aan op een voeding om de case op te laden.

Plaats de oordopjes in de oplaadcase en sluit de case om automatisch opladen te starten.
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Veiligheidsinformatie

Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, leest u de volgende voorzorgsmaatregelen om voor optimale prestaties van het apparaat te zorgen en
gevaarlijke of ongeautoriseerde handelingen te voorkomen.

. Luister niet gedurende een lange periode op hoog volume naar audio, om uw gehoor te beschermen.

Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers,
cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de
fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.

Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in bedrijf; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.

Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van |IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke
normen.

Zorg ervoor dat u zich tijdens het gebruik van dit product aan alle lokale verkeerswetten en -voorschriften houdt. Gebruik dit apparaat niet tijdens
het rijden.

Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen
kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.
Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van magnetische interferentie.

Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en
aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd
klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.

De oordopjes (exclusief oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP54 (IEC 60529).

Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 3,5 watt (vereist door de radioapparatuur) en max 5,0 watt liggen om de maximale
laadsnelheid te bereiken.

.

Waarschuwing:
Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.
Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood
leiden.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en
houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan
onmiddellijk een arts.
Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in
verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij
niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken,
in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.
Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De
ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.
Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.
Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth in of uit te schakelen.

Voorzorgsmaatregelen
* Houd de metalen contactpunten op de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed.

Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt,
vraagt u advies aan een medische professional.

De levensduur van de batterij kan variéren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag- en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.

Informatie over afvalverwijdering en recycling

hi¢

== Dit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun
levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het
milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk
afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.

Vermindering van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en de bijbehorende elektrische accessoires voldoen aan de lokaal geldende regels voor het beperken van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur, zoals de EU REACH-regelgeving, voorschriften inzake RoHS en batterijen (waar
inbegrepen). Bezoek voor conformiteitsverklaringen over REACH en RoHS de website https://consumer.huawei.com/certification.

Conformiteit met EU-regelgeving

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat T0016/T0016L voldoet aan de volgende richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires
en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequentiebanden en vermogen
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informatie over RF-blootstelling

Dit apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, voldoet het apparaat aan de
toepasselijke nationale SAR-limieten van 2,0 W/kg (10 g) en 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: voldoet aan het uitsluitingsniveau van laag vermogen; er is geen SAR-test nodig.

Juridische kennisgeving
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Alle rechten voorbehouden.
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Alle inhoud in de documenten die in de verpakking zijn meegeleverd, inclusief maar niet beperkt tot informatie over en beschrijvingen van het
uiterlijk, de kleur, de grootte en ondersteunde functies van het product (nieuwste functies worden met software-updates meegeleverd) zijn uitsluitend
bedoeld als referentie. Het werkelijke product kan variéren.

Het woordmerk Bluetooth® en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dit merk door
Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd op een licentie. Huawei Device Co., Ltd. is een dochteronderneming van Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacybescherming
Raadpleeg het privacybeleid op https://consumer.huawei.com/privacy-policy of lees het privacybeleid en de servicevoorwaarden met behulp van de
bijbehorende app om beter te begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.

Softwarelicentieovereenkomst
Lees de softwarelicentieovereenkomst zorgvuldig door voordat u dit apparaat in gebruik neemt. Door het apparaat te gebruiken, geeft u aan dat u
akkoord gaat met de licentieovereenkomst. Bezoek de volgende website om de overeenkomst te lezen: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Verklaring voor open-sourcesoftware
Bezoek https://consumer.huawei.com/en/opensource/ en zoek naar de naam van uw apparaat voor de verklaring voor open-sourcesoftware.
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Instrukcja obstugi

g Pobieranie i instalowanie aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobrac¢ i zainstalowa¢ aplikacje HUAWEI Al Life, w ktérej mozesz wyprébowac wiecej
funkcji oraz dostosowa¢ ustawienia stuchawek.

@ Parowanie i taczenie

1. Wtacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu, ktére chcesz sparowac ze stuchawkami.

2 Otwoérz etui z tadowarka i nie wyjmuj stuchawek. Przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 2 s, az kontrolka zamiga
na biato. Stuchawki przejda do trybu parowania.

0 Kiedy otworzysz etui z tadowarka po raz pierwszy, kontrolka bedzie miga¢ na biato, a stuchawki automatycznie przejda w
tryb parowania.

Kontrolka Przycisk funkcyjny

3. Sparuj stuchawki na jeden z nastepujacych sposobéw:
Metoda 1. Parowanie zblizeniowe

Umies¢ stuchawki w poblizu telefonu/tabletu i dotknij i  Wyszukaj stuchawki na ekranie ustawien Bluetooth
opcji POLACZ w wyswietlonym okienku wyskakujacym. telefonu/tabletu i dokoncz parowanie.

(i B

Metoda 2. Parowanie Bluetooth

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

ANULUJ POtACZ

o Parowanie zblizeniowe jest obstugiwane tylko w przypadku
telefonéw/tabletéw HUAWEI z systemem EMUI 10.0 /
HarmonyOS 2,0 lub nowszym.

0 Przywracanie ustawien fabrycznych stuchawek

Otworz etui z tadowarka i nie wyjmuj stuchawek. Przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 10 s, az kontrolka zamiga na czerwono.
Nastapi wtedy przywrécenie ustawien fabrycznych stuchawek i przetaczenie ich w tryb parowania.

29



@ Skréty

Dotknij obszaru sterowania dotykowego na dowolnej stuchawce, by sterowac stuchawkami.

. Obszar
dotykowy

Dotknij dwukrotnie

. / l l Odtwérz/wstrzymaj

@/e Odbierz/zakoncz potaczenie

Dotknij trzykrotne

P| Nastepny utwor

0 W aplikacji HUAWEI Al Life mozna skonfigurowa¢ ustawienia gestéw, takie jak wybudzanie asystenta gtosowego lub

pomijanie utworéw.

tadowanie

Podtacz etui do Zrédta zasilania przez kabel USB-C, aby rozpocza¢ tadowanie.

Umies¢ stuchawki w etui z tadowarka i zamknij etui, aby rozpocza¢ automatyczne tadowanie.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia nalezy przeczyta¢ ponizsze zalecenia, ktére pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie
urzadzenia oraz unikna¢ niebezpiecznego uzytkowania lub niedozwolonych dziatan.

. & Aby chroni¢ stuch, nie nalezy stucha¢ dzwieku przy wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

Niektére urzadzenia bezprzewodowe mogg zaktdcac dziatanie implantéw medycznych i innych urzadzen medycznych, np. rozrusznikéw serca,
implantéw $limakowych i aparatéw stuchowych. Podczas korzystania z produktu nalezy zachowac odlegtos¢ co najmniej 15 cm od takich urzadzen
medycznych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac u producenta urzadzen medycznych.

Wtasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami
krajowymi lub lokalnymi.

Podczas korzystania z produktu nalezy przestrzega¢ wszystkich lokalnych przepiséw ruchu drogowego. Nie nalezy korzystac z urzadzenia podczas
prowadzenia pojazdu.

Urzadzenie i jego akcesoria, ktére moga zawiera¢ drobne elementy, nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie
dzieci moga nieumyslnie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkng¢ mate elementy, co moze spowodowac zadtawienie.

Nalezy unika¢ korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w poblizu zrédet zaktécen magnetycznych.

Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriéw. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac
uniewaznienie gwarangcji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu nalezy uda¢ sie po pomoc do autoryzowanego punktu
serwisowego firmy Huawei.

Stuchawki (bez etui tadujgcego) spetniaja wymagania IP54 (IEC 60529).

Moc dostarczana przez tadowarke musi miescic sie w zakresie od minimum 3,5 W, czyli poziomu wymaganego dla urzadzen do komunikacji
radiowej, do maks. 5,0 W, aby osiagna¢ maksymalna szybkos¢ tadowania.

.

Ostrzezenie:
To urzadzenie zawiera matg baterie lub baterie guzikowa. Nie potykaj baterii, poniewaz stanowi to ryzyko poparzen chemicznych.
Potkniecie matej baterii lub baterii guzikowej moze spowodowac¢ powazne poparzenia wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do
$mierci.
Nalezy przechowywac nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci. Jesli komora baterii nie zamyka sie prawidtowo, nalezy zaprzestac korzystania
z urzadzenia i przechowywac je poza zasiegiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub umieszczone wewnatrz
jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.
Trzymaj baterie z dala od ognia, Zrédet nadmiernego goraca, bezposredniego Swiatta stonecznego i Srodowisk o bardzo niskim cisnieniu. Nie
umieszczaj jej na lub w urzadzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie $ciskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciat obcych, nie zanurzaj w
cieczach i nie wystawiaj na dziatanie ani nacisk sit zewnetrznych, poniewaz moze to spowodowac wyciek, przegrzewanie sie, pozar lub eksplozje.
Nie wolno podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia
ciata. Wbudowang baterie nalezy serwisowac w firmie Huawei lub u autoryzowanego ustugodawcy.
Tabliczka znamionowa urzadzenia jest przymocowana do wewnetrznej strony pokrywy etui tadujacego.
Otwdrz lub zamknij etui z tadowarka, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ Bluetooth.

Srodki ostroznosci

* Nalezy dbac o czystos¢ metalowych stykéw stuchawek i etui z tadowarka. W przeciwnym razie stuchawki moga nie dziata¢ prawidtowo.

* W razie wystapienia podraznien skéry podczas noszenia stuchawek zdejmij stuchawki i doktadnie je wyczys¢. Jesli problem nie ustapi, zasiegnij
porady lekarskiej.

* Czas pracy baterii moze sie rézni¢ zaleznie od ustawien urzadzenia, pamieci, warunkéw otoczenia i wtaczonych funkgji.

.

Informacje o utylizacji i recyklingu

hi¢

WEEE Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakoriczeniu

eksploatacji musza zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace

z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcow

oraz ochrone zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wigcej informacji mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca

urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajac witryne internetowg https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzeénia 2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i

elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu

zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu

elektrycznego i elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskaza¢, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniajg bardzo wazna role w przyczynianiu sie do

ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla

gospodarstw domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajgcemu zuzyty sprzet.

Pamieta¢ jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:

* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyska¢ od wtadz lokalnych.

* miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowiazani sa nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu
w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy

wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegoétowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w

procesie ponownego wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na

Srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i uniknigcie negatywnego

wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.
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Ograniczenie stosowania niebezpiecznych substancji

Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych
w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takie jak rozporzadzenie UE REACH, RoHS i dyrektywa w sprawie baterii (jesli ma zastosowanie).
Informacje na temat zgodnosci z wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢ w witrynie https://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie T0016/T0016L spetnia wymagania nastepujacej dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegétowe informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energia
oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac pod nastepujagcym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacja o ekspozycji na promieniowanie radiowe

Urzadzenie jest jednocze$nie nadajnikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej mocy. To urzadzenie spetnia wymogi zgodnie z zaleceniami
miedzynarodowymi dotyczacymi stosownych krajowych limitow wartosci SAR 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

Limit wartosci SAR na 10 g probki: spetnia wymogi wykluczenia dla niskiego poziomu mocy, test SAR nie jest wymagany.

Informacje prawne

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Wszelkie prawa zastrzezone.

Wszelkie tredci zawarte w dokumentach zataczonych w opakowaniu, w tym miedzy innymi obrazy i informacje dotyczace wygladu, koloru, rozmiaru
oraz obstugiwanych funkgji produktu (najnowsze funkcje beda dostarczane wraz z aktualizacjami oprogramowania) maja wytacznie charakter
pogladowy. Rzeczywisty produkt moze odbiegac od przedstawionego.

Znak stowny i logo Bluetoot!® to zastrzezone znaki towarowe firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tego znaku na
mocy licencji. Huawei Device Co., Ltd. to podmiot zalezny firmy Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrona prywatnosci

Aby lepiej zrozumiec to, jak chronimy dane osobowe uzytkownikéw, nalezy zapoznac sie z polityka prywatnosci na stronie
https://consumer.huawei.com/privacy-policy lub przeczyta¢ polityke prywatnosci i warunki korzystania z ustugi w odpowiedniej aplikacji.

Umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z urzadzenia oznacza,
ze uzytkownik zobowiazat sie przestrzega¢ postanowiert umowy licencyjnej. Aby przeczyta¢ umowe, odwiedZ nastepujaca witryne internetowa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source

Aby zapoznac sie z odwiadczeniem dotyczacym oprogramowania open source, odwiedz witryne https://consumer.huawei.com/en/opensource/
i wyszukaj nazwe urzadzenia.
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08nyodg ypriyopng évapéng

g AQYPN Kal eykatactacn tng epappoyng
Tapwote tov Kwdkd QR ywa AN kat eykatactacn g epappoyng HUAWEI Al Life, tpokeipévou va
SOKIUACETE TIEPLOTOTEPEG SUVATOTNTEG KAl VA EEATOUIKEVTETE TIG PUOUITELS TWV AKOUCTIKWY 0ag.

g Avuiotoiyion kat cuvdeon

1. Evepyoroifjote 1o Bluetooth otn cuokeun Tov eMIBULEITE Va AVTIOTOLX{OETE e TA AKOUOTIKA.

2. Avoi&te tn BnKn $oOpTIoNg Kal apAoTe Ta AKOVOTIKA péoa. MNatnote mapatetapéva to KoUpTt Aettoupyiag ya 2

SeutepOAemia €wg OTou N eVOEIKTIKA Auxvia va avaBooProel LE AEUKO XpWHA. ZTn CUVEXELD, TA AKOUOTIKA Ba
€l0éA\Bouv o€ Aettoupyia avtiotoixlong.

0 ‘Otav avoiete yla mpwn dpopd tn Onkn Gopuong, n £vdelEn Ba avaBooPfroet e Aeukd XpWHA KAl Ta aKoUaTIKA Ba lcéABouv
autopata os Aeltoupyia aviotoixiong.

EvBeiEn Kouprti Aettoupyiag
3. AVTIOTOLX{OTE Ta aKOUOTIKA HE £vav amo Toug akdAouBoug TpoTouG:
Mé£BoSog 1: Avtiotoixion eyyvtntag . Mé&Bodog 2: Avuiotoixion péow Bluetooth
ToToBETAOTE Ta AKOUOTIKA KOVTA 0To TNAédwvo/tablet i Kavie avalAtnon yld ta akouoTiKd OTIG pUBUICELG Tou
kat ayyi€te v emAoyrn ZYNAEZH oto avaduopevo Bluetooth oto tAédwvo/tablet kat OAOKANPWOTE TNV
mapabupo Tou epdaviletat. avtotoixon.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

AKYPQIH 2YNAEZH

4

o H avuotoixion eyyldtntag urootnpiletat o€ emAeypéva
Aédwva/tablet HUAWEI pe EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 f
HETayeVEDTEPEC EKBOTELG.

0 Emava$opd TwV aKOUCTIKWY OTIG EPYOCTATLAKESG pUBNITELG TOUG

Avoi€te ™ Brikn $opTIoNg Kal apriote ta akovotikd péoda. MNatote mapatetapéva to Koupti Asttoupyiag yia 10 Seutepolerta éwg
610U N £vEel&n va avaBooProel Pe KOKKIVO XpWHA. XTN OUVEXEL, Ba Yivel emavadopd TwWV AKOUCTIKWY OTIG EPYOOTACIAKES
puBpioeLg Toug TtpoTol El0EABOLY §avd otn AEltoupyia aviloToixlong.
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@ Jrowxeia eAéyxou cuviopeloswy
Matnote Vv TEPLoxr EAEYXOU péoWw adng O€ OTIOLOSHATIOTE ATIO TA AKOUCTIKA YId EAEYXO TWV AKOUOTIKWY 0ag.
Meploxn -

--------- ENEYXOU =--irn
péow adng

> / l I Avanapaywyr/MNadon

AAS TIatnpa
@/e ATavinon og KAAon/Teppatiopnog KARong

TputAd matnua P| Emdpevo koppdt

0 Mrtopeite va e€atopikeVOETe TG pUBNITELG Xelpovopwy atnv epappoyr) HUAWEI Al Life, 6riwg v adUrmvion tou
dwvnTikov BonBoUl 1 TNV TTapAaAelPn KOPPATIWY.

doprion

JUVEEDTE TN BNKN o€ pia Tinyr pevATog HEoW VoG kaAwdiouv USB-C, yla va ekivioete tn opton.

’ 4

ToTtoBEeTOTE Ta AKOUTTIKA péoa otn BrKn GOpTIoNng Kal KAEIOTE tn BrKn, yla va eKvoeL n avtopatn ¢opuon.
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MAnpoodopieg yla 8épata acdpaieiag

Mptv amod ) xprion kat m Aeltoupyia avtrg g cuoKeun, dlapacte Tig akdAouBeg TpoPUAALELS Yia va e§acdalioste ™ PEAtoTn anddoon g
OUOKEUNG Kal va amopUYETe ekivbuvn xpron f pn €§ouclodotnpéveg AElToupyieg.

. @ la v mpootaasia g akorg oag, anodpuyete v akpoéaon duvatol 1fXou yla HEYAAo Xpoviko Sldotnua.

OplopéVeG AoUPUATEG CUOKEVEG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIAPEUPOAEG OE EPPUTEVTLLLEG LATPLKEG TUOKEVEG KAl AANO LATPIKO EEOTIMOO, TLY.
Bnuatodotec, koxAlaka epdutelpata kat Bondripata akorg. Katd m xprion tou mpoioviog, Kpatiote 1o ToUAdxoTtov 15 cm pakpld ard autég tg
LATPIKEG OUOKEVEG. a TIEPLOTOTEPEG TIANPODOPIES, TULBOUAEUTEITE TOV KATATKEVATT) TOU LATPIKOU EEOTTALOHOU 0ag.

16avikég Beppokpaocieg: 0°C éwg 35°C yia Aettoupyia, -20°C éwg +45°C yia amobrjkeuon.

BeBawwbeite o1t 10 Tpododotikd TTANpoL TIG anattioelg tou potuTou IEC/EN 62368-1 kat ot éxel Sokipaotel kat eykplBel cupPwva Pe ta eBvika
1) TOTTIKA TIPOTUTIA.

Kata m xprion avtol tou Tipoioviog, odelleTe va tnpeite GAOUG TOUG TOTIKOUG VOLOUG KAl KAVOVIoHoUG KukAodopiag. Mn xpnolpoTioleite auth
T OUOKeUN 6tav odnyeite.

Alatnpeite autr) T CUOKEUN Kal Ta a&ecoudp NG TIOU UTTOPEL Va TIEPLEXOUV HIKPA EEAPTAHATA HAKPLA aTtd onpeia 6mtou ¢ptavouv ta matdld.
Aladopetikd, ta adla eveéxetal va kataotpéPouv katd AdBog autr T CUOKELN Kal Td aéeooudp G i) va Katarmouv MIKpd e§aptipata, KAt
TIOU WTTOPEL Va TIPOKAAEDEL TTVLYHO.

ATIOGUYETE TN XPON TNG CUOKEUNG O€ TIEPIBANOV e OKOVN, uypaaia i) BPopud 1) KOvIa O TINYEG HayVNTIKWY TIApERBOAWY.

ATIOPUYETE TNV ATTOCUVAPHOAGYNGN 1) TNV TPOTIOTIOINTN TG CUOKEUNG 0ag KAl TwV aggooudp g TuXOv amoouvapHoAGynan Kal TPOTIOTIOLNTELS
Xwplig e€oualodotnon propei va odnynoouv oe aklpwan TG EpYOCTACIAKNG £YYUNnonG. Eav n cuokeun oag elvat EAATIWHATIK, EToKedBEiTe
éva E€ouatodotnuévo Kévipo EEumnpémnong meAatwy g Huawei yla Borbeia.

Ta akouoTika oag (ektog aro ) Brkn ddptang) mMnpolv TG polnobéoelg tng rotomoinong 1P54 (IEC 60529).

H 1ox0¢ Trou Ttapéxet o GopTLoTAG TIPETeL va eivat petafl Twy ehayiotwy 3,5 Watt mou amnattolvial and tov pasdloefomAlopo Kal TwV PEYIOTWY
5,0 Watt mtpokelpévou va emitevxBel n péylotn taxutnta ¢optonc.

MNpoeiSomoinon:
* H ouokeun autr TepLEXEL Hia OTPOYYUAR emtimedn pmatapia pikpol peyéboug. Mnv katarivete v pratapia, kabwg amotelel kivbuvo Xnukol
£yKaLUATOG.
Ev8eXOEVN KATATIOON TNG OTPOYYUANG ETUESNG prtatapiag pHikpol LeyEBoug Umopel va Tipokaléoel coBapd eCWIEPIKA EYKAUUATA HECT OE
UOALG 2 WpEG Kal va odnynoet o€ Bavaro.
Kpatrote g katvoUpyLeg Kal TIG XPOLHOTIOINHEVES UTtatapieg Hakpld amo maidid. Av to Siapéplopa g pratapiag Sev kAgivel owotd,
OTApATAOTE TN XPr)oN TOU TIPOIGVTOG Kal KpAtioTe To Makpld amd maidid. Av TOTEVETE OTL KATIOLOG MTTOPEL Va €XEL KATATTIEL 1] TOTIOBETOEL
Uratapieg o€ OTolodNTOTE PEPOG TOU OWHATOG ToU, {NTHOTE apéows Latpikn Bonbeia.
Mnv adrvete v pnatapia oe onueia 6mou Ba sivat apeoa ektedelpévn oe pwud, urtepBoAikr Jéotn, uttepBolikd xapnAn mieon aépa kat ato
dwg Tou AU, MnV TV TomoBeTeite eMAvVW 1) péoa o€ BEPUAVTIKEG CUOKEUEG. MNV arocuVapUOAOYEITE, NV TPOTIOTIOLEITE, [N PIXVETE Kal LNV
Tédete v pmatapia. Mnv tomobeteite {va avukeipeva péoa oty pnatapia, pun Bubilete v pratapia oe vypd, pnv ekBETETe TV pmatapia oe
e€wtepikn SUvapn N Tieon, kabwg avtd pmopei va pokaréoel Slappor, UTEpOEPHAVOT, TTUPKAYLA, akopa Kal Ekpnén.
MnV €TIXELPNTETE VA AVIIKATAOTNOETE £0€(C TNV pratapia. Mrmopel va rpokaAéoete {NpLd otnv pratapia pe amotéAeopa uepBéppuavan,
TIupKayld Kat tpavpatiopd. H Huawei 1y évag e£ouoto80tnpuévog apoxog UTINPESLWY TIPETIEL VA AVAAQUBAVEL TN CUVTPNON TNG EVOWHATWHEVNG
uratapiag mg CUOKEUNG 0ag.
H mvakiba kataokeuaotr) TG CUOKEUNG £lval TTPOTAPTNHEV OTO ECWIEPIKO TOU KATIAKLIOU TNG OBrKkng ¢poptiong.
Avoi€te 1} kKAelote T BAKN GOPTLONG YLa Va EVEPYOTIOINTETE 1} va amevepyoroloete to Bluetooth.

Mpodurageig

* Aatnpeite kKaBapég TG HETAANIKEG EMAPEG 0TA AKOUTTIKA Kal aTh Brikn ¢opTiong. AladopeTikd, Ta aKOUTTIKA UTTOPEL Va pn A&ltoupyolv owotd.

* Edv awobavbeite Seppatikn evoyAnon vy Gopdrte Ta akoUoTIKd, BYAATe ta kal kabapiote ta oxoAaotikd. Av To tpoPAnpa e§akoAouBei va
vdiotatal, cupPBouAeuTeite Evav ylatpo.

* H &uapkela {wiig pratapiag popei va Stadépel avaloya pe TG pubUioEL TG CUOKEUNG, TOV XWPOo armoBrKeuaong, To TepBAAOV xprong Kat Tig
evepyoroinpéveg Suvatotnteg.

MAnpodopieg amoppupng Kat avakuKAWoNG

hi¢

W AUTO TO GUpBOAO GTO TIPOIGY, TNV Wrtatapia Kal ta GUANASLA A T CUCKELAGia TOU TIPOIBVTOG CNUAIVEL OTL TIPETTEL VA METADEPETE OAA TA
TIpoidVTa Kal OAEG TIG UTTATAPIEG OE EEXWPLOTA ONpeia CUANOYIG ATIOPPILHATWY TToU opilovTal amod TiG TOTIKEG apXEG OTo TEAOG NG Stdpkelag {wiig
T0UG. Me autdv tov Tpomo Saodaliletal Ot ta amdéBANTa NAEKTPIKOU Kat NAEKTpoVikoU e§omAtopol (HHE) avakukAwvovtat kat urtoBdilovrat oe
enefepyaoia pe pomo mou Siatnpel ta moAUTIHA UAIKA Kal TIpoaTatevel v avBpwrivn uyeia kat to TeptBaAlov. Na meplocdtepeg Anpodopieg,
ETUKOLVWVNOTE HE TIG TOTIKEG APXES, TOV LETATIWANTH 1) TNV UTINpETia amoppuPng OIKIAKWY ATOPPILHATWY 1) ETUOKEPTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv eMKivuvwy ovotwy

AUTH | CUOKELN KAl T NAEKTPOVIKA A&ETOUApP TNG CULHOPGUIVOVTAL e TOUG TOTIKOUG LOXUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA |E TOV TIEPLOPLOUO TNG
XPNONG CUYKEKPLHEVWY ETUKIVEUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO eEOTMONO, OTIWG oL Kavoviopoi g EE, REACH, RoHS kat ot kavoviopol
Ttept pratapuwy (6mou mepthapBavovial). Na va Siapacete T SNAWCEL CUPHOPWONG TIPOG TOV kavovioué REACH kat tv odnyia RoHS,
EMIOKEPTEITE TOV L0TOTOTTO https://consumer.huawei.com/certification.

JuppOpdWaON TIPOG TG KAVOVIOTIKEG Statagelg tng EE

Ald tou Ttapoévtog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel 6t n cuykekpiévn ouakeur) T0016/T0016L cuppopdwvetal pe Ty apakdtw odnyia: odnyia
2014/53/EE yia tov padloe€omAiopno, odnyia 2011/65/EE yia tov TEPLOPLONO TNG XPHONG OPLOHEVWYV ETUKIVEUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO Kal
NAEKTpOVIKO e€OTTALONO, 08nyia 2009/125/EK yia ta ouvSedpeva He Ty evépyela Tipoiovia. To TARPEG Keipevo TG SHAwang ouppopowong EE, ot
avaluTIKEG TTANPOPOPIEG YLa Ta CUVSESHEVA [E TNV EVEPYELA TTPOIOVTA KAl OL TTLo TTPOohATEG TTANPOPOPIES OXETKA e Ta aggooudp Kal o
Aoylopiké SiatiBevial otnv mapakdtw SiebBuvon oto Tviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.

ZWVEG GUXVOTHTWY Kal LoXUg

Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
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MAnpodopieg ékBeong o€ padlocuyvotnteg

Aut| n ouokeun eival évag xapnAng LoxVog Topmog kat SEKtng padlocuyvotitwy. Zupdpwva pe Tig Slebveiq kateuBuvTrpleg 0dnyieg, n cuokeun
TAnpoi ta oxbovta eBvikd dpia SAR 2,0 W/kg (10 g) kat 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Anpol 1o eminedo meploplopol yla eEoMAIoHO XapnAng loxvog, dev amatteitat Sokipaaoia SAR.

Nopkn €i8omoinon

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Me emi$pOAadn kaBe VOpLHOL Sikatwparog.

‘O\O TO TIEPLEXOHEVO TWV EYYPAPWY 0T OUOKELATIA, CUUTIEPIAAUBAVOLEVWY, HETASy AAAWY, TTANPOPOPIIY Kal ATIEIKOVITEWY TNG ELAVIoNG, Tou
XPWHATOG, TOU HEYEBOUG Kal TwV UTTOOTNPOHEVWY SUVATOTATWY ToU TIPoidvTog (ot Tiio Ttpdodateg Suvatdtnteg Ba Siatibevial oe EVUEPWOELG
AoylopikoU), xpnotpetel povo wg avadopd. Auto kabautd to Tpoidv evEéxetal va SladépeL.

To AekTik6 ofja Kat ta Aoyoétura Bluetooth” ival orpata katateBévia mou avikouv otn etalpeia Bluetooth SIG, Inc. kat yia kaBe xprion autol
Tou onpartog amnd my etatpeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetkn adewa. H Huawei Device Co., Ltd. eival Buyatpikr etaipeia g
Huawei Technologies Co., Ltd.

MNpoctacia amoppritou

la va katavoroete KAAUTEPA TOV TPOTIO TIOU TIPOCTATEVOUHE TIG TIPOOWTIKEG 0ag TIANPODOPIEC, AVATPEETE OTNV TIOALTIKY) ATTOPPITOU OTNV
LotooeAida https://consumer.huawei.com/privacy-policy fj Slapdaote Toug GPOUG TNG TIOALTIKIG ATIOPPHTOU Kat EEUTTNPETNONG XPNOIHOTIOWWVTAG TV
avtiotolxn epappoyn.

Z0pBaon adsiag Aoylopikov

AlaBAaocte TIPOOEKTIKA TN oVPBAcN Adelag AOYLOHIKOU TIPOTOU XPNOLUOTIOCETE AUTH TN CUOKEUN). XpNGOLUOTIOWIVTIAG AUTH T CUOKEUT), UTIOSEIKVUETE
o1 oupdwveite va deopeuteite amd ) cvpBaon adelag. Na va diapacete ) cvpBaon, emokedteite Tov akodAouvBo Lotdtomo:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Erdomoinon Aoylopikod avolytol Kwdika
la ) dnAwon Aoylopikol avolxtol KWdIKa TG CUCKEUNG 0ag, EMIOKEDTEITE TOV 10TOTOTIO https://consumer.huawei.com/en/opensource/ kat Kavie
avadftnon yia 1o 6vopa TG CUOKEUNG.
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Stru¢ny navod k obsluze

g StaZeni a instalace aplikace

Naskenovanim QR kddu si stahnéte a nainstalujte aplikaci HUAWEI Al Life, kde si muZete vyzkouset dalsi
funkce a pfizplisobit nastaveni sluchatek.

@ Parovani a pfipojeni
1. Povolte Bluetooth na zafizeni, které chcete se sluchatky sparovat.

2. Oteviete nabijeci pouzdro a nechte sluchatka uvnitf. Podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu 2 sekund, dokud
indikator nezacne blikat bile. Sluchatka poté ptejdou do rezimu Parovani.

0 KdyZ poprvé oteviete nabijeci pouzdro, indikdtor zacne bile blikat a sluchatka se automaticky pfepnou do reZimu parovani.

Indikator Funkeni tlacitko

3. Sluchatka sparujte jednim z nasledujicich zplsoba:
ZpUsob 1: Parovani podle blizkosti

Umistéte sluchatka do blizkosti telefonu/tabletu a
dotknéte se moznosti PRIPOJIT na zobrazeném
vyskakovacim okné.

Zpusob 2: Parovani Bluetooth

Vyhledejte sluchatka v nastaveni Bluetooth
v telefonu/tabletu a dokoncete parovani.

(i

%)
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ZRUSIT PRIPOJIT

o Parovani pomoci priblizeni je podporovano na vybranych
telefonech/tabletech HUAWEI s rozhranim EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 nebo novéjsim.

0 Obnoveni tovarniho nastaveni sluchatek

Otevrete nabijeci pouzdro a nechte sluchdtka uvnitf. Podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu 10 sekund, dokud indikator nezacne
blikat cervené. Pfed opétovnym vstupem do rezimu parovani budou sluchatka obnovena do tovarniho nastaveni.
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(© ovladaci klévesové zkratky

Sluchatka maZzete ovladat klepnutim na dotykovou ovladaci plochu kazdého ze sluchatek.

Dotykova
---- ovladaci ----
plocha

» / l l Prehrat/Pozastavit

Dvoji klepnuti
@/e P¥ijmout/Ukon¢it hovor

Troji klepnuti P| Dali stopa

0 V aplikaci HUAWEI Al Life si miiZete pfizpUsobit nastaveni gest, naptiklad probuzeni hlasového asistenta nebo
preskakovéni skladeb.

Nabijeni

Pripojte pouzdro ke zdroji napajeni pomoci kabelu USB-C a zacnéte je nabijet.

VlozZte sluchatka do nabijeciho pouzdra a zavrete pouzdro, aby se spustilo automatické nabijeni.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni bezpecnostni opatreni, abyste zajistili optimalni vykon zafizeni a predesli
nebezpetnému pouZziti nebo neopravnénym operacim.

. & Chcete-li chranit svij sluch, neposlouchejte zvuk pili$ hlasité po dlouhou dobu.

Néktera bezdratova zafizeni mohou pisobit ruseni implantabilnich zdravotnickych zafizeni a dalsiho zdravotnického vybaveni, jako jsou napfiklad
kardiostimulatory, kochlearni implantaty a naslouchadla. Pfi pouzivani udrZujte vyrobek ve vzdalenosti alespoi 15 cm od téchto zdravotnickych
zafizeni. Dalsi informace poskytne vyrobce zdravotnického vybaveni.

Idedlni teplota: 0 °C az 35 °C pro provoz, -20 °C az +45 °C pro skladovani.

Ujistéte se, Ze napdjeci adaptér spliuje poZadavky normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo mistnimi
normami.

Pfi pouzivani tohoto produktu dodrzujte vSechny mistni dopravni zdkony a predpisy. NepouZivejte zafizeni, kdyz fidite.

Uchovévejte zafizeni a jeho pfislusenstvi, které miiZze obsahovat malé soucastky, mimo dosah déti. V opacném ptipadé mohou déti zafizeni a jeho
pfislusenstvi omylem poskodit nebo spolknout malé soucastky, coz miize zpsobit uduseni.

Vyhnéte se pouzivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo Spinavém prostfedi nebo v blizkosti magnetického ruseni.

Vyvarujte se demontovani a Gpravé svého zafizeni a jeho pfislusenstvi. Neautorizovana demontaz a Gpravy mohou zpdsobit neplatnost tovarni
zéaruky. Je-li zafizeni vadné, navstivte autorizované centrum sluzeb zakaznikiim Huawei a pozadejte o pomoc.

Sluchétka (kromé nabijeciho pouzdra) spliuji pozadavky normy IP54 (IEC 60529).

Aby se doséhlo maximalni rychlosti nabijeni, musi byt pfikon nabije¢ky v rozmezi od min 3,5 wattt pozadovanych radiovym zafizenim do max 5,0
wattd.

& Varovani:

Toto zafizeni obsahuje mincovou, knoflikovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protoze predstavuje nebezpeci chemického popaleni.
Pokud mincovni, knoflikovou nebo malou baterii spolknete, miiZe to zpsobit vazné vnitini popaleniny béhem pouhych 2 hodin a miZe vést ke
smrti.

Nové a pouzité baterie udrZzujte mimo dosah déti. Pokud neni moZné prostor na baterie pevné zaviit, prestarite produkt pouZivat a udrzujte jej
mimo dosah déti. Pokud se domnivate, Ze by mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli ¢asti téla, okamzité vyhledejte
|ékafskou pomoc.

UdrZujte baterii mimo dosah ohné&, nadmérného tepla, extrémné nizkého tlaku vzduchu a pfimého slunecniho zateni. Nepokladejte ji na zafizeni
vytvarejici teplo a ani ji do nich nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni cizi predméty,
neponofujte ji do kapalin a nevystavuijte ji externi sile nebo tlaku, protoZe takové jednani miiZe zpusobit tnik obsahu, prehfati, vzniceni nebo
dokonce explozi.

NesnaZte se baterii vyménit sami - miiZete baterii poskodit, coz by mohlo zapfi€init prehfati, pozar a zranéni. Servis vestavéné baterie v zafizeni by
méla provadét spolecnost Huawei nebo autorizovany poskytovatel sluzeb.

Typovy Stitek tohoto zafizeni je pfipevnén na vnitini strané vika nabijeciho pouzdra.

Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth, oteviete nebo zaviete nabijeci pouzdro.

.

Preventivni opatieni

* Udrzujte kovové kontaktni body na sluchatkach a nabijecim pouzdru Cisté. Jinak nemusi sluchatka spravné fungovat.

* Pokud u vas pti no3eni sluchatek dojde k podrazdéni pokozky, sundejte je a diikladné ocistéte. Pokud problém pretrvava, poradte se s lékafem.
* VydrZ baterie se mUZe lisit v zavislosti na nastaveni zafizeni, GloZisti a prostfedi, ve kterém je zafizeni pouzivano, a na aktivovanych funkcich.

Informace o likvidaci a recyklaci

hi¢

R Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamen4, Ze produkty a baterie by mély byt na konci Zivotnosti odvezeny do
sbérnych mist urfenych mistnimi Gfady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zptisobem, ktery Setfi
cenné materidly a chrani lidské zdravi a Zivotni prosttedi. Dal3i informace ziskate od mistnich Gfadi, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho
odpadu nebo na nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

SniZeni mnoZstvi nebezpecnych latek

Toto zafizeni a jeho elektrické prislusenstvi jsou v souladu s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek

v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako jsou naptiklad nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li soucasti dodavky). Prohlaseni o
shodé o REACH a RoHS naleznete na webové strance https://consumer.huawei.com/certification.

Soulad s predpisy EU
Huawei Device Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni T0016/T0016L je v souladu s nasledujici smérnici: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP

nésledujici internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni pasma a vykon
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informace k expozici radiovym frekvencim

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Podle doporuceni mezinarodnich smérnic zafizeni spliiuje pfislusné narodni limity SAR 2,0
W/kg (10 g) a 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: spliuje vyjimku pro nizkonapétova zafizeni, test SAR neni vyZadovan.

Pravni upozornéni
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. V3echna prava vyhrazena.
Veskery obsah dokumentd v baleni, a to mimo jiné vetné informaci a fotografii vzhledu, barvy, velikosti a podporovanych funkci produktu (nejnovéjsi
funkce budou k dispozici po aktualizaci softwaru), je pouze orienta¢ni. Skute¢ny produkt se muze lisit.
Slovni ochranné znémka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoleénost
Huawei Technologies Co., Ltd. tuto zndmku pouZiva na zakladé licence. Huawei Device Co., Ltd. je pfidruzena spolecnost spolecnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.
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Ochrana soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud si prectete zadsady ochrany soukromi na https://consumer.huawei.com/privacy-policy nebo si
prectéte zasady ochrany osobnich Gdajti a podminky pouzivani pfislusné aplikace.

Licen¢ni smlouva na software s uZivatelem

Pfed pouzitim tohoto zafizeni si, prosim, peclivé proctéte licentni smlouvu na software. Pouzivanim tohoto zafizeni vyjadfujete sv{j souhlas byt vazani
touto licencni smlouvou. Pokud si chcete smlouvu precist, prosim navstivte nasledujici webovou stranku: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Oznameni o softwaru s open source licenci
Ohledné prohlaseni k softwaru s open source licenci prosim navstivte https://consumer.huawei.com/en/opensource/ a vyhledejte nazev vaseho
zatizeni.
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Gyors utmutaté

g Az alkalmazas letoltése és telepitése

Olvassa be a QR-kédot a HUAWEI Al Life alkalmazas letoltéséhez és telepitéséhez, ahol tovabbi funkcidkat is
kiprébalhat, illetve testre szabhatja a fiilhallgatéja beallitasait.

0 Parositas és csatlakoztatas

1. Engedélyezze a Bluetooth funkciét a flilhallgatéval parositani kivant késztiléken.

2. Nyissa ki a toltétokot, és hagyja benne a fiilhallgatét. Tartsa nyomva 2 masodpercig a Funkcié gombot, amig a
jelz6fény fehéren kezd villogni. A fiilhallgaté ezt kdvet&en Parositds médba ép.

0 Amikor elészor nyitja ki a toltétokot, a kijelzé fehéren villog, és a flilhallgaté automatikusan belép a parositasi médba.

W
o

|
\ \

Indikator Funkci6 gomb

3. Parositsa a flilhallgatét a kovetkezd moédszerek egyikével:
1. médszer: Kozelitéses parositas
Helyezze a fiilhallgatét a telefon/tablagép kozelébe,

majd a megjelené felugré ablakban érintse meg a
CSATLAKOZTAT gombot.

(i

2. moédszer: Bluetooth-parositas

Keresse meg a fiilhallgatét a telefon/tablagép
Bluetooth-beallitasai kdzott, majd végezze el a
parositast.

%)
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MEGSE CSATLAKOZTAT

0 A kozelitéses pérositds tdmogatott az EMUI
10.0/HarmonyOS 2,0 vagy frissebb rendszert futtaté
bizonyos HUAWEI telefonokon/tablagépeken.

0 A fiilhallgaté visszaallitasa a gyari beallitasokra

Nyissa ki a tolt6tokot, és hagyja benne a fiilhallgatét. Tartsa nyomva 10 masodpercig a Funkcié gombot, amig a jelzéfény pirosan
kezd villogni. A fiilhallgato visszaall a gyari beallitasokra, mielétt djra belép Parositds médba.
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@ Gyorsindité-vezérlék

A fulhallgatok vezérléséhez érintse meg az érintésvezérld teriiletet barmelyik fllhallgaton.

Erintésvezérls.
teriilet

> / | | Lejatszas/Megalitas

Dupla\ érintés
@ / e Hivas fogadasa/befejezése

Tripla\ érintés P| Koévetkezd zeneszém

0 A HUAWEI Al Life alkalmazasban testre szabhatja a gesztusok bedllitasait, példaul a hangsegéd aktivalasat vagy a
zeneszamok kihagyasat.

Toltés

A toltés megkezdéséhez csatlakoztassa a tokot USB-C-kabelen keresztiil egy aramforrashoz.

Helyezze a fiilhallgatét a toltStokba, és az automatikus toltés elinditasdhoz csukja le a tokot.
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Biztonsagi informaciok
A késziilék hasznalata és miikodtetése el6tt a késziilék optimalis teljesitményének biztositasa, illetve a veszélyes hasznalat vagy jogosulatlan
lizemeltetés elkerlilése érdekében olvassa el az alabbi 6vintézkedéseket.

. @ Hallasa védelme érdekében ne hallgasson hosszasan hangos zenét.

Néhany vezeték nélkiili késziilék zavarhatja a beiiltethetd orvostechnikai eszkdzok és mas orvosi késziilékek, példaul szivritmus-szabalyozdk,
cochledris implantatumok és hallokésziilékek miikodését. A termék hasznalatakor tartson legaldbb 15 cm tavolsagot az ilyen orvostechnikai
eszkozoktdl. Tovabbi informaciokért forduljon az orvosi készilék gyartéjahoz.

Idealis hémérsékletek: 0°C és 35°C koz6tt a hasznalathoz; -20°C és +45°C kozott a tarolashoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany kovetelményeinek, és a halozati adaptert a nemzeti vagy helyi
eléirassoknak megfeleléen tesztelték és hagytak jova.

A terméket a helyi kozlekedési jogszabalyokkal és elSirasokkal 6sszhangban hasznalja. Ne haszndlja a késziiléket vezetés kozben.

A késziiléket és az esetlegesen kisméret(i alkatrészeket tartalmazd kiegészitGket tartsa gyermekektél tavol. Ellenkezé esetben a gyermekek
véletlentil kart tehetnek a késziilékben vagy annak kiegészitdiben, illetve lenyelhetik a kisméret( alkatrészeket, ami fulladashoz vezethet.

Kertilje a késziilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mez6 kdzelében.

Kerllje el a késziilék és kiegészitinek szétszerelését vagy modositasat. Az engedély nélkiili szétszerelés és modositas eredményeként érvénytelenné
valhat a gyari garancia. Ha a késziilék meghibasodik, ldtogasson el egy hivatalos Huawei ligyfélszolgélati kdzpontba segitségért.

A fiilhallgatok (a tolt6tok kivételével) megfelelnek a kévetkezd kovetelményeknek: IP54 (IEC 60529).

A tolt6 altal leadott teljesitménynek a radidberendezés altal igényelt min 3,5 watt és max 5,0 watt kdzétt kell lennie a maximalis toltési sebesség
eléréséhez.

Figyelmeztetés:
Ez a késziilék egy érme nagysagt gombelemet, kis méret(i elemet tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sériilést okozhat.
Ha az érme méretli gombelemet lenyeli, az alig 2 6ra alatt stlyos belsé égést okozhat, ez pedig akér haldlhoz is vezethet.
Az Uj és a hasznalt akkumulatorokat tartsa gyermekektél tavol. Ne hasznalja tovabb a terméket és tartsa gyermekektél tavol, ha az
akkumulatortarté nem zar biztonsagosan. Azonnal forduljon orvoshoz, ha tgy gondolja, hogy az akkumulatort esetleg lenyelte, vagy az a test
barmely részébe kertilhetett.
Az akkumulatort tartsa tlizt6l, h6forrastdl, szélséségesen alacsony légnyomastél és kozvetlen napfénytdl tavol. Ne helyezze fiitGkésziilékekbe vagy
azok tetejére. Ne szerelje szét, ne mddositsa, és ne dobja el vagy nyomja dssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat, ne meritse folyadékba, ne
tegye ki kiilsé er6é vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az akkumulator szivargasat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat
okozhatja.
Az akkumulatort ne prébalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumuldtort, ami tilmelegedést, tlizet vagy sériilést okozhat.
A késziilék beépitett akkumulatorat a Huawei vagy egy hivatalos szolgaltaté javithatja.
Az eszkdz névtablaja a toltGtok fedelének belsé oldalan talalhato.
* A Bluetooth engedélyezéséhez vagy letiltasahoz nyissa ki vagy zérja be a toltStokot.

Ovintézkedések

* A filhallgaté és a tolt6tok fém érintkezdit tartsa tisztan. Killonben nem biztos, hogy a fiilhallgaté megfeleléen mUikadik.

* Ha a fulhallgato viselése kozben bérirritaciot tapasztal, vegye le és alaposan tisztitsa meg. Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.

¢ Az akkumulator élettartama a késziilék bedllitasaitol, a tarolasi és hasznalati kérnyezettdl, valamint az engedélyezett funkcioktél fliggéen
valtozhat.

Hulladékkezelési és tjrahasznositasi tudnivalok

hi¢

A terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason talalhaté szimbélum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumultort a helyi
hatéségok altal kijelolt kiilon hulladékgytijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE-hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését
olyan médon, hogy az értékes anyagaik megérizhetdk legyenek, és az emberi egészség és a kornyezet megévhaté legyen. Bévebb informacidért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi hulladékot kezeld szolgaltatéval, vagy latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok hasznélatanak csékkentése

Ez a késziilék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak
korlatozasara vonatkozo érvényes helyi szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, a RoHS és (amennyiben tartozék) az akkumulatorokrol
sz6l6 iranyelvnek. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatokért latogasson el a kdvetkez6 weboldalra: https://consumer.huawei.com/certification.

Az eurépai unioés elbirasoknak valé megfelel6ség

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az T0016/T0016L készllék megfelel a kovetkezd iranyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP-informaciok és a kiegészitSkre, illetve a szoftverre
vonatkoz6 legfrissebb informéciok a kovetkezd internetcimen éllnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas

Ez a késziilék egy kis teljesitmény( radids adévevd. A nemzetkdzi iranymutatasok ajanlasa szerint a késziilék megfelel a 2,0 W/kg (10 g) és az 1,6
W/kg (1 g) értékli nemzeti SAR-hatdrértékeknek.

10 g SAR: megfelel a kis teljesitményli mentességi szintnek, SAR-teszt nem sziikséges.

Jogi nyilatkozat
Szerz6i jog © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Minden jog fenntartva.
A csomagolasban talalhaté dokumentumokban szereplé minden tartalom, beleértve, de nem kizarélag a termék megjelenésére, szinére, méretére és
tamogatott funkcidira vonatkozé informaciot és abrat (a legtjabb funkcidk a szoftverfrissitésekkel valnak elérhetévé), csak tajékoztatasul szolgal. A
tényleges termék eltérd lehet.
A Bluetooth® sz6 és embléma a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezd bejegyzett védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a megfeleld licenc
birtokaban hasznal. Huawei Device Co., Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. lednyvallalata.

43



Adatvédelem

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjlik személyes informacioit, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi iranyelveket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalon, vagy olvassa el az Adatvédelmi irdnyelveket és a szolgéltatasi feltételeket a telefonjan a
vonatkoz6 alkalmazas segitségével.

Szoftverlicenc-szerzédés

A késziilék hasznélata elétt olvassa el figyelmesen a szoftverlicenc-szerzédést. A késziilék hasznalatéval jelzi, hogy a licencszerzédést magéra nézve
kotelezéen elfogadja. A szerzédés elolvasasahoz keresse fel a kovetkezé weboldalt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Nyilt forraskédu szoftverekkel kapcsolatos tajékoztatas

A késziilék nyilt forraskddu szoftverekkel kapcsolatos nyilatkozatanak megtekintéséhez kérjiik, latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ weboldalra és keressen ra a késziilék nevére.
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Ghid de pornire rapida

g Descarcarea si instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si instala aplicatia HUAWEI Al Life, unde puteti incerca mai multe functii
si puteti personaliza setdrile castilor dvs.

@ Asocierea si conectarea

1. Activati conectivitatea Bluetooth pe dispozitivul pe care doriti sa-l asociati cu castile.

2. Deschideti carcasa de Tncarcare si lasati castile Tnduntru. Apasati lung butonul Functie timp de 2 secunde pana cand
indicatorul lumineaza alb intermitent. Dupa aceea, castile vor intra in modul Asociere.

0 Atunci cand deschideti carcasa de incarcare pentru prima data cu castile in interiorul acesteia, castile vor intra automat in modul

\
S

\

\

N

\ \

. Buton Functie
Indicator ’

3. Asociati castile prin oricare dintre metodele de mai jos:

Metoda 1: Asocierea in proximitate . Metoda 2: Asocierea Bluetooth
Apropiati castile de telefon/tabletd, apoi atingeti Cautati castile Tn setdrile Bluetooth ale
CONECTARE in caseta pop-up afisata. telefonului/tabletei si finalizati asocierea.

(i B

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

ANULARE CONECTARE

o Asocierea in proximitate este acceptata pe unele
telefoane/tablete HUAWEI pe care ruleaza EMUI
10.0/HarmonyOS 2,0 sau o versiune ulterioara.

0 Readucerea castilor la setarile din fabrica

Deschideti carcasa de incdrcare si lasati castile induntru. Apasati lung butonul Functie timp de 10 secunde pana cand indicatorul
lumineaza rosu intermitent. Castile vor fi apoi readuse la setarile din fabrica inainte de a intra din nou in modul Asociere.
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@ Comenzi rapide

Atingeti zona de comanda tactild de pe fiecare cascd pentru a controla castile.

Zona de
----comanda ----
tactila

./l l Redare/Pauza

Atingere de doua ori

@/e Preluare/incheiere apel

Atingere de trei ori Pl Melodia urmatoare

0 Puteti sa personati setdrile de gesturi in aplicatia HUAWEI Al Life, de exemplu, trezirea asistentului vocal sau
ignorarea unor piese.

Incarcare

Conectati cutia la o sursa de alimentare printr-un cablu USB-C pentru a incepe incarcarea.

Introduceti castile in carcasa de Tncarcare si inchideti carcasa pentru a initia incarcarea automata.
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Informatii privind siguranta

inainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urmdtoarele masuri de precautie pentru a asigura o performanta optima a dispozitivului si pentru a
evita utilizarile periculoase sau neautorizate.

. & Pentru a va proteja auzul, nu ascultati continut audio la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace,
implanturi cohleare si proteze auditive. Cand utilizati produsul, tineti-l la cel putin 15 cm distanta fata de astfel de dispozitive medicale. Consultati
producdtorul echipamentului medical pentru mai multe informatii.

Temperaturi ideale: ntre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru depozitare.

Asigurati-va ca alimentatorul respectd cerintele IEC/EN 62368-1 si ca a fost testat si aprobat in conformitate cu standardele locale sau nationale.
Respectati toate legile si reglementdrile locale de circulatie atunci cand utilizati acest produs. Nu utilizati acest dispozitiv in timp ce conduceti.
Nu l&sati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor. In caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul si
accesoriile acestuia din greseala sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.

Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeald, mizerie sau in apropierea surselor de interferentd magnetica.

Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea si modificdrile neautorizate pot duce la invalidarea
garantiei din fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de service autorizat de Huawei pentru asistenta.

Castile (mai putin carcasa de incdrcare) respecta cerintele din IP54 (IEC 60529).

Puterea livratd de incdrcator trebuie sa fie intre minimum 3,5 W (pentru echipamente radio) si maximum 5,0 W pentru a se obtine viteza de
incarcare maxima.

.

Avertisment:

* Acest dispozitiv contine o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedd). Nu inghititi bateria, deoarece va expuneti unui risc
grav de arsuri chimice.

* Dacad inghititi o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedd), aceasta poate provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si
poate cauza chiar decesul.

* Pastrati bateriile noi si uzate departe de copii. In cazul in care compartimentul bateriei nu se inchide in conditii de sigurant, opriti utilizarea
produsului si nu-l lasati la iIndemana copiilor. Daca suspectati ca au fost inghitite baterii sau au fost introduse baterii in orice parte a corpului,
solicitati urgent asistenta medicald.

* Nu expuneti bateria la foc deschis, caldura excesivd, presiune extrem de scazutd sau lumina directa a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive
de incalzit. Nu dezasamblati, modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti obiecte straine in baterie, nu o
scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea,
aprinderea sau chiar explozia bateriei.

* Nu incercati sa inlocuiti pe cont propriu bateria. Puteti deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraincalzire, incendiu si vatamare. Bateria
ncorporata in dispozitiv trebuie reparatd de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.

* Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atasate de interiorul capacului cutiei de incarcare.

* Deschideti sau inchideti carcasa de incarcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth.

Masuri de precautie

* Pastrati curate contactele metalice de pe casti si de pe carcasa de incarcare. In caz contrar, castile ar putea sa nu functioneze corect.

* Daca va confruntati cu alergii de piele in timp ce purtati castile, scoateti-le si curatati-le cu grija. Daca problema persistd, solicitati sfatul unui
medic.

* Autonomia bateriei poate varia in functie de setdrile, spatiul de stocare si mediile de utilizare ale dispozitivului, precum si de functiile activate.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

hi¢

W Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj fnseamné c&, la sfarsitul duratei de exploatare, produsele si bateriile trebuie
predate la punctele de colectare separatd a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un
mod prin care sa se recupereze materiale valoroase si sa se protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respectd reglementarile locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice, cum ar fi requlamentul UE REACH, directiva RoHS si directiva referitoare la baterii (daca sunt incluse). Pentru
declaratii de conformitate despre REACH si RoHS, accesati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca dispozitivul T0016/T0016L este in conformitate cu urmatoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declaratiei de conformitate UE, informatiile ErP detaliate si cele mai recente informatii despre
accesorii si software sunt disponibile la urmatoarea adresa: https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa

Acest dispozitiv este un emitator si receptor radio cu putere redusa. Asa cum se recomanda in indrumadrile internationale, dispozitivul indeplineste
limitele nationale SAR aplicabile de 2,0 W/kg (10 g) si 1,6 W/kg (1 g).

SAR 10g: indeplineste nivelul de excludere pentru putere redusd, testul SAR nu este necesar.

Precizare juridica

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Toate drepturile rezervate.

Tot continutul documentelor incluse in cutie, inclusiv (dar fard a se limita la acestea) informatiile si descrierile referitoare la aspect, culoare,
dimensiuni si functii compatibile ale produsului (cele mai noi functii vor fi oferite impreund cu actualizarile software) este oferit exclusiv in scop de
referinta. Produsul in sine poate diferi.

Simbolurile si cuvantul Bluetooth” sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestei marci de catre Huawei
Technologies Co., Ltd. se face sub licentd. Huawei Device Co., Ltd. este un afiliat al Huawei Technologies Co., Ltd.



Protectia confidentialitatii
Pentru a fntelege mai bine modul in care va protejam informatiile personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate la adresa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy sau sa cititi politica de confidentialitate si termenii serviciului utilizand aplicatia corespunzatoare.

Acord de licenta software
Cititi cu atentie acordul de licentd software inainte de a utiliza acest dispozitiv. Prin utilizarea dispozitivului, indicati faptul ca sunteti de acord sa
respectati acordul de licenta. Pentru a citi acordul, vizitati urmatorul site web: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa
Pentru declaratia privind software-ul cu sursa deschisa corespunzatoare dispozitivului dvs., vizitati https://consumer.huawei.com/en/opensource/ si
cdutati numele dispozitivului.

C€
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Kablosuz Kulaklik Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

g Uygulamayi indirme ve yiikleme

HUAWEI Al Life uygulamasini indirmek ve yiiklemek icin kare kodu taratin. Uygulamada daha fazla 6zelligi
deneyebilir ve kulakliklariniz icin ayarlari 6zellestirebilirsiniz.

@ Eslestirme ve baglanma

1. Kulakliklarla eslestirmek istediginiz cihazda Bluetooth'u etkinlestirin.

2. Sarj kutusunu acin ve kulakliklari icine koyun. Gésterge beyaz renkte yanip sénene kadar Islev diigmesini
2 saniye boyunca basili tutun. Ardindan kulakliklar Eslestirme moduna girecektir.

0 Sarj kutusunu ilk kez actiginizda gosterge beyaz renkte yanip sonecek ve kulakliklar otomatik olarak Eslestirme

moduna girecektir.
'\ N
\\

|
\ \

islev diig i
Gosterge slev dugmesi

3. Kulakliklari asagidaki yollardan birini kullanarak eslestirin:

1. Yontem: Yakinlik eslestirmesi . 2. Yontem: Bluetooth eslestirmesi

Kulakliklarr telefonunuzun/tabletinizin yakinina koyun Telefonunuzun/tabletinizin Bluetooth ayarlarinda
ve goriintiilenen acilir pencerede BAGLAN diigmesine kulakliklari arayin ve eslestirmeyi tamamlayin.
dokunun.

i ¢S

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

iPTAL BAGLAN

A >

0 Yakinlik eslestirmesi EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 veya
sonraki stiriimlere sahip belirli HUAWEI
telefonlarda/tabletlerde desteklenmektedir.

0 Kulaklklarin fabrika ayarlarini geri yiikleme

Sarj kutusunu agin ve kulakliklar icine koyun. Gésterge kirmizi renkte yanip sdnene kadar islev diigmesini 10 saniye boyunca basili
tutun. Ardindan kulakliklar tekrar Eslestirme moduna girmeden 6nce fabrika ayarlarina geri yiiklenecektir.
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@ Kisayol kontrolleri

Kulakliklarinizi kontrol etmek icin kulakliklardan herhangi birinin tizerindeki dokunma kontroll alanina dokunun.

Dokunma
---- kontrolii ----
alani

Sol Sag

./I I Oynatma/Duraklatma

Cift dokunma
@/e Arama yanitlama/sonlandirma

Ug kez dokunma Pl Sonraki parca

0 HUAWEI Al Life uygulamasinda sesli asistani uyandirma veya parcalari atlama gibi hareket ayarlarini 6zellestirebilirsiniz.

sarj

Sart etmeye baslamadan 6nce kutuyu USB-C kablosuyla gli¢ kaynagina baglayin.

Kulakliklarr sarj kutusuna yerlestirin ve otomatik sarji baslatmak icin kutuyu kapatin.
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Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari, Tasima ve Bakim Onarim Kurallar

Cihazi kullanmadan ve calistirmadan &nce, cihazin ideal performans gésterdiginden emin olmak, tehlikeli kullanimdan kaginmak veya yetkisiz
calistirmalari 6nlemek icin asagidaki 6nlemleri okuyun.

. @ Kulaginizi korumak icin, miizigi uzun sureli olarak yiiksek sesle dinlemekten kaginin.

Bazi kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlar ve kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlari gibi diger tibbi ekipmanlari etkileyebilir. Uriinii
kullanirken bu tir tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi icin tibbi ekipmaninizin iireticisine basvurun.

ideal sicakliklar: Calistirma icin 0°C ila 35°C; depolama icin -20°C ila +45°C.

Gli¢ adaptoriintin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan
emin olun.

Bu urlinii kullanirken tiim yerel trafik yasalarina ve diizenlemelerine uygun hareket edin. Arag stirerken bu cihazi kullanmayin.

Kiictik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, cocuklarin ulasamayacaklari yerlerde saklayin. Aksi halde cocuklar yanlislikla bu cihaza
veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiciik parcalari yutarak bogulma gibi durumlarla karsilasabilir.

Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarinin yakininda kullanmaktan kaginin.

Cihazinizi ve aksesuarlarini parcalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kacinin. Yetkisiz parcalara ayirma ve modifiyeler, fabrika garantisinin
gecersiz kalmasina neden olabilir. Cihaziniz arizaliysa yardim almak icin yetkili bir Huawei Miisteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan parcalar icermekte olup bir pil barindiriyor olabilir. Nemli, islak, yanici malzemeler veya yakitlar veya
kolayca tutusabilecek malzemeler ile beraber tasimayin, pilin veya pil bolimiinin zarar gérmemesine dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden
korunacak sekilde paketlediginize emin olun. Bunun disinda tasima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

Kulakliklar (sarj kutusu harig) IP54 (IEC 60529) gereksinimlerini karsilamaktadir.

Maksimum sarj glictine ulasmak iin sarj cihazi tarafindan saglanan giic, radyo ekipmani tarafindan gerekli kiinan minimum 3,5 Watt ve
maksimum 5,0 Watt arasinda olmalidir.

.

Uyar:
Bu cihaz; para, digme veya kiiglik boyutlu hiicre pil icerir. Kimyasal yanik tehlikesi olusturdugu icin pili yutmayin.
Para, diigme, veya kiiclik boyutlu hiicre pil; yutulmasi halinde sadece 2 saat icinde ciddi i¢ yaniklara ve 6lime sebep olabilir.
Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pil bélmesi gtivenli bir sekilde kapanmiyorsa rini kullanmay birakin ve ¢ocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine yerlestirilmis olabilecegini distiniiyorsaniz derhal tibbi yardim alin.
Pili atesten, asir sicaktan, agiri diisiik hava basincindan ve dogrudan giines isigindan uzak tutun. Isitma cihazlarinin tizerine veya icine koymayin.
Parcalarina ayirmayin, degistirmeyin, atmayin veya sikistirmayin. Igine yabanci nesne sokmayin, sivilara batirmayin veya harici bir giice ya da
baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti yapmasina, asiri Isinmasina, alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.
Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pilin hasar gérmesi asiri Isinmasina, yangina ve yaralanmalara yol acabilir. Cihazinizin yerlesik pili tizerinde
Huawei veya yetkili bir servis saglayicisi tarafindan islem yapilmalidir.
Bu cihazin isim levhasi, sarj kutusu kapaginin i¢ kismindadir.
Bluetooth'u etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin sarj kilifini agin veya kapatin.

Onlemler

Kulakliklarin metal temas noktalarini ve sarj kutusunu temiz tutun. Temiz tutmamaniz halinde kulakliklar dogru sekilde calismayabilir.

Kulakliklari taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kulakliklari ¢ikarin ve iyice temizleyin. Rahatsiziginiz devam ederse doktora danisin.
Pil dmrii cihaz ayarlarina, depolama ve kullanim ortamlarina ve etkinlestirilen zelliklere bagli olarak degisebilir.

Bu trtine kullanicinin yapacagi bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz degistirmeye calismayin.
Islak, alkolld, asindirici veya yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.

Enerji Tasarrufu

Enerji tasarrufu icin su dnergeleri uygulayin: Kulakliklari kullanmadiginizda sarj kutusuna koyun. Kutunun sarji tamamlandiginda yesil 1sik yanacaktir,
sarj adaptoriinti prizden cikarin. Kulakligin bagli oldugu cihazi kullanmadiginizda kapatin, ekran isik stiresini ve giiclinii azaltin.

Atma ve Geri Donlisiim Bilgileri

hi¢

WEEEAEEE yonetmeligine uygundur.

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket iizerindeki bu sembol; kullanim émriiniin sonuna geldiginde triinlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmis
ayri atik toplama noktalarina gétiriilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari geri donusturilerek degerli malzemeler geri kazanilacak
sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin liitfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye
hizmetleriyle iletisime gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli Maddelerin Azaltilmasi

Bu cihaz ve tlim elektrikli aksesuarlari; AB REACH diizenlemesi, RoHS ve Pil (varsa) direktifleri gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli
maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin yartrlikteki yerel kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk beyanlari igin litfen
https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB Mevzuatina Uygunluk

Huawei Device Co,, Ltd. bu belge ile bu cihazin T0016/T0016L su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazilim hakkindaki en son bilgiler su Internet adresinde
mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekans Bantlari ve Giig
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

RF Maruz Kalma Bilgileri

Bu cihaz dusik giclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi kilavuzlarda 6nerildigi Gzere cihaz, 2.0 W/kg (10g) ve 1.6 W/kg (1g) ulusal SAR
sinirlarini karsilamaktadir.

10g SAR: Dustik gli¢ hari¢ birakma seviyesini karsilar, SAR testi gerekli degildir.

Yasal Bildirim
Telif Hakki © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Tiim haklan saklidir.
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Goriinis, renk ve boyut ile ilgili bilgiler ve tasvirler dahil ancak bunlarla sinirli olmamak Uzere, {iriinlin paketindeki belgelerin tiim icerigi ve Grlintin
destekledigi ozellikler (en son ozellikler yazilim glincellemeleriyle birlikte gelecektir), yalnizca referans amaclidir. Gergek rtin gosterilenden farkli
olabilir.

Bluetooth® marka ismi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. kurulusuna ait tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies Co., Ltd.
tarafindan her tiirlti kullanimi lisans kapsamindadir. Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd. istiraklerindendir.

Gizlilik Korumasi
Kisisel bilgilerinizi nasil koruma altina aldigimizi daha iyi anlamak igin liitfen https://consumer.huawei.com/privacy-policy sayfasindaki gizlilik
politikasina bakin veya ilgili uygulamayr kullanarak gizlilik politikasini ve hizmet kosullarini okuyun.

Yazilim Lisansi Sozlesmesi
Bu cihazi kullanmadan 6nce liitfen yazilim lisansi sézlesmesini dikkatlice okuyun. Cihazi kullanarak lisans s6zlesmesine bagli kalmayi kabul ettiginizi
belirtmis olursunuz. Sozlesmeyi okumak icin litfen asagidaki web sitesini ziyaret edin: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Acik Kaynak Yazilim Bildirimi
Cihaziniza iliskin agik kaynak yazilim beyani icin litfen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ sayfasini ziyaret edin ve cihaz adini aratin.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, China
Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.
Saray Mah. AT ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok
No: 10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Yetkili Servisler:

1 Genpa Teknik Servis Etiler
Nispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul
02123590359
Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Ozel Zaman), Pazar kapali
2 Ouno Teknik Servis istanbul Tuzla
Tepedren Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / istanbul
08505020800
Yurtigi Kargo Ucretsiz Génderi Kodu: 1074181734
Servis noktalariyla alakali detayli bilgi igin https://consumer.huawei.com/tr/support/postal-service (Yalnizca kargo kabul edilmektedir.)
3 KVK Teknik Servis Kartal
Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yani) Kartal / istanbul
08502221585
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
4 KVK Teknik Servis Antalya
Etiler Mah. Adnan Menderes Bulvari No:67-B - 07040 Muratpasa / Antalya
08502221585 / 02422432828
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
5 KVK Teknik Servis Adana
Resatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvari Giines Panorama B Blok No:8/B Seyhan / Adana
08502221585 / 03224574771
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
6 KVK Teknik Servis Ankara
Kizilay Mah., Fevzi Cakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B
08502221585 / 03124304343
Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali

7 KVK Teknik Servis izmir

ismet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B

02324895959

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
8 KVK Teknik Servis Trabzon

Cumbhuriyet Caddesi Nemlioglu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050 Trabzon
08502221585 / 04623210321
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

Teknik Ozellikler

Bluetooth: Bluetooth 5.4, RFCOMM 1.2, SPP 1.2, HFP 1.7, A2DP 1.3, AVDTP 1.3, AVCTP 1.4, ve AVRCP 1.6
Pil: Lityum-iyon polimer pil
Kulaklik: 41 mAh, Kulaklik kutusu: 510 mAh
Sarj girisi: 5V/1TA
Ses: 20 Hz - 20,000 Hz AAC, SBC, 10 mm-dinamik stirlicii
Adirlik ve boyutlar: Kulaklik: Yaklasik 3.8 gr 33.6mm x 17.8 mm x 18.1 mm (Tek kulaklik)
Kulaklik Kutusu: Yaklasik 33 gr 50.4 mm x 50.3 mm x 23.4 mm (Kulakliklar olmadan)
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Ortam Isisi: Calisma sicakligr: 0°C ila +35°C
Sarj sicakligi: 0°C ila +50°C
Saklama sicakligr: -20°C ila +45°C

* Gergek Urtin 6zellikleri, yapilandirma ve dretim siirecine bagli olarak degisebilir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a-
Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, ¢- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satic; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumltdur. Tiiketici tcretsiz onarim hakkini
Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tiketicinin,
tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siiresi icinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi, - Tamirinin
miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Gretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel
iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudiirliigiine basvurabilir Tiiketici,
garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi
yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.

Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émrii 3 yildir.

C€

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda T0016/T0016L ismi atanmustir.
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KopoTkuin nocibHuk

g 3aBaHTa)KeHHS Ta BCTAHOBJIEHHA AopaTKa

3ickaHywTe QR-KOA ANS 3aBaHTaXKeHHs Ta BCTaHoBNeHHs gogatka HUAWEL Al Life, y skomy MoxHa
CKOPUCTATUCS AOAATKOBUMU (DYHKLiAMM 1 HAaNaluTyBaTV HaBYLUHUKM.

0 O6’egHaHHSA B Napy 1 NiAKMIOUEHHS
1. YBiMKHiTb Bluetooth Ha npucTpoi, skuii NoTpibHO 06'€aHaTV B Napy 3 HaBYLUHWKaMWU.

2. BigkpunTe 3apagHuin yoxon. He BUMainTe HaBYLUHUKW. HaTUCHITb DyHKLiOHANbHY KHOMKY 1 yTpuMyiTe ii npoTsrom
2 ceKkyHA, AOKW iHAMKATOp He NoyHe 6iMmaTti 6inum. Todi HaBYLLUHWKN NepeiayTb Yy pexuM o6'eaAHaHHs B napy.

0 Konwu BM BnepLue BiaKpUETE 3apsaHMIA YOXON, iIHAMKATOP NoYHe 6nMMaTh 6iNMM i HaBYLLHUKN aBTOMaTUYHO NepeiayTb Y pexumM
06'€fHaHHS B Napy.

/
/

\
/ \ \
| \
* / «/ \ \
/ ' \
/ \ >

[
/

DOyHKLiOHaNbHa KHOMKa
IHanKaTop

3. O6'eHaliTe HaBYLUHWKW B Mapy 3 NPUCTPOEM, CKOPUCTABLUNC By/Ab-SKUM 3 ONUCAHKUX HUXKYe CMocobiB.
Cnoci6 1. O6’egHaHHA B Napy Yepe3 HabnnKeHHs
Po3TaluyiiTe HaByLUHWKK NopyY i3 TenedoHoM abo

nnaHWweToM i TOpKHITbca KHonku MIAKMIOUYNTUCA
B CMN/IMBAlOUOMY AianioroBoMy BiKHi.

Cnoci6 2. O6’egHaHHA B napy uepes Bluetooth

3HaNAiTh HaBYLUHUKW B HanawTyBaHHsX Bluetooth
Ha TenedoHi abo NnaHLWeTi 1 3aBepLliTb 06'€AHAHHS

B napy.
HUAWEI FreeBuds SE 3 §f HUAWEI FreeBuds SE 3
CKACYBATN NIAKAKYNTNCA
A\

4

0 O6'eqHaHHs B Napy yepes HabnMxXeHHs NiATPUMYETbCA Ha
neBHWx TenedoHax i nnaHwerax HUAWEI 3 EMUI 10.0 /
HarmonyOS 2.0 a6o HosiLuoi Bepcii.

0 BiAHOBﬂeHHﬂ 3aBOACBKUX HanawTyBaHb HaByI.IJHVIKiB

BigkpwiiTe 3apsigHuin Yoxon. He BuiiMaliTe HaBYLUHUKU. HaTUCHITb OYHKLiOHanbHY KHOMKY 1 yTpuMyiiTe ii npoTtsroM 10 cekyHz, AoKv

iHAMKaTOp He NouHe 6nMMaTH YepBoHUM. Toi 6yae BiIHOBNEHO 3aBOACHKI HaNalUTYBaHHS HaBYLLUHUKIB, MePLU HiX 3HOBY NepenTn B
pexum o6’egHaHHS B napy.
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@ KepyBaHHs xecTamu

KepyiTe HaByLLUHVMKaMW, TOPKaOUNCb 30HU CEHCOPHOTO KepyBaHHS Ha 6y[b-sIKOMY HaBYLUHUKY.

3oHa
...... CEHCOPHOTO --:-:-
KepyBaHHS

> /l | MouaT abo NpU3ynNUHUTYK BiATBOPEHHS

MoaBiiHUI [OTUK|
@/e MpuitHATN abo 3aBepLUNTM BUKITUK

MotpiiHuii gotuk | Pp| HactynHa komnosuuis

0 XKectn (Hanpwknag, Ans akTMBaLii roNocoBoro NOMiYHMKa abo NponyckaHHs KOMMO3ULLi) MOXHa HanaluTyBaTv B
nopatky HUAWEI Al Life.

3apsagxaHHs

LLLo6 nouatyn 3apsamKaTii YOXos, MiAKMKUITL MOro [0 AKepena XMB/IEHHS 3@ gornomoroto kabento USB-C.

’ 4

LLlo6 noyaTn aBTOMaTUUHe 3apsAKaHHs, YCTaBTe HABYLUHWUKW B 3apsifiHUIA YOXON | 3aKPUIATE KPULLIKY.
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IHdbopmaLis npo 6e3neky

MepLU HiXX KOPUCTYBATUCS LIUM MPUCTPOEM, NMPOUMTANTE 3aCTepeXeHHs HUXKUe, o6 3a6e3neunTi onTUMarnbHy NpOAYKTUBHICTL MPUCTPOIO Ta
3ano6irtn Hebe3neyHNM abo HeCaHKLiOHOBaHUM AisM.

. @ LLLo6 3axucTUTi Cnyx, yHUKaiTe Npoc/yxyBaHHs ayAioaiinis i3 BUCOKOIO yUHICTIO MPOTSIrOM TPUBAOro vacy.

[esiki 6e3npoBigHi NpUCTPOi MOXYTb NepeLuKompkaT poboTi MeAUUYHKX NPUNAAIB, LLO IMMNAHTYHOTLCS B TiNO NIOAUHY, Ta iHLLOTO MeAUYHOro
06/1aiHaHHS, SK-0T KapAioCTUMYNATOPIB, KOX/I€apHUX iIMMIaHTaTIB | ClyXoBUX anapartis. BUKOpUCTOBYITe NPUCTPIlt Ha BiACTaHi NpUHaiMHI 15 cM
Bifl Takoi MeanuHOI TexHikv. 3a LOAATKOBOKW iHopMaLieto 3BepTanTecs A0 BUPOBHUKA MeANYHOro 06nagHaHHs.

OnTumanbHi aianasoHu Temnepatyp: Bia 0 Ao 35 °C (Ans ekcnnyaTauii); Bif -20 fo +45 °C (ans 36epiraHHs).

MepekoHanTecs, WO afanTep XWBNeHHs BiAnosigae BumMoram ctaHaapty IEC/EN 62368-1 i wo itoro BUNpobyBaHo 11 CxBaneHo BiANOBiAHO A0
ZlepxaBHNX abo MicLeBUX CTaHAapTIB.

KopucTytounch LM BUpo6OM, [OTPUMYIMTECS BCIX MICLLEEBUX 3aKOHIB | MPaBW AOPOXHBLOTO pyxy. He KOpUCTyiTecs MPUCTPOEM Mif, vac KepyBaHHs
aBTomob6inem.

36epiraiiTe NpUCTPIN i MOro akcecyapu, LLO MOXYTb MICTUTW APi6HI KOMNOHEHTH, y HeAOCTYNHUX AN AiTei Micusx. [iTv MOXyTb HEHaBMUCHO
MOLUKOAWTY NPUCTPIN | 10ro akcecyapu abo NPOKOBTHYTU [APiGHI KOMMOHEHTH, L0 MOXE MPU3BECTU O BAYLUEHHS.

He KopuCTyiTecs NPUCTPOEM Y 3anuneHoMy, BOIOTOMY uu 6pyAHOMY cepefoBuLLL abo No6nn3y mkepen MarHiTHUX nepeLukos.

He pos6upaiiTe it He MoaundiKyliTe NpUCTpIN i 1oro akcecyapu. Y pasi HecaHKLLiOHOBaHOro po36upaHHs Ta MoaudikaLlii 3aBOACbKY rapaHTilo Moxe
6yTV aHyNbOBaHO. Y pasi HeCMPaBHOCTI MPUCTPOIO 3BEPHITLCS B aBTOPU30BaHWIA CepBicCHUI LieHTp Huawei no gornomory.

HaByLHMKYM (33 BUHATKOM 3apsiAHOro Yoxa) BignoBiaaoTb BUMoOram ctaHaapty IP54 (eianosigHo fo aokymeHTa IEC 60529).

MoTyXHiCTb 3apsAHOro NpUCTpoto Mae ByTu BiA LWoHalMeHLue 3,5 BT anst pafioo6naaHaHHs o WwoHalbinbLue 5,0 BT, WwWo6 Aocsrt MakcumarnbHoi
LIBMAKOCTI 3apsKaHHS.

MonepepxeHHs
Lleit npucTpiit MicTUTb akymynsTop TabneTkoBoro, KHOMKOBOro Tury abo ManeHbKOro posmipy. He koBTalTe akyMynsTop, OCKinbku Lie Moxe
npu3BecTH A0 XiMiUHUX ONiKiB.
Ycboro 3a 2 roguHu Mic/isi NPOKOBTYBaHHS HEBENMKOTO aKyMy nsiTopa MOCTPaX/aanuii 3a3Hae CUMbHIUX BHYTPILLHIX ONiKiB, siki MOXYTb NMpU3BECTU A0
neTanbHUX HacniaKiB.
TpuMaiiTe HOBI i BUKOPUCTaHI akyMynsTopy nopaani Bif Aitei. SKWo BiACiK ANns akyMynsTopa 3aKpUBAETLCS HELLNbHO, NMPUNUHITH
BMKOPWCTOBYBATU BUPI6 i CxoBaliTe ioro noaani Big Aitei. KO BY yMaETe, WO akyMynsTopy Mornu 6yt NpoKoBTHYTI abo NoMilLeHi BcepeauHy
6yAb-KOi YaCTUHM TiNna, HeralHo 3BepHITbCs A0 Nikaps.
TpuMaiiTe akyMynsTop nofani Bif, nonym's, Akepen HaAMipHOTO Tersa, MPSMOro COHSIYHOrO CBiTNa i cepeAoBULL, i3 eKCTpeMasibHO HU3bKUM
aTMochepHUM TUCKOM. He KnagiTb MOro Ha MpUCTpOi HarpiBaHHs abo B HUX. He po3bupaiiTe, He 3MiHIONTe, He KUAANTE i He CTUCKaTe NPUCTPIN.
He BcTaBNsiiTe B HHOrO CTOPOHHI NpeIMeTH, He 3aHypIoITe 110ro B PiAMHY, @ TakoX He MifAaBaiiTe Aii 30BHILLUHbOT CUNY UM TUCKY, OCKINbKY Lie
MO>Xe CNPUYUHUTY BUTIKaHHS eNeKTPONITy 3 akyMynsTopa, NeperpiBaHHs, 3aiiMaHHs abo HaBiTb BUOYX.
He HamaraiiTecs 3aMiHUTU aKyMy/nSTOP CaMOCTIlHO, OCKifIbKW BU MOXETe MOLUKOAUTM 0T0, L0 MOXeE MPWU3BECTU O MO0 MeperpiBaHHs, noxexi Ta
TpaBM. O6c/yroByBaHHsIM B6YA0BaHOTO akyMy/nsiTopa NpUCTPOLO MOBUHHA 3aliMaThcs KoMnaHis Huawei abo aBTOpu30BaHUI MocTavanbHUK
nocnyr.
3aBo/cbka Tabnnuka Lboro NpUCTPOIO Po3TallloBaHa Ha BHYTPILLHI CTOPOHI KPULLKK 3apsiAHOTO Yoxna.
Bigkpuitte abo 3akpuiiTe 3apsAHUIA Yoxon, o6 YBIMKHYTH Un BUMKHYTU Bluetooth.

3acTepexeHHs

He ponyckaiite 3a6py/HeHHs MeTaneBux KOHTAKTIB Ha HaBYLUHUKAX i 3apsAHOMY YOXNi. [HaKLIe HaBYLLUHUKU MOXYTb NPaLOBATU HEHANEXHO.
SKLLO Nif Yac HOCIHHA HaBYLLIHWMKIB BM BiAUyeTe MOAPA3HEHHS LIKIpK, 3HIMITb iX | peTenbHo nouncTbTe. SKLo Npobnema He 3HUKHE, 3BepHITLCS 40
nikaps.

Yac poboTy Bif, akyMynsTopa MoXe 3MiHIOBATUCh B 3aNeXHOCTI Bif, HanalUTyBaHb NMPUCTPOIO, YMOB 36epiraHHsi Ta BUKOPUCTaHHS], a TaKOX
YBIMKHEHMX DYHKLLiA.

BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

hi¢

WEEE |leit cmBON Ha BMPOGi, aKyMynSTOpi, AOKyMeHTaLlii a60 ynakoBLj 03Hauag, Lo Micns 3aBepLIeHHs TepMiHy ekcryaTalLlii BUpobu Ta
aKyMy/SITOpU MOTPIGHO 34aBaTh A0 CreLianbHUX MyHKTIB NPUAOMY BiAXOAIB, MPU3HAUYEHNX MiCLLEBUMU OpraHamm Bnaau. 3aBAsku LibOMy BiAXoan
€/1eKTPUYHOTO 1 eeKTPOHHOTO 0611aAHaHHs ByAe YTUMi30BaHO Ta MepepobieHo HaNeXHUM YMHOM, Lo AacTb 3Mory 36eperTu LiHHI MaTepianu i
3aXWUCTUTY 300pOB's NMtoAel i AoBkinns. LLLo6 AisHaTUCs 6iNblue, 3BepHITLCA O MiCLLEBUX OpraHiB BNaaw, po3apibHOro NpoAaBLs un ciyxeu
yTunisauii no6yToBux Biaxoais abo BiagifanTe Be6caiT https://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs BMicTy He6e3neuHmx pevyoBuH

Llelt npucTpiit i eneKTpuUYHi akcecyapu 40 HbOrO BiANOBIAAIOTH YUNHHUM MiCLEBUM NpaBUNaMm LLOAO 06MEXEHHS BUKOPUCTAHHS NEBHUX Hebe3neuHnx
PEYOBUH B eNIeKTPUUHOMY 11 eleKTPOHHOMY 06nafjHaHHi, ik-0T pernameHTy REACH €C, aupekTusi ROHS i AMpeKTUBi Npo BUKOPUCTaHHS!
aKyMynsTopiB (SKLWO BOHW €). [leknapaLii npo BiAnoBigHiCTb BUMoram fokymeHTiB REACH i RoHS HaBeneHo Ha Be6cauTi
https://consumer.huawei.com/certification.

BipnoBigHicTb HOpMaTUBHUM akTam €C

Lium komnaHis Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, wo weit npuctpiii TO016/T0016L Bignosigae BMMoram Takux aupektus: RED 2014/53/€C,

RoHS 2011/65/€C, ErP 2009/125/EC. 3 noBHUM TeKCTOM Aeknapalii mpo BiAnoBiAHICTb HOpMaTUBHUM BUMoram €C, foknaaHoo iHdopMaLieo npo
TOBapW, LLO CNOXWBAIOTL eHeprito, @ TaKoX HaHOBILLO iHOpMaLLiEld NMPO akcecyapy 1 NporpaMHe 3abe3neyeHHst MOXHA 03HAWOMUTUCS Ha CanTi
https://consumer.huawei.com/certification.

[iana3oHu 1 NOTYXHiCTb paaioyacToT
Bluetooth: 2,4 'y, 10 ABbM.

IHcbopmalLia npo paaiouyacToTHe BUMPOMiHIOBaHHS
Lie NpucTpiil € ManomnoTyXHUM MepeAaBayeM i NpuiMayem pafiocurHanis. 3rigHo 3 pekoMeHAaLLisIMU MKHapOAHUX OpraHizaLiid, Lei npucTpin
BiAMNOBIAAE YNHHUM [iEPXKaBHUM OBMEXEHHsIM MUTOMOTO KoediLlieHTa nornuHanHs (SAR), wo ctaHoBnsTs 2,0 Bt/kr (101) i 1,6 BT/kr (1 ).
SAR Ha 10 r: BiANOBIAAE PiBHIO BUKMIOUEHHS 32 MaOK MOTYXHICTHO, BUNpoByBaHHS WWoA0 SAR He 060B'S3KOBI.
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MpaBoBa iHdopmaLiis

© Huawei Device Co., Ltd. 2024. Yci npaBa 3axuLuyeHo.

YBecb yMiCT JOKYMEHTIB, siki MOCTaualoTbCst B KOMM/IEKTi 3 MPUCTPOEM, BK/TIOUAKOUU, asie He 06MeXytounchb, iHchopMaLlito Mpo 30BHILLHI BUrNsL,
Konip, po3Mip MPUCTPOIO Ta CIMCOK MiATPUMYBaHUX OYHKLA (HOBI thyHKLi CTaHyTb AOCTYMHi MiC/Isi OHOB/IEHHS! MPOTPaMHOrO 3abe3neyeHHs),
HaJlA€TbCs NULLEe ANs [O0BIAKU. PeanbHWiA NpoayKT MOXe BiApi3HATUCS.

TekcToBuiA cuMBON i noroTnnn Bluetooth” € 3apeecTpoBaHMMM TOBapHUMM 3HaKaMu KoMnaHii Bluetooth SIG, Inc. Byab-sike ix BUKOPUCTaHHS
KomnaHieto Huawei Technologies Co., Ltd. 3gilicHIoeTbCs 3rigHO 3 niueHsieto. Huawei Device Co., Ltd. - Le fouipHs komnaHis

Huawei Technologies Co., Ltd.

3axmucT KoHdiaeHLiNHOCTI

LLLo6 Ai3HaTUCS, IK MW 3aXMLLAEMO BaLLi 0COBUCTI BiJOMOCTi, 03HAWOMTeCs 3 HaLLOK MOITUKOK KOHMDIAEHLINHOCTI 3a NOCUNaHHAM
https://consumer.huawei.com/privacy-policy a6o npountaitTe NONITUKY KOHIAEHLINHOCTI 1 YMOBU TEXHIUHOTO 06CNYroBYBaHHS LLOAO BUKOPUCTAHHS
BiAMOBiAHOrO AoaaTka.

NMiueHsiitHa yroaa npo nporpamHe 3a6e3neveHHs

Mepefn BUKOPUCTAHHSIM LibOrO MPUCTPOIO YBAXHO NpOUMTAlTe NiLleH3iliHy yrody npo nporpamHe 3abe3neyeHHs. BUKOpPUCTOBYOUM Lielt MPUCTPIi, BY
NOro/XyeTecs JOTPUMYBaATUCL YMOB NiLieH3iiHoT yroau. LLo6 npountatit yrogy, siasinaite seGeait: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

MoBigoMneHHs Npo nporpamHe 3a6e3neueHHs 3 BiAKPUTUM KOA0M

LLLo6 03HaNOMMTUCS 3 MONOXEHHSIM NPO NPOrpamHe 3abesneyeHHs 3 BIAKPUTUM KOLOM A/1si CBOTO MPUCTPOIO, NepeiifiTh 3a NOCUNAHHAM
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i BUKOHalTe MOLLYK 3a Ha3BOK NPUCTPOLD.

CNPOLLEHA OEKNAPALIA

npo BiAnNoBiAHICTb

CnpaBxHim Huawei Device Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo tmn pagioobnagHaHHs T0016/T0016L signosiaae TexHiuHOMY pernameHTy pafioo6nafHaHHs;
MOBHUIA TeKCT Aeknapauii mpo BiAMoBiAHICTb AOCTYNHMIA Ha BeGCaiiTi 3a Takoto aapecoto: https://consumer.huawei.com/certification.

\4
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KpaTko pbKOBOACTBO

g N3ternsHe n UHCTa/INpaHEe Ha NPUI0XXeHUeTo

CkaHupanTte QR koaa, 3a Aa usternute u nHctanupate npunoxeHnetro HUAWEI Al Life, B koeTo MoxeTe aa
n3npo6eaTte noseye GyHKLUUM 1 Aa NepPCOHaNMU3MpaTe HAaCTPOMKUTE Ha CNyLIANKUTE CU.

0 CasosiBaHe U CBbp3BaHe

1. AkTnBupanite Bluetooth Ha ycTpoMcTBOTO, KOETO NCKaTe Aa CABOUTE CbC C/yLUIANKUTE.

2. OTBOpETE Kanba 3a 3apexnaHe 1 ocTaBeTe CNyLIaNKuTe BbTPe. 3aApbXTe Hagony yHKLMOHANHWS 6YTOH 3a 2
CeKyHAM, OKATO MHAMKATOPT 3amnoyHe Aa mura B 6s10. C TOBa C/lyLIaskUTe Lwe Ba3aT B pexum ,CaBosiBaHe”.

0 KoraTto oTBOpuTe Kanbda 3a 3apeXaaHe 3a MbpPBU MbT, MHAMKATOPBT LLe 3anoyHe Aa Mura B 6510 1 Ciylwankute aBTOMaTUYHO
e BnsizaT B pexum ,CaposiBaHe”.

DyHKLMOHaneH 6yToH

MHankaTop

3. CaoeTe cnywankute rno eaviH ot CneaHuTe HauuHu:

HauuH 1: CBbp3BaHe B 6n1u130cT

MoctaBeTe cnywankute 6nv3o Ao TenedoHa/Tabneta
n pokocHete ,,CBbP3BAHE" B nokasaHusa mM3ckavaly,

MeTtop, 2: CaBosiBaHe upe3 Bluetooth

MoTtbpcete cnywankute B Bluetooth HacTpolikute Ha
TenecpoHa/Tabnera cu 1 3aBbpLUETE CABOSIBAHETO.

npo3oped,.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

OTKA3 CBBP3BAHE

4

0 CaBosiBaHeTO B 6/1M30CT ce noaAbpxa oT u3bpaHu
TenecdoHwn/Tabnetn Ha HUAWEI ¢ EMUI 10.0/HarmonyOS
2,0 unn no-HoBa Bepcus.

0 Bb3cTaHoBsABaHe Ha habpuuHUTE HACTPOMKM Ha CryLIankuTe
OTBopeTe kanbda 3a 3apex/aHe 1 ocTaBeTe CnyLwankute BbTpe. 3aApbXTe Hagony (yHKUMoHanHMs 6yToH 3a 10 cekyHau, foKaTo

WHOMKATOPBLT 3anoYyHe Aa Mura B YepBeHo. Cne,q TOBa Cbaﬁpl/lblHMTe HaCTpOIﬁKM Ha cywankuTe e 61:,an BBb3CTaHOBEHU, Npeau Aa
Brie3eTe OTHOBO B pexum ,CaBosiBaHe”.
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@ KoHTponu 3a npsk nbT

[lokocHeTe 30HaTa 3a yrnpae/neHue Ypes 4OKOCBaHE Ha KOSTO U [ja e OT C/yLIarnkuTe, 3a Aa r1 ynpasnssaTe.

30Ha 3a
...... ynpaeneHue -i....
ypes floKocBaHe

’ /l I MyckaHe/nay3a

[ByKkpaTHO\ foKoCBaHe
@/e MpuemaHe/npekpaTsiBaHe Ha NoBKKBaHe

[OokocHete TpukpatHo | [p| Cnedsawa necew

0 MoxeTe fia nepcoHanusnpaTte HacTponkuTe 3a xectoBe B npunoxeHneto HUAWEI Al Life, kaTo Hanpumep 3a
c‘bﬁy)K,ane Ha rnacoBua acUCTEHT UM 3a NMponyCcKaHe Ha NecHU.

3apexpaHe

CBbpxeTe kanbda KbM U3TOUHUK Ha 3axpaHBaHe upe3 USB-C kaben, 3a @ 3anoyHe 3apexAaHeTo My.

’ 4

MocTaseTe cnylwankuTe B Kanuba 3a 3apexaHe U 3aTBopeTe Kaﬂ'b(ba, 3a [a 3ajeicTBaTe aBTOMATUUYHO
3apexpgaHe.
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WHdopmauums 3a 6e3onacHocT

Mpeav aa usnonsgate 1 fa paboTuTe C TOBa YCTPOMCTBO, NpoYeTeTe CeAHUTE NpeanasHi Mepky, 3a fja rapaHTupaTte onTuManHa paboTa Ha
YCTPOWCTBOTO U fa M36ErHeTe onacHa eKcnnoaTauus Uan HepernaMmeHTUpaHu onepauum.

. 3a fja npeAnasnTe cyxa cu, He ClyLaiiTe 3ByK C BIUCOKa CUMa 3a NPOABL/KUTENHU NEPUOAN OT BpeMe.

Hskoun 6e3XnuHm yCTDOﬁCTBa MoraTt fa nNpeansBukaT CMyLLEeHUsA B UMMIaHTUPpaHn U ApYyryn MeAUUUHCKU U3OENNs, KaTo Hanpumep neﬁcmeﬁkbpm,
KOX/1eapH/ UMMNNAHTU U CNYXOBU anapatu. KoraTto n3nonsgate NpoAyKTa, ro ApbXTe Ha NnoHe 15 c™m pa3cTosHue OT TakMBa MeAULMHCKN U3aennsa.
KoHcynTupaiiTe ce ¢ Npou3BoAUTENS HAa MeAULIMHCKOTO 060pyABaHe 3a noseye UHhopMaLys.

Mpeannn Temnepatypu: 0 °C go 35 °C paboTtHa TemnepaTtypa; -20 °C go +45 °C TeMnepaTypa Ha CbXpaHeHue.

YBepeTe ce, Ye afjanTepbT 3a 3aXxpaHBaHe OTroBaps Ha u3nckeaHusTa Ha |[EC/EN 62368-1, kakTo 1 ye e TecTBaH 1 0406peH B CLOTBETCTBUE C
HaLMOHaNHUTE U MeCTHWUTE CTaHdapTu.

CnasBgaiiTe BCUYKW MECTHU 3aKOHM W pa3nopenbu 3a ABKEHWETO MO MbTULLATA, KOraTo U3non3eate npoaykTa. He n3nonsgaiite ycTpoicTBoTo,
[okaTo wodmparte.

ﬂp'b)KTe yCTpOI‘;ICTBOTO W MPpUHAANEXHOCTUTE MY, KOUTO MoraT Aa CbAbpXxaTt [J,pe6HVI KOMMOHEHTHN, Ha HEAOCTBLMNHO 3a Aeua MACTO. B npoTuBeH
Cnyyail € Bb3MOXHO felaTta no norpelka Aa NoBPeAsT YyCTPOUCTBOTO U akcecoapuTe UK Aa MOrb/HAT Mankute KOMMOHEHTH, C KOUTO Aa ce
3aAaBAT.

M36sareante Aa nsnon3ssarte yCTpOV]CTBOTO B MpallHa, BNnaxHa uan MpbCHa cpefa nnun 61130 A0 U3TOYHULM Ha MarHUTHU CMYLLIEHUA.

M3bsreaiite Aa pasrnobssate uau NPoMeHsiTe yCTPOUCTBOTO U NPUHAAIEXHOCTUTE My. HepernameHTUpaHuTe pasrnobssaHe v NPOMEHU MoraT Aa
[0Beaat o aHynvpaHe Ha abpuuHaTa rapaHums. AKO YCTPOMCTBOTO BY MMa HEU3MNPABHOCT, MOCETETe YN b/HOMOLLEH LIeHTbp 3a 06CnyXBaHe Ha
K/IMeHTV Ha Huawei, 3a Aa nonyuute cbhencTeme.

CnywankuTe (c U3KoueHNe Ha kanba 3a 3apeXxzaaHe) oTroBapsT Ha U3MckBaHusTa Ha IP54 (IEC 60529).

MOLLHOCTTa, NoJaBaHa OT 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, TPsiGBa fa e Mexay MUH. 3,5 BaTa, M3MCKBaHM OT paanoobopyapaHeTo, v Makc. 5,0 BaTa, 3a aa
Ce NOCTUrHe MakKCcMManHa CKOpOCT Ha 3apexaaHe.

Mpeaynpexpaexue:
ToBa yCTPOWUCTBO ChABLPXKA MOCKa KNeTbyHa 6aTepus € pa3mMep Ha MOHeTa UK Konue. He nornbluaiite 6atepusita, Thil KaTo TOBa NpeAcTaBnsBa
OMacHOCT OT XMMMUYECKO U3rapsiHe.
AKo nnockata 6atepusi C pa3mMep Ha MOHeTa UK Konue 6be Norb/HaTa, T MOXe Aa NPUUMHI TeXKN BbTPELLHM U3rapsiHns caMo 3a 2 Yaca 1 Ja
foBefie A0 CMBPT.
lMa3eTe HoBMTE M M3NON3BaHN GaTepun Aaney oT Aeua. AKo OTAeneHneTo 3a 6aTepum He ce 3aTBOpY A06pe, CripeTe a M3non3BaTe NPoAyKTa U ro
nasete faneuy oT Aeua. AKo cmsiTaTe, Ue e Bb3MOXHO 6aTepuu fla ca 61unu Norb/HaTV UM NOCTaBeHN B KOSTO M [la 6U/0 YacT Ha TANoTo,
He3ab6aBHO NOTbpceTe MeANLMHCKa NOMOLL,
MMa3eTe GaTepusita OT Or'bH, MPEKOMEPHa TOM/MHA, MPeKaneHo HUCKO Bb3/yLUHO HansiraHe W npsika CIbHYeBa CBET/INHA. He i mocTaBsiiTe BbpXY
WX B OTOMNNUTENHN ypeau. He st pasrnobsiBaiiTe, MoauuLmpainTe, XBbpAsTe UK CTUCKaliTe. He mocTaBsiiTe Yyxam Tena B Hesl, He s NoTansiiTe
B TEUHOCTU W He § U3NarailTe Ha BBHLUHM CUIIM WAW HATUCK, Thil KaTo ToBa MOXeE Aa [oBese A0 NPoTUYaHe, NperpsisaHe, Bb3nnamMeHsiBaHe U
[opv n3byxsaHe.
He npaBeTe onuTi camn Aa cMeHuTe GaTepusita, Thil KaTo MOXeTe Aa i MOBPeuUTe 1 TOBA [a [joBeAe A0 NperpsiBaHe, Noxap 1 HapaHsiBaHe.
BrpapeHata 6aTepusi B ycTpoiicTBOTO By TpsibBa fa 6bae obcnyxsaHa oT Huawei unm oTopu3MpaH cepBu3eH JOCTaBUMK.
Tabenkara C UMeTO Ha TOBa YCTPOWCTBO € MpUKpeneHa OT BbTPeLlHaTa CTpaHa Ha Karnaka Ha KyTusiTa 3a 3apexaaHe.
OtBapsiiTe unu 3aTapsiniTe kanba 3a 3apexaaHe, 3a la aKTUBMpaTe UK AeakTuemuparte Bluetooth.

MpepnasHu mepku

MoaabpxaiiTe METaNHUTE KOHTAKTHU MOBBPXHOCTU Ha CIYLUIANKWUTE 1 Kabda 3a 3apexaaHe uucTu. B MpoTUBEH Cyualt CiyLiankure MoXe Aa He
paboTAT NPaBUnHo.

Ako v3nutaTe [J,VICKOMdJOPT Ha KoXaTa, AO0KAaTO HOCUTE CiyLllanknTe, cBaneTte rm n rv nouncTeTe ctapaTesiHo. Ako npoGnthT NpoaBbIIXN,
KOHCyNnTupanTe ce ¢ MegULMHCKKN crieumannct.

)KMBOTBT Ha 6aTepusiTa MOXe Aa Bapupa B 3aBUCUMOCT OT HACTPOMKMTE Ha YCTPOIMCTBOTO, CPeAATa Ha CbXPaHEHME W U3MOM3BaHe, KakTo v OT
BK/KOUEHUTE (hyHKLNM.

OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusita

3a pa oTcTpaHuTe 6aTepusiTa, TpsiGBa [a NOCETUTE YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTbP C LifiaTa OKOMMNIEKTOBKA [OKYMEHTH.

3a Bala 6e30nacHoOCT He Tpsi6Ba Aa onuTBaTe Aa OTCTPaHsBaTe caMu BaTepusita. Ako 6aTepusita He e OTCTPaHU NPaBUIHO, TOBA MOXeE Aa
NpUYMHK NoBpesa Ha 6aTepusiTa U yCTPOUCTBOTO, Aa NpeansBMKka (hU3NYECKO HapaHsiBaHe U/unu Ja AoBeae 40 NUnca Ha 6e30MacHoCT Ha
YCTPOICTBOTO.

Huawei He HoCcn OTrOBOPHOCT 3a LUeTn nnn 33I’y6|/| (HeBaBVICVIMO Aanu ca B C/1IeACTBME Ha AOTOBOP UM Ha NMpaBOHapyLUeHne, B TOBa YNC/I0 U
Heﬁpe)KHOCT), KOWUTO MOraT [ia Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO CrasBaHe Ha Te3n npeaynpexneHna U NHCTPYKLUWUK, C U3KNKOYEHUE Ha cnyYauTe Ha CMBbpT
1 (hU3NYecKo HapaHsiBaHe, NPeaN3BUKaHN OT HeBpPeXHOCTTa Ha Huawei.

NHdopmaums 3a U3XBBPAsSHE U peLuKpaHe

hi¢

W To3u cumBoN BbPXy GaTepusTa, AOKYMEHTUTE UMM ONaKoBKaTa 03HauaBa, Ye KoraTo HabnvkaT Kpas Ha NoNesHWUs cv XMBOT, NPOAYKTUTE 1
6aTepunTe TpsibBa fa 6bAAT UXBBPMIEHN B MyHKTOBE 3a pa3feNiHo CbbupaHe Ha 0TnaAbLu, 0603HAUEHN OT MeCTHWUTE BNacTW. M0 TO3W HauuH ce
rapaHTupa, Ye OTNagbLMUTE OT eNeKTPUYEcKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe (EEO) ce peumknupat u 06paboTBaT No HauMH, KOWTO ONON30TBOPsBa
LeHHUTe MaTepnanu n npeanassa Y0BELLUKOTO 34paBe U OKOMHaTa cpeaa. 3a noseue MHd.)OpMaLI,Mﬂ Ce CBbpXeTe C MeCTHUTE BNacTu, CbC CBOA
Tbpro.eL, Ha ApeBHO UK Cbe cyxbaTa 3a cbbupaHe Ha AOMAKUHCKW OTNAAbLYM Unn noceTeTe yebcaiiTa https://consumerhuawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelyecTBa

ToBa yCTPOWCTBO M HEroBUTE eNeKTPUYECKU NMPUHAANEXHOCTU ca B CbOTBETCTBUE C MPUIOXKMMUTE MPaBUIa OTHOCHO OrpaHUYeHNeTo Ha
13MOM3BAHETO Ha OMpe/eNieHn OnacHH BELLEeCTBA B eNeKTPUYECKO W eNeKTPOHHO 0BopyaBaHe, KaTo Hanpumep pernameHTa REACH Ha EC,
AvpekTuBata RoHS n upekTvBaTa 3a 6atepunTte (KbAETO ca BKMOYEHU). 3a AeknapauuuTte 3a CboTBeTCTBME 0THOCHO REACH 1 RoHS nocetete
yebcaiTa https://consumer.huawei.com/certification.
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CboTBeTCTBUE C perynatopHute usnckBaHus Ha EC

C HactosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. geknapupa, ye ToBa ycTpoicteo T0016/T0016L cboTBeTCTBa Ha cnepHaTta aupektusa: RED 2014/53/EC, RoHS
2011/65/EC, ErP 2009/125/EQ. LienusiT TekcT Ha Aeknapauusita 3a cboTBeTcTBMe Ha EC, nogpobHaTta nHdopmaums 3a ErP u Hali-ckopoluHaTa
MHbopMaLMs OTHOCHO akcecoapuTe 1 cochTyepa ca HanMuHK Ha crieiHus MHTepHeT aapec: https://consumer.huawei.com/certification.

YecTOTHU NeHTU n 3axpaHBaHe
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

WNHdopmaumsa oTHOCHO usnaraHeto Ha PY

ToBa yCTPOWCTBO € panonpeaaBaTen U pafnonpUEMHIK C HUCKA MOLLHOCT. Mo MeXayHapoaHW NpenopbKY, YCTPOICTBOTO OTroBaps Ha
NPUIOXUMUTE HALMOHAMHK OrpaHnYeHus 3a cnelmduyHa cteneH Ha abcopbums (SAR) ot 2,0 W/kr (10 1) u 1,6 W/kr (1 ).

10 r cTeneH Ha abcopbums (SAR): OTroBapsi Ha HUBOTO Ha HUCKA MOLLIHOCT 3a U3K/MOUBaHE, He Ce U3UCKBA TECT 3a cTerneH Ha abcopbums (SAR).

MpaBHa uHcopmauus

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

LisnoTo cbabpxaHue B JOKYMEHTUTE B ONAKOBKaTa, BKIOUMTENHO, HO He CaMo, MH(OPMALIMSTa OTHOCHO U M306paxeHNs Ha BbHLUHWS BUA, LBETa,
pasmepa 1 noaabpxaHuTe yHKLWN Ha NMPoAyKTa (Hali-HoBUTe (hyHKLIMM e ce MpefoCTaBsAT C akTyanusauum Ha codTyepa), ca eauHCTBEHO 3a
cnpaBka. ﬂeﬁCTBMTeﬂHMﬂT NpOAYKT MOXe Aa ce pasnnyasa.

0603HaueHNeTo C AymaTa v lorotata Ha Bluetooth® ca perucTpupaHy TbproBckv Mapku, NpuTexasaHn oT Bluetooth SIG, Inc, v n3non3saHeTo UM oT
Huawei Technologies Co., Ltd. e npeameT Ha nuuenHs. Huawei Device Co,, Ltd. e gbliepHo ApyxectBo Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3awumTa Ha NoBepuTenHoCcTTa

3a pa pasbepete no-go6pe Kak 3alyuTaBaMe INYHATa BU MHAOPMALIMS, BAXTE NONMTMKATA 3@ NOBEPUTENHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy nnu npoyeteTe ycnoBusita Ha NOAUTUKaTa 3a NOBEPUTENHOCT U YCIYrUTe NOA CbOTBETHOTO MPUMNOXEHUE.

JInueH3noHHO cnopa3symMeHue 3a codtyep

MpoueTeTe BHUMATENHO NIMLLEH3MOHHOTO CropasyMeHue 3a coTyep, Npean Aa Unonseate Tosa ycTpoiicTao. C U3N0N3BAHETO Ha YCTPOICTBOTO BUe
nocoyBarte, Ye npuemare Aa 6baeTe 06BBLP3AHN C INLEH3MOHHOTO CrOpasyMeHue. 3a Aa NpoyeTeTe CropasyMeHNeTo, NoceTeTe NocoUeHms yebeanT:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

YBepomneHue 3a copTyep ¢ OTBOPEH Kof,
3a fia npouyeTeTe AeknapaLusTa 32 OTBOPEH KOZ, Ha YCTPOICTBOTO BU, MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/opensource/ 1 NoTbpceTe UMETO Ha
YCTPOWCTBOTO.
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Snabbstartguide

g Ladda ned och installera appen

Skanna QR-koden for att ladda ner och installera appen HUAWEI Al Life, dar du kan prova fler funktioner
och anpassa installningarna for dina horsnackor.

@ Parkoppla och ansluta

1 Aktivera Bluetooth pa enheten du vill parkoppla med 6ronsnackorna.
2. Oppna laddningsfodralet och ldmna 6ronsndckorna inuti. Hall in funktionsknappen i 2 sekunder tills indikatorn
blinkar vitt. Oronsnéckorna gér sedan in i parningslage.

0 N&r du 6ppnar laddningsfodralet for forsta gangen blinkar indikatorn vitt och 6ronsnéackorna gar automatiskt in i parningslage.

W
N

Indikator Funktionsknapp

3. Para ihop 6ronsnackorna pa nagot av féljande satt:

Metod 1: Narhetsparkoppling Metod 2: Bluetooth-parning

Sok efter 6ronsndckorna i Bluetooth-instéllningarna
pa din telefon/surfplatta och slutfér ihopparningen.

Placera 6ronsnackorna nara din telefon/surfplatta och
tryck pa ANSLUT pa popup-fénstret som visas.

(i B

%)

77 HUAWEI FreeBuds SE 3

HUAWEI FreeBuds SE 3

AVBRYT ANSLUT

o Nérhetsparkoppling stods pa utvalda HUAWEI-telefoner

eller surfplattor som kér EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 eller
senare.

0 Aterstilla 6ronsnickorna till fabriksinstéllningarna

(:?ppna laddningsfodralet och ldmna 6ronsnéckorna inuti. Hall in funktionsknappen i 10 sekunder tills indikatorn blinkar rétt.
Oronsndckorna kommer sedan att aterstéllas till fabriksinstallningarna innan de gar in i ihopparningsléget igen.
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@ Genvdgskontroller

Tryck pa pekkontrollomradet pa nagon av hérsndckorna for att styra dina hdrsnackor.

Pekkontrol-
" lomrade "

./l l Spela/pausa

Tryck tva ganger

@ / e Svara/avsluta ett samtal

Trippeltryck P| Nasta lat

0 Du kan anpassa gestinstallningar i HUAWEI Al Life-appen, som att vacka réstassistenten eller hoppa 6ver spar.

Laddning

Anslut fodralet till en stromkalla via en USB C-kabel for att borja ladda det.

Placera 6ronsnédckorna i laddningsfodralet och stang fodralet for att starta automatisk laddning.
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Sakerhetsinformation

Innan du anvénder den hér enheten ska du ldsa féljande forsiktighetsatgérder for att sakerstélla optimal enhetsprestanda och undvika farlig
anvandning eller obehdriga atgérder.

. @ Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hég volym langre stunder.

En del tradlosa enheter kan stéra medicintekniska produkter fér implantation och andra medicintekniska produkter, till exempel pacemakrar,
horselimplantat och hérapparater. Nar den har produkten anvands ska du halla den minst 15 cm fran sddana medicintekniska produkter. Be
tillverkaren av din medicintekniska produkt om mer information.

Ideala temperaturer: 0 °C till 35 °C for drift; -20 °C till +45 °C for forvaring.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkénts enligt nationella eller lokala standarder.

Respektera alla lokala lagar och foreskrifter om trafiksdkerhet nar du anvander produkten. Anvand inte enheten nar du kor.

Férvara enheten och dess tillbehor utom rackhall for barn eftersom de kan innehélla sma komponenter. Annars kan barn skada enheten och dess
tillbehdr av misstag eller svélja de sm& komponenterna, vilket kan leda till kvévning.

Undvik att anvanda enheten i dammiga, fuktiga eller smutsiga miljoer eller ndra kallor for magnetiska falt.

Undvik att ta isdr eller &ndra pa den har enheten eller dess tillbehor. Obehdriga demonteringar och dndringar kan leda till att fabriksgarantin
upphavs. Om det finns nagot fel pa enheten kan du beséka ett auktoriserat Huawei-kundservicecenter for hjalp.

Hoérlurarna (utan laddningsfodralet) uppfyller kraven i IP54 (IEC 60529).

Effekten som levereras av laddaren maste vara mellan minst radioutrustningens krav pa 3,5 watt och max 5,0 watt for att nd hogsta
laddningshastighet.

Varning:
Enheten innehaller ett knappcellsbatteri eller ett liknande litet batteri. Svalj inte batteriet eftersom det utgor en risk for kemisk brannskada.
Om knappcellsbatteriet eller liknande litet batteri svaljs, kan det orsaka allvarliga inre brannskador pa bara 2 timmar, vilket kan leda till dodsfall.
Hall nya och anvanda batterier borta fran barn. Om batterifacket inte ar ordentligt stangt ska du sluta anvanda produkten och halla den borta fran
barn. Om du tror att nagon kan ha svalt ett batteri eller placerat det inuti nagon del av kroppen ska du omedelbart uppséka ldkarvard.
Hall batteriet borta fran eld, for hog varme, extremt agt lufttryck och direkt solljus. Placera det inte pa eller i varmeapparater. Demontera inte,
andra inte, kasta inte och tryck inte ihop det. For inte in frammande féremal i det, sank inte ned det i vatskor och exponera det inte for extern kraft
eller tryck eftersom det kan leda till lackage, brand eller till och med explosion.
Forsok inte byta ut batteriet pa egen hand - du kan skada batteriet, vilket kan orsaka 6verhettning, brand och skada. Service pa det inbyggda
batteriet pa enheten ska genomféras av Huawei eller en auktoriserad tjénsteleverantér.
Den hér enhetens produktetikett sitter pa insidan av laddningsfodralets lock.
Oppna eller sting laddningsfodralet fér att aktivera eller avaktivera Bluetooth.

Forsiktighetsatgarder

* Hall metallkontakterna pa hérlurarna och laddningsfodralet rena. Annars fungerar kanske inte hérlurarna som de ska.

* Om du upplever hudirritation nér du bar horlurarna, ta av dem och rengdr dem noggrant. Om problemet kvarstar, sék rad fran en lakare.
* Batterilivslangd kan variera beroende pa enhetens instéllningar, lagrings- och anvandningsmiljéer och aktiverade funktioner.

Information om avfallshantering och atervinning

hi¢

WS Den har symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller forpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens
separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livsldngden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas pa
ett satt som bevarar vdrdefullt material och skyddar ménniskors halsa och miljén. Kontakta kommunen, aterforsaljaren eller avfallshantering, eller
besdk webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behdver mer information.

Minskning av skadliga @mnen

Denna enhet och dess elektriska tillbehor 6verensstimmer med géllande nationella bestimmelser om begransning av farliga dmnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering, utvardering, godkannande och begransning av kemikalier (REACH), om begransning av
anvéandningen av farliga @mnen (RoHS) och om batterier (om sadana ingar). Férsakran om 6verensstimmelse med REACH och RoHS finns pa
webbplatsen https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Harmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, T0016/T0016L, dverensstammer med féljande direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. Hela texten i EU-férsékran om 6verensstémmelse, detaljerad information om ErP och den senaste informationen om
tillbehdr och programvara &r tillgéngliga pa féljande internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband och strom
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Information om radiofrekvensexponering

Den hér enheten ar en radiosdndare och mottagare med lag effekt. Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer uppfyller enheten tillampliga
krav p& SAR-granser pa 2,0 W/kg (10 g) och 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: uppfyller undantagsnivan for ldg energi, SAR-test ar inte obligatoriskt.

Juridiskt meddelande

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Med ensamratt.

Allt innehall i dokumenten i forpackningen, inklusive men inte begransat till information om och avbildningar av utseende, farg, storlek och stod for
produktfunktioner (de senaste funktionerna kommer med programvaruuppdateringar), ar endast for referens. Den faktiska produkten kan se
annorlunda ut.

Bluetooth ®-ordmarket och -logotyperna &r registrerade varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av det har mérket av Huawei
Technologies Co., Ltd. ar licensierad. Huawei Device Co., Ltd. &r ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.

Sekretesskydd
L&s sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy for att forsta battre hur vi skyddar din personliga information, eller lds

sekretesspolicyn och tjdnstevillkoren med motsvarande app.
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Licensavtal fér programvara
Lds igenom licensavtalet fér programvaran noggrant innan du borjar anvénda den hér enheten. Genom att anvanda enheten indikerar du att du
godkanner det bindande licensavtalet. Besok foljande webbplats for att ldsa avtalet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelande om programvara med 6ppen kéllkod
Ga till https://consumer.huawei.com/en/opensource/ och sok efter enhetens namn fér meddelandet om programvara med Gppen kallkod.
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Kort startvejledning

g Download og installer appen

Scan QR-koden for at hente og installere appen HUAWEI Al Life, hvor du kan preve flere funktioner og
tilpasse indstillingerne for dine eretelefoner.

@ Dan par, og opret forbindelse
1. Aktiver Bluetooth pa den enhed, der skal parres med gretelefonerne.

2. Abn opladningsetuiet, og lad oretelefonerne blive i etuiet. Hold ned p& funktionsknappen i 2 sekunder, indtil
indikatorlyset blinker hvidt. @retelefonerne gar derefter i parringstilstand.

0 Nar du ferste gang abner opladningsetuiet, blinker indikatorlyset hvidt, og eretelefonerne gar automatisk i parringstilstand.

Indikatorlys Funktionsknap

3. Dan par med eretelefonerne pa en af felgende mader:

Metode 1: Naerhedsparring . Metode 2: Bluetooth-parring
Anbring eretelefonerne taet pa din telefon/tablet, og Seg efter gretelefonerne i Bluetooth-indstillingerne pa
tryk pa Opret forbindelse i det viste pop op-vindue. din telefon/tablet, og gennemfer parringen.

(i B

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

ANNULLER OPRET FORBINDELSE

0 Neerhedsparring understottes pa udvalgte
HUAWEI-telefoner/-tablets, som kerer EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 eller nyere.

0 Gendannelse af gretelefonerne til fabriksindstillingerne

Abn opladningsetuiet, og lad eretelefonerne blive i etuiet. Hold ned p& funktionsknappen i 10 sekunder, indtil indikatorlyset blinker
rodt. @retelefonerne gendannes nu til fabriksindstillingerne, inden de atter gar i parringstilstand.
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@ Genvejskontrolknapper

Tryk pa trykkontrolomradet pa en af oretelefonerne for at betjene dine gretelefoner.

Tryk-
----nkontrol- ----
nomrade

./l l Afspil/pause
@/e Besvar/afslut et opkald

Tryk to gange

Tryk tre gange Pl Naeste nummer

0 Du kan tilpasse gestusindstillingerne i appen HUAWEI Al Life sdsom at vaekke stemmeassistenten eller springe over numre.

Opladning
Slut etuiet til en stremkilde via et USB-C-kabel for at begynde opladningen.

Anbring eretelefonerne i opladningsetuiet, og luk etuiet for at starte automatisk opladning.
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Sikkerhedsoplysninger

Inden du bruger og betjener denne enhed, skal du leese de falgende forholdsregler for at sikre en optimal enhedsydeevne og undga farlig brug eller
uautoriseret betjening.

. @ For at beskytte din herelse bor du ikke lytte til lyd ved hej lydstyrke i laengere tid ad gangen.

Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet medicinsk udstyr sdsom pacemakere, cochleaere implantater og
hereapparater. Nar du bruger produktet, skal du holde det mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr. Kontakt producenten af dit medicinske udstyr
for at fa flere oplysninger.

Ideelle temperaturer: 0°C til 35°C for drift; -20°C til +45°C for opbevaring.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden IEC/EN 62368-1, og at den er afprevet og godkendt i henhold til nationale og lokale
standarder.

Folg alle lokale trafiklove og -regler, mens du bruger dette produkt. Brug ikke denne enhed, nar du kerer bil.

Opbevar denne enhed og dens tilbeher, som kan indeholde sma komponenter, utilgeengeligt for barn. Ellers kan bern beskadige denne enhed og
dens tilbehor ved et uheld eller sluge de sma komponenter, hvilket kan medfere kveelning.

Undga at bruge enheden i stovede, fugtige eller snavsede miljger eller i neerheden af kilder til magnetisk interferens.

Undga at adskille eller modificere din enhed og dens tilbeher. Uautoriserede adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien
bortfalder. Hvis din enhed har fejl, skal du kontakte et autoriseret Huawei-kundeservicecenterfor at fa hjaelp.

Qretelefonerne (med undtagelse af opladningsetuiet) lever op til kravene i IP54 (IEC 60529).

Effekten leveret af opladeren skal vaere mellem min. de 3,5 watt, der kraeves af radioudstyret, og maks. 5,0 watt for at opna den maksimale
opladningshastighed.

.

Advarsel:
Enheden indeholder et ment- eller knapcellebatteri eller et batteri af lille sterrelse. Slug ikke batteriet, da det udger en fare for kemisk
forbreending.
Hvis mont- eller knapcellebatteriet eller batteriet af lille storrelse sluges, kan det forarsage alvorlige indre forbreendinger pa blot 2 timer, hvilket
kan medfere dedsfald.
Hold nye og brugte batterier vaek fra barn. Hvis batterirummet ikke lukkes korrekt, skal du stoppe brugen af produktet og holde det veek fra bern.
Hvis du tror, en person har slugt et batteri eller placeret det et sted i kroppen, skal der omgaende seges leegehjaelp.
Hold batteriet veek fra ild, for meget varme, ekstremt lavt lufttryk og direkte sollys. Placer det ikke pa eller i varmeafgivende enheder. Undgé at
skille det ad, modificere det, kaste med det eller klemme det. Stik ikke fremmedlegemer ind i batteriet, laeg det ikke ned i vaeske, og udseet det ikke
for eksterne kreefter eller tryk, da dette kan fa batteriet til at laekke, overophede, bryde i brand eller eksplodere.
Forsag ikke selv at udskifte batteriet. Du kan beskadige batteriet, hvilket kan medfere overophedning, brand og personskade. Det indbyggede
batteri i din enhed ber serviceres af Huawei eller en godkendt tjenesteudbyder.
Denne enheds produktinformationsmaerke er fastgjort pa indersiden af opladningsetuiets lag.
Abn eller luk opladningsetuiet for at aktivere eller deaktivere Bluetooth.

.

Forholdsregler

* Hold metalkontaktpunkterne pa eretelefonerne og opladningsetuiet rene. Ellers vil modulet muligvis ikke fungere korrekt.

* Hvis du oplever hudproblemer, mens du har eretelefonerne pa, skal du tage dem af og rengere dem grundigt. Hvis problemet fortsaetter, skal du
kontakte din laege.

* Batterilevetiden kan variere afhaengigt af enhedens indstillinger, opbevarings- og brugsmiljeer og aktiverede funktioner.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

hi¢

WEEE Dette symbol pa produktet, batteriet, emballagen eller i tekstmaterialet betyder, at brugte produkter og batterier ved afslutningen af deres
levetid skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og
behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger,
bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besege webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarlige stoffer

Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse med gaeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i
elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU's REACH-forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfelger batterier). Overensstemmelseserklaeringer
for REACH og RoHS findes pa webstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-regler

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed T0016/T0016L er i overensstemmelse med falgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EF. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste oplysninger om tilbeher
og software er tilgaengelige pa folgende internetadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Oplysninger om RF-eksponering

Denne enhed er en radiosender og -modtager med lav effekt. | overensstemmelse med internationale retningslinjer overholder denne enhed de
geeldende nationale SAR-graenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: overholder eksklusionsniveauet for lav effekt, SAR-test er ikke pakreevet.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Alle rettigheder forbeholdes.

Alt indhold i dokumenterne i emballagezesken, herunder, men ikke begraenset til, oplysninger om produktets udseende, farve, sterrelse og

understottede funktioner (de nyeste funktioner vil folge med softwareopdateringer), er kun til reference. Det faktiske produkt kan variere.

Bluetooth™-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilharer Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af dette meerke fra Huawei

Technologies Co., Ltd.'s sider finder sted under licens. Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab tilherende Huawei Technologies Co., Ltd.
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Beskyttelse af personlige oplysninger

Du kan se fa mere at vide om, hvordan vi beskytter dine personoplysninger i politikken for beskyttelse af personoplysninger pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy eller ved at laese politikken for beskyttelse af personlige oplysninger samt tjenestevilkarene ved hjeelp af
den pageeldende app.

Softwarelicensaftale

Laes softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger denne enhed. Ved at bruge enheden angiver du, at du accepterer at veere underlagt
licensaftalen. Hvis du vil laese aftalen, skal du ga til felgende websted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelelse om open source-software
Hvis du vil se erkleeringen om open source-software for din enhed, skal du ga til https://consumer.huawei.com/en/opensource/ og sege efter enhedens
navn.
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Hurtigveiledning

g Laste ned og installere appen

Skann QR-koden for a laste ned og installere HUAWEI Al Life-appen, hvor du kan preve ut flere funksjoner
og tilpasse innstillingene for ereproppene dine.

0 Sammenkobling og tilkobling

1. Aktiver Bluetooth pa enheten du @nsker @8 sammenkoble med greproppene.

2. Apne ladeetuiet, og ikke ta ereproppene ut. Hold inne funksjonsknappen i 2 sekunder til indikatoren blinker hvitt.
@reproppene gar inn i sammenkoblingsmodus.

0 Nar du apner ladeetuiet for forste gang, vil indikatoren blinke hvitt og ereproppene vil ga automatisk inn i

sammenkoblingsmodus.
'\ N
|

Indikator Funksjonsknapp

3. Sammenkoble greproppene pa en av felgende mater:

Metode 1: Naerhetsparing Metode 2: Bluetooth-sammenkobling

Plasser greproppene ner telefonen/nettbrettet, i Sok etter oreproppene i Bluetooth-innstillingene pa
og bergr KOBLE TIL pa popup-vinduet som vises. telefonen/nettbrettet og fullfer sammenkoblingen.

(i B

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

AVBRYT KOBLE TIL

0 Nezerhetssammenkobling stettes pa enkelte
HUAWEI-telefoner eller -nettbrett som kjorer
EMUI 10.0 / HarmonyOS 2.0 eller nyere.

0 Gjenopprette greproppene til fabrikkinnstillinger

Apne ladeetuiet, og ikke ta @reproppene ut. Hold ned funksjonsknappen i 10 sekunder til indikatoren blinker radt. @reproppene
gjenopprettes deretter til fabrikkinnstillingene for de gar inn i sammenkoblingsmodus igjen.
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@ Snarveiskontroller

Trykk pa bergringskontrollomradet pa en av ereproppene for & kontrollere ereproppene.

Bergrings-
kontrollomrade

’/l l Spill/pause
@ / e Besvar/avslutt et anrop

Dobbelttrykk

Trippeltrykk Pl Neste spor

0 Du kan tilpasse bevegelsesinnstillingene i HUAWEI Al Life-appen, slik som a vekke taleassistenten eller hoppe over spor.

Lading

Koble etuiet til en stremkilde via en USB-C-kabel for & begynne & lade det.

Plasser greproppene i ladeetuietog lukk dekselet for a starte automatisk lading.
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Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller betjener denne enheten, skal du lese folgende forholdsregler for a sikre optimal enhetsytelse og for & unnga farlig bruk eller
uautoriserte handlinger.

. & For & beskytte harselen din, ikke her pa lyd med heyt volum i lang tid.

Enkelte tradlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Hold produktet
minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar det er i bruk. Be om mer informasjon fra produsentene av de medisinske apparatene du bruker.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 35 °C for drift; -20 °C til +45 °C for oppbevaring.

Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-1 og har blitt testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.
Folg alle lokale trafikklover og -regler nar du bruker dette produktet. Ikke bruk denne enheten mens du kjerer.

Hold denne enheten og dens tilbehar som kan inneholde sma komponenter utenfor rekkevidden til barn. Ellers vil barn kunne skade enheten og
dens tilbeher ved uhell, eller svelge de sma komponentene som kan fere til kvelning.

Unnga a bruke enheten i stovete, fuktige eller skitne omgivelser, eller i naerheten av kilder til magnetiske forstyrrelser.

Unnga a demontere eller modifisere enheten din og dens tilbeher. Uautorisert demontering og modifikasjon kan fere til brudd pa fabrikkgarantien.
Hvis enheten din er defekt, ga til et autorisert Huawei-kundeservicesenter for & fa hjelp.

@repluggene (ladeetuiet ekskludert) oppfyller kravene i IP54 (IEC 60529).

Effekten som leveres av laderen ma veere mellom min 3,5 Watt som pakrevd av radioutstyret og maks 5,0 Watt for 8 oppna maksimal
ladehastighet.

Advarsel:
Denne enheten inneholder et myntebatteri, knappebatteri eller lite cellebatteri. Ikke svelg batteriet da dette utgjere en fare for kjemisk brannskade.
Hvis myntebatteriet, knappebatteriet eller det lille cellebatteriet svelges, kan det forarsake alvorlige innvendige brannskader etter kun 2 timer, og
kan fore til dedsfall.
Nye og brukte batterier ma holdes unna barn. Hvis batterirommet ikke vil lukke seg riktig, ma du slutte a bruke produktet og legge det et sted der
barn ikke far tak i det. Hvis du mistenker at ett eller flere batterier har blitt svelget eller plassert i noen som helst del av kroppen, ma du seke
legehjelp umiddelbart.
Hold batteriet unna brann, sterk varme, ekstremt lavt lufttrykk og direkte sollys. Ikke plasser den oppa eller inni oppvarmingsenheter. Ikke
demonter, modifiser, kast eller klem den. Ikke stikk fremmedlegemer inn i den, senk den ned i vaesker eller utsett den for eksterne krefter eller
trykk, da det kan fore til at batteriet begynner a lekke, overopphetes, tar fyr eller til og med eksploderer.
Ikke forsek a bytte batteriet selv - du kan risikere & skade batteriet, slik at det overopphetes, tar fyr eller blir skadet. Det innebygde batteriet i
enheten skal handteres av Huawei eller en autorisert tjenesteleverander.
Navneskiltet til denne enheten er festet pa innsiden av lokket pé ladeetuiet.
Apne eller lukk ladedekselet for & aktivere eller deaktivere Bluetooth.

Forholdsregler

Hold metallkontaktpunktene pa eretelefonene og ladeetuiet rene. Hvis ikke kan det hende at eretelefonene ikke fungerer som de skal.

Hvis du opplever hudirritasjon av a bruke oretelefonene, mé du ta dem av og rengjere dem grundig. Hvis problemet vedvarer, ber du radfere deg
med fastlegen din.

Batterilevetiden kan variere avhengig av enhetsinnstillinger, lagrings- og bruksmiljeer i tillegg til aktiverte funksjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

hi¢

W= Dette symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin levetid, skal
kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en mate som konserverer
verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og milje. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besek nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og dens elektroniske tilbeher er i samsvar med gjeldende lokal lovgivning for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i
elektrisk og elektronisk utstyr, som EU REACH-forordningen, og RoHS- og batteridirektivet (hvis inkludert). For samsvarserklaering om REACH og
RoHS, kan du besgke nettstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EUs regelverk

Huawei Device Co., Ltd. erklaerer herved at denne enheten T0016/T0016L overholder felgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. Den komplette teksten i EU-samsvarserklaeringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbeher og
programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten er en laveffekts sender og mottaker av radiosignaler. Slik anbefalt av internasjonale retningslinjer, oppfyller enheten gjeldende
nasjonale SAR-grenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: oppfyller eksklusjonsniva for laveffekt. SAR-test er ikke nedvendig.

Juridisk merknad

Opphavsrett © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Med enerett.

Alt innhold i dokumentene i esken inkludert, men ikke begrenset til, informasjon om og beskrivelser av utseendet, fargen, sterrelsen og hvilke
funksjoner som stettes av produktet (de nyeste funksjonene leveres som programvareoppdateringer) er kun til referanse. Det faktiske produktet kan
avvike fra de viste produktene.

Bluetooth *-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc, og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.
Huawei Device Co., Ltd. er tilknyttet Huawei Technologies Co., Ltd.

Personvern

For & fa bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger henviser vi til personvernerkleeringen var pa

https://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller du kan lese personvernerkleeringen og tjenestevilkarene med den tilsvarende appen.
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Lisensavtale for programvare
Les avtalen om programvarelisensen neye for du bruker denne enheten. Ved & bruke enheten indikerer du at du godtar a veere bundet av
lisensavtalen. For & lese avtalen, besok folgende nettsted: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

Merknad om programvare med apen kilde
For & se enhetens Merknad om programvare med &pen kildekode, besek https://consumer.huawei.com/en/opensource/, og sek etter enhetsnavnet.

Begrensninger i Norge
Bruken av dette radioutstyret er ikke tillatt i et geografisk omrade innen 20 km radius fra midten av Ny-Alesund, Svalbard.
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Aloitusopas

g Sovelluksen lataaminen ja asennus

Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus, jossa voit kokeilla lisdd ominaisuuksia ja mukauttaa
nappikuulokkeiden asetuksia, skannaamalla QR-koodi.

0 Laiteparin muodostaminen ja yhdistaminen

1. Ota Bluetooth kayttdon laitteessa, jolla haluat muodostaa laiteparin nappikuulokkeiden kanssa.

2. Avaa latauskotelo ja jata nappikuulokkeet sisaan. Paina toimintopainiketta kahden sekunnin ajan, kunnes
merkkivalo vilkkuu valkoisena. Nappikuulokkeet siirtyvat talldin laiteparin muodostustilaan.

0 Kun avaat latauskotelon ensimmaista kertaa nappikuulokkeiden ollessa sisalld, menevat nappikuulokkeet automaattisesti
laiteparin muodostustilaan.

Merkkivalo Toimintopainike

3. Muodosta nappikuulokkeista laitepari jollakin seuraavista tavoista:

Menetelma 1: Laiteparin muodostaminen . Menetelma 2: Bluetooth-laiteparin muodostaminen
lahestymalla i Hae nappikuulokkeita puhelimen/tabletin

Sijoita nappikuulokkeet puhelimen/tabletin lahelle ja Bluetooth-asetuksissa ja suorita laiteparin

kosketa YHDISTA niytetyssd ponnahdusikkunassa. muodostaminen.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

PERUUTA YHDISTA

4

o Laiteparin muodostamista lahestymalla tuetaan valituissa
HUAWEI-puhelimissa/tableteissa, joissa on kadytdssa EMUI
10.0 / HarmonyOS 2.0 tai uudempi.

0 Tehdasasetusten palauttaminen nappikuulokkeisiin

Avaa latauskotelo ja jata nappikuulokkeet sisdan. Paina toimintopainiketta kymmenen sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu
punaisena. Nappikuulokkeisiin palautetaan tehdasasetukset ennen kuin ne siirtyvat pariliitoksen muodostustilaan.
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(© Pikaohjaimet

Hallitse nappikuulokkeita napauttamalla jommankumman nappikuulokkeen kosketusohjausaluetta.

__Kosketus-
ohjausalue

» / l l Toista/keskeytd

Kaksoisnapautus
@/e Vastaa puheluun / lopeta puhelu

Kolmoisnapautus P| Seuraava raita

0 Voit mukauttaa eleasetuksia, kuten daniavustajan herattdminen tai raitojen ohitus, HUAWEI Al Life -sovelluksessa.

Lataaminen

Aloita lataaminen yhdistamalla kotelo virtaldhteeseen USB-C-kaapelilla.

Kaynnistd automaattinen lataus asettamalla nappikuulokkeet latauskoteloon ja sulkemalla kotelo.
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Turvallisuustiedot

Ennen kuin kaytét tata laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja véltetdan vaaratilanteet tai
luvattomat toimet.

. @ Kuulosi suojaamiseksi valtd d@nen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja.

Jotkut langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairidita implantoitaviin ldakinnallisiin laitteisiin ja muihin ldakinnallisiin laitteisiin, kuten
syddmentahdistimiin, sisdkorvaimplantteihin ja kuulolaitteisiin. Pida tuotetta kayton aikana véhintaan 15 cm:n etdisyydelld tallaisista
laakinnallisistd laitteista. Kysy lisatietoja laakinnallisen laitteen valmistajalta.

Ihanteelliset [@mpétilat: 0 °C - 35 °C kayttda varten ja -20 °C - +45 °C sdilytysta varten.

Varmista, etta verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty kansallisten tai paikallisten
standardien mukaisesti.

Noudata paikallisia likennesaantdja ja -maarayksia, kun kdytat tata tuotetta. Al3 kdyti laitetta ajon aikana.

Pida laite ja sen mahdollisesti pienid osia sisaltavat tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset voivat vahingoittaa laitetta ja
sen lisdvarusteita vahingossa tai nielaista pienia osia, mika voi aiheuttaa tukehtumisen.

Al kayta laitetta polyisissd, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai magneettisia hiridita aiheuttavien hteiden dhelld.

Al3 pura tai muuta laitetta ja sen lisdvarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mit4tdityminen. Jos laite
on viallinen, mene valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

Nappikuulokkeet (pois lukien latauskotelo) tayttavat IP54 (IEC 60529) -vaatimukset.

Laturin antaman tehon on oltava vahintaan 3,5 wattia, jonka radiolaite vaatii, ja enintaan 5,0 wattia maksimilatausnopeuden saavuttamiseksi.

Varoitus:
Tama laite sisaltda kolikkopariston, nappipariston tai pienikokoisen kennopariston. Alé niele paristoa, sillé se aiheuttaa kemiallisen palovamman
vaaran.
Jos kolikkoparisto, nappiparisto tai pienikokoinen kennoparisto nielldan, se voi aiheuttaa vakavia sisdisid palovammoja jo 2 tunnissa ja johtaa
kuolemaan.
Pida uudet ja kdytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristotila ei sulkeudu tiiviisti, lopeta tuotteen kaytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.
Jos luulet, ettd paristo on nielty tai joutunut johonkin kehon osaan, ota valittomasti yhteyttd (a&kariin.
Pidd paristo poissa tulesta, liiallisesta kuumuudesta, erittdin alhaisesta ilmanpaineesta ja suorasta auringonvalosta. Al3 laita sitd lammityslaitteisiin
tai niiden paalle. Ald pura, muuta, heitd tai purista sité. Al tydnn siihen vieraita esineitd, upota sita nesteisiin tai altista sitd ulkoiselle voimalle tai
paineelle, koska tama voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen syttymisen tai jopa rajahdyksen.
Al yrité vaihtaa akkua itse - muutoin voit vaurioittaa akkua, misté voi seurata ylikuumeneminen, tulipalo ja loukkaantuminen. Laitteen
sisddnrakennettu akku tulee antaa Huawein tai valtuutetun palveluntarjoajan huollettavaksi.
Taman laitteen nimikilpi on kiinnitetty latauskotelon kannen sisapuolelle.
Ota Bluetooth kéyttoon tai poista se kdytosta avaamalla tai sulkemalla latauskotelo.

Varotoimet
* Pida kuulokkeiden ja latauskotelon metallikontaktit puhtaina. Muuten kuulokkeet eivat ehka toimi oikein.

* Jos kuulokkeiden kayton aikana ilmenee ihon arsyyntymistd, ota kuulokkeet pois korvista ja puhdista ne perusteellisesti. Jos ongelma ei poistu, kysy
neuvoa laakarilta.
* Akun kesto voi vaihdella laiteasetusten, varastointi- ja kdyttdympéristdjen ja kdyttdonotettujen ominaisuuksien mukaan.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

hi¢

WEEE Tama tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nikyva symboli tarkoittaa, ett tuotteet ja akut on vietava erillisiin, paikallisten
viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden kayttéian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierratetdan ja kasitelldan tavalla, joka
sdilyttda arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparistda. Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maardyksia tiettyjen vaarallisten aineiden kéyton rajoittamisesta
sdhko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-asetusta ja RoHS- ja Akkudirektiivid (jos akku sisaltyy). REACH- ja RoHS-
vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.

EU:n sddnnéstenmukaisuus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa téten, ettd tdma laite, TO016/T0016L, tdyttaa seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EY. Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot
ovat saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://consumer.huawei.com/certification.

Taajuusalueet ja teho
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Altistuminen radiotaajuuksille

Tama laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Kansainvalisten ohjeiden mukaisesti tdma laite vastaa asiaankuuluvia kansallisia SAR-
rajoja 2,0 W/kg (10 g) ja 1,6 W/kg (1 g).

10 g:n SAR: tayttdd alhaisen virran testaamattomuustason, SAR-testid ei vaadita.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Kaikki pakkauslaatikon asiakirjojen siséllét, mukaan lukien tuotteen ulkondkéd, vérid, kokoa ja tuettuja ominaisuuksia koskevat tiedot ja kuvaukset
(uusimmat ominaisuudet toimitetaan ohjelmistopaivityksin), ovat vain viitteellisid. Todellinen tuote saattaa poiketa niista.

Bluetooth™-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kdytta4 niitd
lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd. on Huawei Technologies Co., Ltd. -yhtion tytaryhtio.

Tietosuoja

Jos haluat perehtya tarkemmin siihen, miten suojaamme yksityistietojasi, katso tietosuojakdytantomme osoitteesta

https://consumer.huawei.com/privacy-policy tai lue tietosuojakdytanto ja palveluehdot vastaavasta sovelluksesta.
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Ohjelmistolisenssisopimus
Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen tdman laitteen kdyttoa. Kayttamalla laitetta ilmoitat noudattavasi lisenssisopimusta. Lue sopimus
seuraavalta verkkosivustolta: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avoimen lahdekoodin ohjelmistojen ilmoitus
Voit katsoa laitteesi avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoituksen menemalla osoitteeseen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja
hakemalla laitteen nimed.
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Trumpasis gidas

g Programélés atsisiuntimas ir jdiegimas

Nuskaitykite QR koda, kad atsisiystumeéte ir jdiegtuméte programéle ,,HUAWEI Al Life", kur galésite iSbandyti
daugiau funkcijy ir tinkinti savo jkiSamujy ausiniy nuostatas.

0 Susiejimas ir prisijungimas
1. Jjunkite ,Bluetooth” jrenginyje, kurj ketinate susieti su jkiSamosiomis ausinémis.
2. Atidarykite jkrovimo dékla ir palikite jkiSamasias ausines viduje. 2 sekundes laikykite nuspaude funkciju mygtuka,
kol indikatorius pradés mirkséti baltai. Tada jkiSamosios ausinés persijungs j susiejimo rezima.

0 Kai pirma karta atidarysite jkrovimo dékla, indikatorius mirksés baltai, o jkiSamosios ausinés automatiskai persijungs j
susiejimo rezima.

Indikatorius Funkdijy mygtukas

3. Susiekite jkiSamasias ausines vienu i$ toliau nurodyty bady.

1 badas. Nuo artumo priklausomas susiejimas . 2 buadas. ,Bluetooth” susiejimas

Padékite jkiSamasias ausines Salia telefono i leskokite ikiSamuyjuy ausiniy savo telefono (plansetinio
(plan3etinio kompiuterio) ir rordomame kompiuterio) ,Bluetooth” nuostatose ir uzbaikite
iSkylanciajame lange palieskite PRISJUNGTI. susiejima.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3" 77 ~HUAWEI FreeBuds SE 3"

ATSAUKTI PRISUUNGTI

4

0 Nuo artumo priklausoma susiejima palaiko tam tikri
HUAWEI telefonai (plansetiniai kompiuteriai), kuriuose
veikia ,EMUI 10.0“ / ,HarmonyOS 2,0 arba naujesné
operaciné sistema.

0 JkiSamyjy ausiniy gamykliniy nuostaty atkiirimas
Atidarykite jkrovimo dékla ir palikite jkiSamasias ausines viduje. 10 sekundziy laikykite nuspaude funkcijy mygtuka tol,

kol indikatorius pradés mirkséti raudonai. Tada prie$ vél persijungiant j susiejimo reZima, bus atstatytos jkiSamuyjy ausiniy
gamyklinés nuostatos.
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(© Nuorody valdikliai

Norédami valdyti jkiSamasias ausines, palieskite bet kurios ausinés valdymo lietimu sritj.

Valdymo
- lietimu -
sritis

. / l l Leisti / pristabdyti

Palietimas dukart
@/e Atsiliepti j skambutj / baigti pokalbj

Palietimas triskart P| Kitas karinys

0 Programéléje ,HUAWEI Al Life" galite tinkinti gesty nuostatas, pvz., pazadinti balso pagelbiklj arba praleisti kdrinius.

Jkraunama

Norédami pradéti jkrauti, prijunkite dékla prie maitinimo Saltinio per C tipo USB kabel].

dékite jkiSamasias ausines j jkrovimo dékla ir uzdarykite dékla, kad prasidéty automatinis jkrovimas.
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Saugos informacija

Prie$ pradédami naudotis Siuo jrenginiu, perskaitykite toliau pateikta informacija apie atsargumo priemones, kad uztikrintuméte optimaly jrenginio
veikima ir iSvengtuméte pavojingo naudojimo arba neleistiny operacijy.

. @ Siekdami apsaugoti klausg, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.

Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamuyjuy medicinos prietaisy ir kitos medicinos jrangos, pvz., Sirdies stimuliatoriy, kochleariniy
implanty ir klausos aparaty, veikima. Naudojama jrenginj laikykite bent 15 cm atstumu nuo tokiy medicinos prietaisy. Dél papildomos informacijos
kreipkités j savo medicinos jrangos gamintoja.

Ideali temperatdra: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -20 °C iki +45 °C.

Jsitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei patvirtintas pagal nacionalinius arba
vietinius standartus.

Naudodamiesi Siuo gaminiu, laikykités visy galiojanciy vietiniy keliy eismo taisykliy ir kity reglamenty. Nesinaudokite Siuo jrenginiu vairuodami.
Laikykite §j jrenginj ir jo priedus, kuriuose gali biti maZzy daliy, vaikams nepasiekiamoje vietoje. PrieSingu atveju vaikai gali netycia sugadinti
irenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy komponentuy, kuriais jie gali uZspringti.

Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy trukdziy Saltiniy.

Neardykite ir nemodifikuokite savo jrenginio bei jo priedy. Be leidimo ardant ar modifikuojant jrenginj, gali bati anuliuota gamykliné garantija. Jei
irenginys sugedo, kreipkités j jgaliotajj ,Huawei” klienty aptarnavimo centra.

Ausinés (isskyrus jkrovimo dékla) atitinka IP54 (IEC 60529) reikalavimus.

Ikroviklio tiekiama galia turi bati tarp maziausios 3,5 vaty vertés, reikalingos radijo jrangai, ir didZiausios 5,0 vaty vertés, kad baty pasiektas
didZiausias jkrovimo greitis.

Ispéjimas:
Siame jrenginyje yra monetos ar sagos pavidalo (nedidelis) maitinimo elementas. Neprarykite baterijos, nes tai kelia cheminio nudegimo pavojy.
Prarijus nedidelj monetos ar sagos tipo maitinimo elementa, vos po 2 valandy galima patirti rimty vidiniy nudegimy, kurie gali sukelti mirtj.
Naujus ir panaudotus maitinimo elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei maitinimo elemento skyrelis gerai neuzsidaro, nutraukite
gaminio eksploatacija ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad kas nors galéjo praryti maitinimo elementa arba jsidéti jj j bet
kurig kiino ertme, nedelsdami kreipkités pagalbos j gydytoja.
Laikykite baterija atokiai nuo ugnies, pernelyg intensyvaus karscio ar per Zemo spaudimo ir tiesioginiy saulés spinduliy. Nedékite jo ant Sildymo
jrenginiy arba j Sildymo jrenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j jj pasaliniy daikty, nenardinkite jo j
skyscius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar slégio, nes dél to i$ jo gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi sprogti.
Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir gali kilti gaisras arba kas nors gali susizaloti. JGsy
irenginio jtaisytojo akumuliatoriaus priezitros darbus turi atlikti tik ,Huawei" arba jgaliotasis priezitiros paslaugy teikéjas.
Sio jrenginio vardiné lentelé pritvirtinta prie jkrovimo déklo dangtelio vidinés pusés.
* Norédami jjungti arba iSjungti ,Bluetooth” atidarykite arba uzdarykite jkrovimo dékla.

Atsargumo priemonés

* Pasirpinkite, kad jkiSamyjy ausiniy ir jkrovimo déklo metaliniai kontaktai baty Svaris. PrieSingu atveju jkiSamosios ausinés gali tinkamai neveikti.
* Jei, dévédami jkiSamasias ausines, pajusite bet kokj odos dirginima, issiimkite jas ir kruopsciai iSvalykite. Jei problema islieka, kreipkités j gydytoja.
* Akumuliatoriaus veikimo trukmé gali skirtis priklausomai nuo jrenginio nuostaty, laikymo ir naudojimo aplinkos bei jjungty funkcijy.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

hi¢

R Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatdroje arba ant pakuotés pateiktas $is simbolis reiskia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos
pabaigoje turi blti nugabenti j savivaldybés nurodyta atskira atlieky surinkimo vieta. Tokiu badu bus uZtikrinta, kad EE| atliekos bty tinkamai
perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy iSteklius, saugant Zmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi j
savivaldybe, mazmenininka ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnybg, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZiagy naudojimo apribojimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai atitinka vietoje galiojanias taisykles dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje
irangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamenta, RoHS ir akumuliatoriy (jei yra) direktyvas. Atitikties REACH ir RoHS reikalavimams deklaracijas rasite
svetainéje https://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.” pareiskia, kad jrenginys T0016/T0016L atitinka Sias direktyvas: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EB. Visa ES atitikties deklaracijos versija, iSsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite Sioje
svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.

Dazniy juostos ir galia
,Bluetooth”: 2,4 GHz 10 dBm.

Radijo dazniy poveikio informacija

Sis jrenginys - tai maZos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jrenginys atitinka taikomus nacionalinius
SAR apribojimus: 2,0 W/kg (10 g) ir 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: atitinka mazos galios iSskyrimo lygj, SAR testas nebdtinas.

Teisinis praneSimas

© ,Huawei Device Co., Ltd.", 2024. Visos teisés saugomos.

Visas pakuotéje esanciy dokumenty turinys, jskaitant (taciau neapsiribojant) duomenis apie gaminio i$vaizda, spalva, dydj ir derancias funkcijas, yra
skirtas tik bendrajai informacijai (naujinant programine jranga, bus jdiegtos naujausios funkcijos). Tikrasis gaminys gali bati kiek kitoks.

Zodis Bluetoott’® ir logotipai yra registruotieji prekiy Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o §j zenkla ,Huawei Technologies Co., Ltd.” naudoja
pagal licencija. ,Huawei Device Co., Ltd.” yra ,Huawei Technologies Co., Ltd." dukteriné bendrové.

Privatumo apsauga
Jei norite geriau suprasti, kaip saugome jasy asmenine informacija, zr. privatumo politika adresu https://consumer.huawei.com/privacy-policy arba
apie privatumo politika ir naudojimo salygas skaitykite atitinkamoje programéléje.

80



Programinés jrangos licencijos sutartis
Pries pradédami naudoti $j jrenginj, atidZiai perskaitykite programinés jrangos licencijos sutartj. Naudodamiesi jrenginiu, nurodote, kad sutinkate
laikytis licencijos sutarties. Norédami perskaityti sutartj, apsilankykite tolesnéje svetainéje: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

PraneSimas dél atvirosios programinés jrangos
Atvirosios programinés jrangos pareiskima rasite https://consumer.huawei.com/en/opensource/, atlike paieska pagal jrenginio pavadinima.
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Isa pamaciba
g Lejupieladgjiet un instalgjiet lietotni

Noskenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un instaletu HUAWEI Al Life lietotni, kura savam austinam varat
izmeéginat vairak funkciju un pielagot iestatijumus.

0 Savieno3ana pari un savienojuma izveidoSana
1. lespgjojiet Bluetooth iericé, kuru ir paredzéts savienot part ar austinam.

2. Atveriet uzlades futrali un atstajiet austinas taja. Nospiediet un 2 sekundes turiet funkciju pogu, lidz indikators
mirgo balta krasa. Austinas tiks parslégtas reZima Savieno$ana pari.

0 Pirmoreiz atverot uzlades futrali, indikators mirgo balta krasa un austinas automatiski parslédzas reZima SavienoSana pari.

Indikators Funkciju poga

3. Savienojiet austinas pari kada no talak minétajiem veidiem.
1. metode Savienosana pari tuvuma 2. metode. Savienosana ar Bluetooth
Novietojiet austinas netalu no sava

Mekl&jiet austinas Bluetooth iestatijumos sava
talruna/plansetdatora un pieskarieties pie IZVEIDOT talruni/plansetdatora un veiciet savienoSanu pari.
SAVIENOJUMU paraditaja uznirstosaja loga.

i ¢S

%)
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ATCELT IZVEIDOT SAVIENOJUMU

A >

0 SavienoSana pari tuvuma tiek atbalstita atseviskos HUAWEI

talrunos/plansetdatoros, kuros ir EMUI 10.0/HarmonyOS 2,0
vai jaunaka versija.

0 Austinu rapnicas iestatijumu atjaunosana

Atveriet uzlades futrali un atstajiet austinas taja. Nospiediet un 10 sekundes turiet funkciju pogu, lidz indikators mirgo sarkana krasa
Austinam tiks atjaunoti ripnicas iestatijumi, un tas parslégsies rezima Savienosana pari.
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@ Atras darbibas

Pieskarieties pie skarienjutigas zonas uz vienas no austinam, lai vaditu savas austinas.

Skarienjutiga
zona

» / l l Atskanot/pauzét

Dubultskariens
@/e Atbildét uz zvanu/beigt zvanu

Triskarss pieskariens | | Nakamais ieraksts

0 JUs varat pielagot Zestu iestatijumus lietotné HUAWEI Al Life, pieméram, aktivizét balss asistentu vai izlaist dziesmas.

Uzlade

Pievienojiet futrali stravas avotam, izmantojot USB-C kabeli, lai saktu ta uzladi.

levietojiet austinas uzlades futrali un aizveriet futrali, lai saktu automatisko uzladi.
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Drosibas informacija

Pirms 3is ierices lietoSanas un vadibas izlasiet turpmak sniegtos piesardzibas apsvérumus, lai nodrosinatu optimalu ierices veiktspé&ju un izvairitos no
bistamiem lietosanas apstakliem vai neatlautu darbibu veikSanas.

. @ Lai aizsargatu dzirdi, ilgstosi neklausieties audio liela skaluma.

Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implantéjamam mediciniskajam iericém un citam mediciniskajam aprikojumam, pieméram,
elektrokardiostimulatoriem, kohlearajiem implantiem un dzirdes aparatiem. Lietojot izstradajumu, turiet to vismaz 15 cm attaluma no sadam
mediciniskajam iericém. Lai iegtitu plasaku informaciju, sazinieties ar mediciniska aprikojuma razotaju.

Ideala temperatiira: darbibai no 0°C lidz 35°C; uzglabasanai no -20°C lidz +45°C.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-1 un bitu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem
standartiem.

Lietojot 3o produktu, ievérojiet viet&jos celu satiksmes likumus un noteikumus. Nelietojiet So ierici autovadisanas laika.

Glabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazas dalas, bérniem nepieejama vieta. Bérni var nejausi sabojat ierici un tas piederumus vai
norit mazas dalas, kas var izraisit nosmak3anu.

Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vidé vai tuvu magnétisko trauc&jumu avotiem.

Neizjauciet un neparveidojiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas izjauksanas un parveides gadijuma riipnicas garantija var zaudét spéeku. Ja
ierice ir bojata, apmekléjiet pilnvarotu Huawei klientu apkalposanas centru, lai sanemtu palidzibu.

Austinas (iznemot uzlades futrali) atbilst $adam 1P54 (IEC 60529) prasibam.

Ladétaja nodrosinatajai jaudai jabat vismaz 3,5 vatiem, kas nepiecieSami radioiekartam, bet ne vairak ka 5,0 vatiem, lai sasniegtu maksimalo
uzlades atrumu.

Bridinajums
Saja iericé ir monétas/pogas tipa/mazizméra baterija. Nenorijiet bateriju, jo ta var radit kimiska apdeguma draudus.
Ja monétas/pogas tipa/mazizméra bateriju norij, ta var izraisit smagus iek$&jo organu apdegumus jau 2 stundu laika un pat izraisit navi.
Jaunas un izlietotas baterijas glabajiet vieta, kur tam nevar pieklit bérni. Ja baterijas nodalijumu nevar ciesi aizvért, parstajiet lietot produktu un
glabajiet to vieta, kur tam nevar piekldt bérni. Ja jums Skiet, ka baterijas varétu bit noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties izsauciet
arstu.
Turiet bateriju prom no uguns, parmériga karstuma, loti zema gaisa spiediena un tiesas saules gaismas. Nelieciet to apsildes iericés vai uz tam.
Neizjauciet, nemodificéjiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet taja sveSkermenus, neiegremdéjiet to Skidrumos un nepaklaujiet aréja spéka
vai spiediena iedarbibai, jo tas var izraisit nopladi, parkarsanu, aizdegsanos vai pat uzspragsanu.
Neméginiet pats nomainit akumulatoru — ta var sabojat bateriju, kas var izraisit parkarSanu, aizdegsanos un traumas. lericé iebtvéta akumulatora
apkope ir javeic uznémumam Huawei vai pilnvarotam servisa pakalpojumu sniedz&jam.
Sis ierices datu plaksnite ir piestiprinata pie uzlades fultara vaka iekSpuses.
Atveriet vai aizveriet uzlades futrali, lai iesp&jotu vai atspé&jotu Bluetooth.

Piesardzibas apsvérumi

* Gadajiet, lai austinu un uzlades futrala metala saskares virsmas vienmér bitu tiras. Citadi austinas var nedarboties pareizi.

* Ja austinu lietoSanas laika jums rodas adas kairinajums, iznemiet tas un ripigi notiriet. Ja probléma atkartojas, konsultéjieties ar arstu.
* Akumulatora darbibas laiks var atskirties atkariba no ierices iestatijumiem, glabasanas un lietosanas vides un iesp&jotajam funkcijam.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

hi¢

= Sis simbols, kas attélots uz produkta, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka produkti un akumulatori/baterijas to darbmiza
beigas janodod pasvaldibas noraditas atkritumu savakSanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot
Vvertigus materialus un aizsargajot cilvéku veselibu un vidi. Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu padvaldibu, mazumtirgotaju vai
sadzives atkritumu savakSanas uznémumu vai ari apmekléjiet timekla vietni https://consumerhuawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si jerice un tas elektriskie piederumi atbilst vietéjiem spéka eso3ajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lieto3anas ierobezo3anu elektriskajas
un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH regulas, RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir) noteikumiem. Atbilstibas REACH
un RoHS noteikumiem deklaracijas ir pieejamas timekla vietné https://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativo aktu prasibam

Ar 50 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka 7 ierice T0016/T0016L atbilst talak noradito direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EK. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par ErP, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un programmatdru ir
pieejama Saja interneta adresé: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencu joslas un jauda
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacija par RF iedarbibu

Siierice darbojas ka mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs. Saskana ar starptautisko vadliniju ieteikumiem ierice atbilst piemérojamajiem valsts SAR
ierobeZojumiem — 2,0 W/kg (10 g) un 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: atbilst mazjaudas izslégSanas limenim, SAR parbaude nav nepiecieSama.

Juridisks pazinojums

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Visas tiesibas paturétas.

Viss iepakojuma ietverto dokumentu saturs, tostarp, bet ne tikai produkta izskata atveidojumi un informacija par ta krasu, izmériem un atbalstitajam
funkcijam (jaunakas funkcijas tiks piegadatas, izmantojot programmatiras atjauninajumus), ir sniegts tikai uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
BluetootH® varda zime un logotipi ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registrétas pre€u zimes, un uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. 30 zimi
izmanto saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd. ir uznémuma Huawei Technologies Co., Ltd. saistitais uznémums.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai labak saprastu, ka més aizsargajam jusu personas informaciju, lGdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné

https://consumer.huawei.com/privacy-policy vai izlasiet konfidencialitates politiku un pakalpojuma nosacijumus, izmantojot attiecigo lietotni.
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Programmatiiras licences ligums

Pirms $is ierices lietosanas, ltdzu, rapigi izlasiet programmatdiras licences ligumu. Lietojot So ierici, jas noradat, ka jas piekritat, ka licences ligums
jums ir saisto3s. Lai lasitu ligumu, lidzu, apmekl&jiet So vietni: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pazinojums par atklata pirmkoda programmatiiru

Lai skatitu savai iericei paredzéto pazinojumu par atklata pirmkoda programmattru, apmeklé&jiet vietni https://consumer.huawei.com/en/opensource/
un mekléjiet ierices nosaukumu.
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Liihijuhend

g Rakenduse allalaadimine ja installimine

Skannige QR-koodi, et laadida alla ja installida rakendus HUAWEI Al Life, kus saate proovida rohkem
funktsioone ning kohandada nédpkuularite satteid.

0 Sidumine ja lihendamine
1. Lulitage néopkuularitega seotavas seadmes sisse Bluetooth.

2. Avage laadimiskarp ja jatke n66pkuularid sisse. Hoidke funktsiooninuppu kaks sekundit all, kuni indikaator hakkab
valgelt vilkuma. Kdivitub nddpkuularite sidumisreziim.

0 Kui avate laadimiskarbi esimest korda, vilgub indikaator valgelt, ja n66pkuularid lulituvad automaatselt sidumisreziimi.

NI

Naidik Funktsiooninupp

3. Siduge néopkuularid thel jargmistest viisidest.
1. meetod. Proximity pairing

Asetage noopkuularid telefoni/tahvelarvuti ldhedale
ja puudutage kuvatud hiipikaknas nuppu UHENDA.

(i B

2. meetod. Bluetoothiga sidumine

Otsige oma telefoni/tahvelarvuti Bluetoothi sdtetest
liles n66pkuularid ja viige sidumine [&pule.

%)

77 HUAWEI FreeBuds SE 3

HUAWEI FreeBuds SE 3

LOOBU UHENDA

o Funktsiooni Proximity pairing toetavad valitud HUAWEI
telefonid/tahvelarvutid, milles to6tab EMUI
10.0/HarmonyOS 2,0 v&i uuem.

0 No6opkuularite tehasesatete taastamine

Avage laadimiskarp ja jatke néopkuularid sisse. Hoidke funktsiooninuppu 10 sekundit all, kuni indikaator hakkab vilkuma punaselt.
Seejarel taastatakse enne sidumisreziimi uuesti sisenemist néopkuularite tehasesatted.
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@ Otseteede juhtimine

No6o6pkuularite juhtimiseks puudutage kummagi né6pkuulari puutetundlikku juhtimisala.

Puutetundlik
* juhtimisala

./l l Esitamine/peatamine

Topeltpuudutus
@/e K&nele vastamine / kdne ldpetamine

Kolm puudutust | | Jargmine lugu

0 Saate rakenduses HUAWEI Al Life kohandada liigutuste satteid, nditeks haalabilise dratamist voi lugude vahelejatmist.

Laadimine

Uhendage karp laadimiseks USB-C-kaabli kaudu toiteallikaga.

Automaatse laadimise alustamiseks pange nédpkuularid laadimiskarpi ja sulgege karp.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege labi jargmised ohutusabindud, et tagada seadme optimaalne joudlus ja valtida ohtlikke vGi lubamatuid tegevusi.

. Oma kuulmise kaitsmiseks drge kuulake valju heli pikka aega.

Mbned juhtmeta seadmed voivad tekitada haireid siirdatud meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu stidamestimulaatorid, sisekdrva
implantaadid ja kuuldeaparaadid. Toote kasutamisel hoidke seda sellistest meditsiiniseadmetest vahemalt 15 cm kaugusel. Lisateabe saamiseks
p66rduge oma meditsiiniseadme tootja poole.

Ideaalsed temperatuurid: 0...35 °C t66tamiseks ja -20...+45 °C hoiustamiseks.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja heaks kiidetud riiklike v6i kohalike standardite
kohaselt.

Jargige toote kasutamisel kdiki kohalikke likluseeskirju ja maarusi. Arge kasutage seadet liiklusvahendi juhtimisel.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis véivad sisaldada vaikeseid osi, lastele kdttesaamatus kohas. Muidu vGivad lapsed seadet ja selle lisatarvikuid
kogemata kahjustada v&i vdikeseid komponente alla neelata, mis voib kaasa tuua [dmbumise.

Arge kasutage seadet tolmuses, niiskes ega répases keskkonnas vdi magnethéire allikate &heduses.

Véltige seadme ja selle tarvikute lahtivtmist ja modifitseerimist. Lubamatud lahtivétmised ja modifikatsioonid véivad tehasegarantii kehtetuks
muuta. Kui seade on vigane, pé6rduge abi saamiseks Huawei ametlikku klienditeeninduskeskusse.

Korvasisesed klapid (v.a laadimisarp) on vastavuses klassifikatsiooni IP54 (IEC 60529) nduetega.

Laadija edastatav vimsus peab maksimaalse laadimiskiiruse saavutamiseks jadma vahemikku min 3,5 vatti, mida raadioseade néuab, ja max 5,0
vatti.

Hoiatus:
Sellel seadmel on viike lapik kellapatarei. Arge neelake patareid alla, kuna see vdib p&hjustada keemilist péletust.
Vaikese lapiku kellapatarei allaneelamisel voib see juba 2 tunni jooksul pdhjustada raskeid sisemisi poletusi ja isegi surma.
Hoidke uusi ja kasutatud akusid lastele kattesaamatus kohas. Kui akukamber ei sulgu kindlalt, [6petage seadme kasutamine ja hoidke seda lastele
kattesaamatus kohas. Kui arvate, et aku on alla neelatud véi pandud kehaddnsustesse poorduge viivitamatult arsti poole.
Hoidke patareid eemal tulest, liigsest kuumusest, ddrmiselt madalast dhurdhust ja otsesest paikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete peale
ega sisse. Arge votke seda lahti, muutke, visake ega muljuge. Arge sisestage patareisse voorkehi, ujutage seda vedelikega (ile ega rakendage sellele
joudu voi survet, sest selle tulemusena voib aku hakata lekkima, tle kuumeneda, siittida vdi isegi plahvatada.
Arge proovige akut ise vahetada. Te vite akut kahjustada, mis v8ib kaasa tuua iilekuumenemise, tulekahju véi kehavigastused. Teie seadme
sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei voi volitatud teenusepakkuja.
Selle seadme nimeplaat on kinnitatud laadimiskorpuse kaane sisekdiljele.
Bluetoothi lubamiseks voi keelamiseks avage voi sulgege laadimistimbris.

Ettevaatusabinoud

* Hoidke kdrvaklappide ja laadimiskarbi metallist tihenduspunktid puhtana. Muidu ei pruugi korvaklapid digesti to6tada.

* Kui teil tekib kérvaklappide kandmise ajal nahadrritus, eemaldage need ja puhastage neid pohjalikult. Kui probleem ei lahene, poorduge arsti
poole.

* Aku todiga voib olenevalt seadme seadistustest, salvestusruumist ja kasutuskeskkondadest ning lubatud funktsioonidest erineda.

Havitamist ja taaskaitlust puudutav teave

hi¢

R See tootel, akul, dokumentatsioonil v8i pakendil olev siimbol tdhendab, et tooted ja akud tuleb nende té6ea l&pus viia kohalike vdimude
madratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevétu ning vaartuslikke materjale,

inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemdiija vdi olmejaatmeid
kditleva ettevottega voi kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdahendamine

See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust piiravate kohalike eeskirjadega, nagu ELi
REACH-maarus, RoHS- ja akudirektiiv (aku olemasolu korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus ELi nduetele

Kéesolevaga kinnitab Huawei Device Co,, Ltd., et see seade T0016/T0016L tdidab jargmise direktiivi ndudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP
2009/125/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, tiksikasjalik ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval
jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.

Sagedusribad ja toide
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

See seade on vaikese véimsusega raadiosaatja ja -vastuvdtja. See seade jaab rahvusvaheliste juhistega soovitatud SAR-i piiridesse 2,0 W/kg (10 g) ja
1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: jadb vaikese véimsusega seadmete tasemele; SAR-i kontroll ei ole ndutav.

Oiguslik teade

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Kdik digused kaitstud.

Kogu pakendis oleva dokumentatsiooni sisu, sh kujutatud toote vélimus, véry, suurus ja toetatud funktsioonid ning neid puudutav teave (uusimad
funktsioonid tulevad tarkvaravérskendustega) on ainult viiteks. Tegelik toode véib erineda.

Bluetoott™-i s8namirk ja logod on ettevdttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab
seda marki litsentsi alusel. Huawei Device Co., Ltd. on ettevdtte Huawei Technologies Co., Ltd. partner.

Privaatsuse kaitse
Lisateabe saamiseks teie isikuandmete kaitsmise kohta lugege meie privaatsusavaldust aadressil https://consumer.huawei.com/privacy-policy voi

lugege privaatsusavaldust ja teenusetingimusi vastavas rakenduses.
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Tarkvara litsentsileping

Lugege enne seadme kasutamist tarkvara litsentsileping tahelepanelikult labi. Seda seadet kasutades kinnitate, et olete selle litsentsilepinguga seotud.
Lepingu lugemiseks kiilastage jargmist veebisaiti: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avatud lahtekoodiga tarkvara teade
Seadme avatud ldhtekoodiga tarkvara avalduse lugemiseks kiilastage aadressi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja otsige seadme nime.
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Struc¢na uvodna prirucka

g Stiahnutie a instalacia aplikacie

Naskenovanim kédu QR si stiahnite a nainstalujte aplikdciu HUAWEI Al Life, kde si moZete vyskuisat dalSie
funkcie a prisposobit nastavenia slichadiel.

0 Sparovanie a pripojenie
1. Na zariadeni, s ktorym chcete sparovat slichadld, zapnite Bluetooth.
2. Otvorte nabijacie puzdro a nechajte v iom sltichadla. Podrzte tlacidlo funkcii na 2 sekundy, kym indikator nezablika
nabielo. Sliichadla potom prejdi do reZimu parovania.

0 Pri prvom otvoreni nabijacieho puzdra s vloZenymi sliichadlami indikéator blika nabielo a slichadla automaticky prejdd do rezimu
parovania.

Indikator Tlacidlo funkcii

3. Sparujte slichadla niektorym z nasledujucich spbsobov:
1. sposob: Parovanie v blizkosti
Umiestnite sliichadla do blizkosti telefénu/tabletu a

tuknite na tlacidlo PRIPOJIT v zobrazenom
kontextovom okne.

2. sposob: Parovanie cez Bluetooth

Vyhladajte sliichadld v nastaveniach Bluetooth na
teleféne/tablete a dokoncite parovanie.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

ZRUSIT PRIPOJIT

0 Pdrovanie v blizkosti je podporované na vybranych
telefénoch/tabletoch HUAWEI so systémom EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 alebo novsim.

0 Obnovenie vyrobnych nastaveni sltiichadiel

Otvorte nabijacie puzdro a nechajte v fiom slichadla. Podrzte tlacidlo funkcii na 10 sekind, kym indikator nezablika nacerveno.
Nasledne sa obnovia vyrobné nastavenia sliichadiel pred opdtovnym vstupom do rezimu parovania.

90



@ Skratky ovladania

Tuknutim na oblast dotykového ovladania na lubovolnom slichadle ovladajte svoje slichadla.

Oblast
- dotykového --
ovladania

./I I Prehratie/pozastavenie

Dvojité tuknutie

@ / e Prijatie/ukoncenie hovoru

Trojité tuknutie P| Nasledujica skladba

0 V aplikacii HUAWEI Al Life si mdZete prispdsobit nastavenia gest, napriklad prebudenie hlasového asistenta alebo

preskocenie skladby.
Nabijanie

Ak chcete nabijat puzdro, pripojte ho kablom USB-C k zdroju napajania.

Vlozte sliichadla do nabijacieho puzdra a zavrite ho na spustenie automatického nabijania.
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Bezpecnostné informacie

Pred pouzitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujlice bezpecnostné opatrenia, aby sa zarucil optimalny vykon zariadenia a predislo sa
nebezpetnému pouZzivaniu a nepovolenej prevadzke.

. @ Aby ste ochranili svoj sluch, nepocuvaijte zvuk dlhodobo pri vysokej hlasitosti.

Niektoré bezdrotové zariadenia mozu spdsobovat rusenie implantovatelnych zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st
kardiostimulétory, kochledrne implantaty a nactivacie pomdcky. Produkt pocas pouzivania udrzujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomécok. Viac informacii ziskate od vyrobcu svojej zdravotnickej pomdcky.

Idealne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku; -20 °C az +45 °C pre skladovanie.

Uistite sa, Ze napajaci adaptér spliia poziadavky normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvéleny podla tatnych alebo miestnych noriem.
Pri pouZivani tohto produktu dodrZiavajte vSetky miestne zakony a predpisy tykajlice sa cestnej premavky. Toto zariadenie nepouzivajte pri
Soférovani.

Zariadenie a jeho prislusenstvo, ktoré moze obsahovat malé Casti, uschovavajte mimo dosahu deti. V opacnom pripade by mohli deti ndhodne
poskodit zariadenie a jeho prislusenstvo alebo prehltnit malé casti, ktoré by mohli sposobit udusenie.

Vyhybajte sa pouzivaniu zariadenia v praSnom, vlhkom alebo $pinavom prostredi a v blizkosti zdrojov magnetického rusenia.

Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat svoje zariadenie a jeho prislusenstvo. Neopravnené rozoberanie alebo Upravy by mohli mat za
nasledok stratu zaruky vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zakaznicke servisné stredisko Huawei.

Sltichadla (okrem nabijacieho puzdra) spifaji poziadavky stupiia ochrany IP54 (IEC 60529).

Vykon dodavany nabijackou musi byt v rozsahu minimélne 3,5 W pozadovanych radiovym zariadenim a maximalne 5,0 W, aby sa dosiahla
maximalna rychlost nabijania.

.

Upozornenie:
Toto zariadenie obsahuje gombikov(i alebo mald batériu. Batériu neprehitajte, pretoZe predstavuje nebezpedenstvo chemického popalenia.
V pripade prehltnutia, mdZe gombikova alebo malé batéria spdsobit vazne vnitorné popalenie uz za 2 hodiny a méze viest k tmrtiu.
Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak priehradka batérie nie je pevne zatvorend, prestarite produkt pouzivat a drzte ho mimo
dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo k prehltnutiu batérii alebo ich vloZeniu do ktorejkolvek Casti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.
Nevystavujte batériu G¢inkom ohnia, extrémneho tepla, extrémne nizkeho tlaku vzduchu ani priamemu slnecnému Ziareniu. Neumiestfujte ju na
alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte riou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety,
neponarajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoZe to moze spdsobit vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca
vybuch batérie.
Nepokusajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, Co moze sposobit prehrievanie, poziar a zranenie. Vstavanu batériu v zariadeni
musi opravovat spolo¢nost Huawei alebo autorizovany poskytovatel sluZieb.
Vyrobny stitok tohto zariadenia je umiestneny na vndtornej strane krytu nabijacieho puzdra.
Otvorenim alebo zatvorenim nabijacieho puzdra zapnete alebo vypnete funkciu rozhrania Bluetooth.

Upozornenie

* Kovové kontakty na slichadlach a nabijacom puzdre udrZujte Cisté. V opacnom pripade sltchadla nemusia fungovat spravne.

* Ak u vas pocas nosenia sliichadiel d6jde k podrazdeniu pokozky, vyberte ich a dokladne ich ocistite. Ak problém pretrvéva, poradte sa s lekarom.
* VydrZ batérie sa moZe lisit v zavislosti od nastaveni zariadenia, prostredi GloZiska a pouZivania a povolenych funkcii.

Informacie o likvidacii a recyklacii

hi¢

R Tento symbol na produkte, batérii, literatdre alebo obale znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu ur¢ené miestnymi organmi. Tym sa zabezpei, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje sposobom, ktory Setri cenné
materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie. Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne urady, predajcu, alebo
sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webové stranky https://consumer.huawei.com/en/.

ZniZenie obsahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a jeho elektrické prislusenstvo sp[ﬁa miestne platné predpisy o obmedzeni pouZzitia urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH, smernica RoHS a smernica o batériach (ak st uplatnitelné). Ak si chcete preditat vyhlasenia
o zhode s nariadenim REACH a smernicou RoHS, navstivte webov lokalitu https://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s nariadeniami EU

Spolocnost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie T0016/T0016L je v sdlade s nasledujicou smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/ES. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode, podrobné informéacie o ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a
najnovsie informdcie o prislusenstve a softvéri st dostupné na nasledujlcej internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencné pasma a Ziarenie
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacie o vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu

Toto zariadenie je radiovy vysiela¢ a prijimac s nizkym vykonom. Podla odportcani medzinarodnych smernic zariadenie spliia prislusné narodné limity
SAR 2,0 W/kg (10 g) a 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: spliia vyluCovaciu Uroven s nizkou spotrebou energie, nevyzaduje sa test SAR.

Pravne informacie

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. VSetky prava vyhradené.

Vsetok obsah dokumentov v baleni okrem iného vratane informécii a vyobrazeni vzhladu, farby, velkosti a podporovanych funkcii produktu (najnovsie
funkcie sa dodavaju s aktualizaciami softvéru) slizi iba na referencné tcely. Skutocny produkt méze byt odlisny.

Slovné znatky a logé Bluetooth® st registrované ochranné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc, a akékolvek ich pouZitie spolo¢nostou Huawei
Technologies Co., Ltd., je v rdmci licencie. Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolocnosti Huawei Technologies Co., Ltd.

92



Ochrana osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné informdcie, si pozrite zasady ochrany osobnych tdajov na stranke
https://consumer.huawei.com/privacy-policy alebo si precitajte zasady ochrany osobnych tdajov a podmienky poskytovania sluzby pouzitim prislusnej
aplikacie.

Softvérova licencna zmluva

Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte softvérovi licencnt zmluvu. Pouzivanim tohto zariadenia vyjadrujete, Ze sa na vas vztahuje tato
licenéna zmluva. Ak si chcete precitat zmluvu, navstivte nasledujlice webové stranky: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Vyhlasenie o softvéri open source
Vyhlasenia o softvéri open source pre vase zariadenie najdete na stranke https://consumer.huawei.com/en/opensource/, kde vyhladajte nazov
zariadenia.
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Prirocnik za hiter zacetek

g Prenos in namestitev aplikacije

Opti¢no preberite kodo QR za prenos in namestitev aplikacije HUAWEI Al Life, v kateri lahko preskusite ve¢
funkcij in prilagodite nastavitve za slu3alki.

0 Seznanjanje in povezovanje
1. Omogocite povezavo Bluetooth v napravi, ki jo Zelite seznaniti s slusalkami.

2. Odprite etui za polnjenje in pustite slusalki v notranjosti. PridrZite funkcijski gumb za 2 sekundi, dokler lucka stanja
ne zacne utripati belo. Slusalki bodo nato preklopili v nacin za seznanjanje.

0 Ko prvic odprete etui za polnjenje, bo lucka stanja utripala belo in slusalki bosta samodejno preklopili v nacin seznanjanja.

\
o

Lucka stanja Funkcijski gumb

3. Slusalki seznanite na enega od naslednjih nacinov:

1. nacin: Seznanjanje v bliZini . 2. natin: Seznanjanje prek Bluetootha
Postavite slusalki blizu telefona/tabli¢nega racunalnika Poiscite slusalki v nastavitvah Bluetooth v

in se dotaknite VZPOSTAVI POVEZAVO v prikazanem telefonu/tablicnem racunalniku in dokoncajte
pojavnem oknu. seznanjanje.

(i B

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ? HUAWEI FreeBuds SE 3

PREKLICI VZPOSTAVI POVEZAVO

o Seznanjanje v blizini je podprto pri izbranih
telefonih/tabli¢nih racunalnikih HUAWEI z operacijskim
sistemom EMUI 10.0/HarmonyOS 2,0 ali novejso razlicico.

0 Obnovitev slusalk na tovarniske nastavitve

Odprite etui za polnjenje in pustite slusalki v notranjosti. PridrZite funkcijski gumb za 10 sekund, dokler lu¢ka stanja ne zacne utripati
rdece. Slusalki bosta nato ponastavljeni na tovarniske nastavitve, preden ponovno preklopita v nacin seznanjanja.
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@ Upravljanje bliZnjic
Dotaknite se obmocja za upravljanje z dotikom na vsaki slusalki in upravljajte slusalki.
Obmocje za

- upravljanje --
z dotikom

> / I I Predvajanje/zacasna ustavitev

Dvojni dotik
@/e Sprejetje/koncanje klica

Trojni dotik P| Naslednja skladba

0 Nastavitve potez lahko prilagodite v aplikaciji HUAWEI Al Life, kot je prebujanje glasovnega pomocnika ali
preskakovanje skladb.

Polnjenje

Za zacetek polnjenja vzpostavite povezavo med etuijem in virom napajanja prek kabla USB-C.

Polozite slusalki v etui za polnjenje in ga zaprite, da vklopite samodejno polnjenje.
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Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da zagotovite optimalno delovanje naprave in preprecite nevarno ali
nepooblasceno uporabo.

. @ Za zascito sluha ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje casa.

Nekatere brezZicne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki,
polZevi vsadki in slusni aparati. Izdelek uporabljajte tako, da je vsaj 15 cm oddaljen od medicinskih pripomockov. Za ve¢ informacij se obrnite na
proizvajalca medicinskega pripomocka.

Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje; od -20 °C do +45 °C za shranjevanje.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkuSen in odobren v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi
standardi.

Med uporabo tega izdelka upostevajte vse lokalne prometne zakone in predpise. Naprave ne uporabljajte med voZnjo.

Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj dosega otrok. V nasprotnem primeru lahko otroci nenamerno
poskodujejo napravo in njene dodatke ali zauzijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi do zadusitve.

Naprave ne uporabljajte v praSnem, vlaznem ali umazanem okolju ali v bliZini virov magnetnih motenj.

Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblai¢eno razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je
naprava okvarjena, se za pomoc obrnite na pooblasceni servisni center druzbe Huawei.

Slusalke (razen polnilnega ohisja) izpolnjujejo zahteve IP54 (IEC 60529).

Moc, ki jo oddaja polnilec, mora biti med min. 3,5 vati, ki jih zahteva radijska oprema, in maks. 5,0 vati, za doseg najvecje hitrosti polnjenja.

.

Opozorilo:
Ta naprava vsebuje baterijo v obliki kovanca, gumba ali majhno celi¢no baterijo. Ne pogoltnite baterije, ker predstavlja nevarnost kemicne opekline.
V primeru zauZitja baterije v obliki kovanca, gumba ali majhne baterije lahko v samo 2 urah pride do hudih notranjih opeklin, ki lahko vodijo v
smrt.
Nove in uporabljene baterije hranite izven dosega otrok. Ce predela za baterijo ni mogoce zanesljivo zapreti, prenehajte uporabljati izdelek in ga
hranite izven dosega otrok. Ce sumite, da je prislo do zauZitja baterij ali da so se znasle v katerem koli delu telesa, takoj poiscite zdravnisko pomoc.
Baterijo hranite stran od ognja, prekomerne vrocine, izredno nizkega zracnega tlaka in neposredne soncne svetlobe. Ne odlagajte je na grelne
naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v tekocine in ne
izpostavljajte je zunaniji sili ali pritisku, saj lahko to povzroci puscanje, pregrevanje, vzig ali celo eksplozijo.
Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poskodujete, kar lahko povzroci pregrevanje, pozar ali poskodbo. Vgrajeno baterijo v napravi
mora popraviti Huawei oz. pooblasceni ponudnik storitev.
Nazivna tablica te naprave je pritrjena na notranji strani pokrova polnilnega ohisja.
Odprite ali zaprite polnilno ohisje, da omogocite ali onemogocite Bluetooth.

Previdnostni ukrepi

Poskrbite, da so kovinske tocke za stik na slusalkah in etuiju za polnjenje vedno Ciste. V nasprotnem primeru slusalke morda ne bodo pravilno
delovale.

Ce ob no3enju slusalk pride do koZne reakcije, jih snemite in dobro oistite. Ce teZave ne odpravite, se za nasvet obrnite na zdravstvenega
strokovnjaka.

Cas delovanja baterije se morda razlikuje glede na nastavitve naprave, okolja hrambe in uporabe ter funkcij, ki so omogocene.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

hi¢

WEEE Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaZi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivljenjske dobe odstraniti na locenih
prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna elektri¢na in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na
nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za vec informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obis¢ite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsevanje nevarnih snovi

Ta naprava in njena morebitna elektri¢na dodatna oprema so skladni z veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektri¢ni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva RoHS in direktiva o baterijah (Ce so vkljucene). Za izjave o skladnosti z uredbo
REACH in direktivo RoHS obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava T0016/T0016L skladna s temi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED),
Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke,
povezane z energijo (ErP). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejse informacije o dodatni in
programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni pasovi in moc
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju

Ta naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko mocjo. V skladu s priporocili mednarodnih smernic ta naprava ustreza veljavnim drzavnim
omejitvam SAR, ki sta 2,0 W/kg (10 g) in 1,6 W/kg (1 g).

SAR na 10 g: pod ravnijo izkljucitve zaradi nizke moci, preizkus SAR ni potreben.

Pravno obvestilo
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Vse pravice pridrZzane.
Vsa vsebina v dokumentih v embalazni skatli, kar med drugim vkljucuje informacije in prikaze videza, barve, velikosti in podprtih funkcij izdelka
(najnovejse funkcije bodo na voljo s posodobitvami programske opreme), je zgolj informativna. Dejanski izdelek se lahko razlikuje.
Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc, druzba Huawei Technologies Co.,
Ltd. pa uporablja vse tak$ne znamke na podlagi licence. Huawei Device Co., Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei Technologies Co., Ltd.
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Varstvo zasebnosti

Ce 7elite izvedeti, kako varujemo vase osebne podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na https://consumer.huawei.com/privacy-policy ali v ustrezni
aplikaciji preberite pravilnik o zasebnosti in pogoje storitve.

Licen¢na pogodba za programsko opremo

Pred uporabo naprave pozorno preberite licenéno pogodbo za programsko opremo. Ce napravo uporabljate, se strinjate, da vas ta licenéna pogodba
zavezuje. Ce Zelite prebrati pogodbo, obiscite to spletno mesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obvestilo o odprtokodni programski opremi

Za ogled izjave o odprtokodni programski opremi vase naprave obisCite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/opensource/ in poiscite ime
naprave.
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Vodic¢ za brzi pocetak

g Preuzimanje i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kod za preuzimanije i instaliranje aplikacije HUAWEI Al Life u kojoj moZete isprobati vise
znacajki i prilagoditi postavke za sluSalice.

@ Uparivanje i povezivanje
1. Omogucite Bluetooth na uredaju koji Zelite upariti sa slusalicama.

2. Otvorite kuciste za punjenje i ostavite slusalice unutra. DrZite Funkcijsku tipku 2 sekunde, dok indikator ne zatreperi
u bijeloj boji. Slusalice ¢e zatim u¢i u Nacin rada za uparivanje.

0 Kada prvi put otvorite kuciste za punjenje, indikator ¢e zabljesnuti bijelom bojom, a slusalice ¢e automatski uci u Nacin rada za
uparivanje.

Indikator Funkcijska tipka

3. Uparite slusalice na bilo koji od sljedecih nacina:
1. nacin: uparivanje na maloj udaljenosti

PribliZite slusalice svom telefonu/tabletu i dodirnite
POVEZI na prikazanom sko&nom prozoru.

(i B

2. nadin: uparivanje putem Bluetootha

Potrazite slusalice u postavkama Bluetootha na
telefonu/tabletu i dovrsite uparivanje.

%)

77 HUAWEI FreeBuds SE 3

HUAWEI FreeBuds SE 3

ODUSTANI POVEZI

0 Uparivanje na maloj udaljenosti podrzano je na odabranim
telefonima/tabletima tvrtke HUAWEI sa sustavom EMUI
10.0 / HarmonyOS 2.0 ili novijim verzijama.

O Vracanje slusalica na tvornicke postavke

Otvorite kuciSte za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite Funkcijsku tipku 10 sekundi, dok indikator ne zatreperi u crvenoj boji.
Slusalice e se tada vratiti na tvornicke postavke prije ponovnog ulaska u Nacin rada za uparivanje.
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@ Kontrole precaca

Dodirnite podrucje za upravljanje dodirom na bilo kojoj slusalici radi upravljanja slusalicama.

Podrugje za

dodirom

./l l Reproduciranje/pauziranje

Dvaput dodirnite
@ / e Odgovaranje na poziv / prekidanje poziva

Triput dodirnite Pl Sliedeci zvueni zapis

0 Postavke gesti moZzete prilagoditi u aplikaciji HUAWEI Al Life, kao 3to je aktiviranje glasovnog pomocnika ili
preskakanje zvucnih zapisa.

Punjenje

Povezite kuciste s izvorom napajanja putem kabela USB-C za pocetak punjenja.

Postavite slusalice u kuciste za punjenje i zatvorite kuciste za pokretanje automatskog punjenja.
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Sigurnosne informacije

Prije uporabe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku kako biste osigurali optimalan rad uredaja i izbjegli opasno
rukovanije ili neovlastene radnje.

. @ Kako biste zastitili sluh, izbjegavajte dugotrajno slusanje zvucnih sadrzaja pri velikoj glasnoci.

Neki beZi¢ni uredaji mogu ometati rad medicinskih proizvoda za ugradnju i ostale medicinske opreme kao 5to su srcani elektrostimulatori, umjetne

puznice i slusna pomagala. Dok upotrebljavate ovaj proizvod, drZite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od navedenih medicinskih proizvoda.

Obratite se proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

Idealne temperature: 0 °C - 35 °C za rad, -20 °C - +45 °C za pohranu.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim

standardima.

Pridrzavajte se svih lokalnih prometnih zakona i propisa pri uporabi ovog uredaja. Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj tijekom voznje.

Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrzavati sitne komponente Cuvajte izvan dohvata djece. U protivnom djeca mogu slucajno ostetiti uredaj i

njegove dodatke ili progutati sitne komponente, Sto moze uzrokovati gusenje.

Izbjegavajte uporabu uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruzjima te u blizini izvora magnetskih smetnji.

Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim rastavljanjem i preinaavanjem mozete ponistiti valjanost tvornickog

jamstva. Ako va$ uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar za korisnike kako bi vam se pruzila pomoc.

Slusalice (iskljucujuci kuciste za punjenje) ispunjavaju zahtjeve IP54 (IEC 60529).

* Snaga koju isporucuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 3,5 W potrebnih radioopremi te maksimalno 5,0 W kako bi se postigla maksimalna
brzina punjenja.

Upozorenje:
Taj uredaj sadrzi malenu bateriju u obliku kovanice ili gumba. Nemojte progutati bateriju jer predstavlja opasnost od kemijskih opeklina.
Gutanje malene baterije u obliku kovanice ili gumba moze uzrokovati ozbiljne unutarnje opekline u roku od svega 2 sata od gutanja i mozZe dovesti
do smrti.
Nove i rabljene baterije drzite podalje od djece. Ako se pretinac baterije ne moZe sigurno zatvoriti, prestanite upotrebljavati proizvod i drzite ga
podalje od djece. Ako posumnjate na gutanje baterije ili njezino umetanje u bilo koji dio tijela, odmah zatraZite lije¢nicku pomo¢.
Drzite bateriju podalje od vatre, prekomjerne topline, ekstremno niskog tlaka zraka i izravne sunceve svjetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grijace.
Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u bateriju i nemojte je uranjati u tekucine ni izlagati

Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, Sto moZe uzrokovati pregrijavanje, pozar i ozljedu. Bateriju
ugradenu u vas uredaj treba servisirati tvrtka Huawei ili ovlasteni davatelj usluga.

Plocica s nazivom ovog uredaja pricvrs¢ena je na unutarnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Otvorite ili zatvorite kuciSte za punjenje kako biste omogudili ili onemogucili Bluetooth.

Mjere opreza

* Odrzavajte metalne kontakte na slusalicama i kutijicu za punjenje Cistima. U protivnom slusalice mozda nece ispravno raditi.

* Ako osjetite bilo kakvu koznu iritaciju dok nosite slusalice, skinite ih te ih detaljno ocistite. Ako se problem ne rijesi, potraZite savjet zdravstvenog
struCnjaka.

* Trajanje baterije moZe varirati ovisno o postavkama uredaja, pohrani i okruZenjima upotrebe te omogucenim znacajkama.

Informacije o odlaganju i recikliranju

hi¢

MR Ovaj simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju ozna¢ava da je proizvode i baterije na kraju radnog vijeka potrebno odnijeti na
zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time e se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme
(EEO) te rukovanje njome obavlja na nacin kojim se cuvaju vrijedni materijali i stiti [judsko zdravlje i okolis. Za viSe informacija obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite mrezno mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim primjenjivim pravilima o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi, kao $to su odredba REACH, direktiva RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za izjave o sukladnosti s
odredbom REACH i direktivom RoHS posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s odredbama EU-a

Ovime tvrtka Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj T0016/T0016L u skladu sa sljede¢im direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU
i ErP 2009/125/EC. Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti, detaljne informacije o ErP-u i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su na
sljedecoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacije o izlaganju zracenju radijskih frekvencija

Ovaj je uredaj radijski odasiljac i prijamnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smjernica uredaj zadovoljava primjenjiva nacionalna
ogranicenja SAR-a od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

SAR od 10 g: zadovoljava razinu isklju¢enja male snage te ispitivanje SAR-a nije potrebno.

Pravna obavijest

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Sva prava pridrZana.

Sav sadrzaj dokumenata u kutiji ambalaZe, ukljucujuci, medu ostalim, informacije o izgledu, boji, velicini i podrzanim znacajkama proizvoda (najnovije
znacajke dolaze s azuriranjima softvera) te njihove prikaze, sluzi iskljucivo kao referencija. Stvarni se proizvod moze razlikovati.

Verbalni Zig i logotipovi Bluetooth’ registrirani su Zigovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba te oznake koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. zasti¢ena je licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti
Kako biste bolje razumijeli kako Stitimo vase osobne podatke, pogledajte pravila o privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte pravila o privatnosti i uvjete davanja usluge putem odgovarajuce aplikacije.
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Ugovor o licenciranju softvera
Pazljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera prije uporabe uredaja. Uporabom uredaja prihvacate uvjete ugovora o licenciranju. Kako biste procitali

ugovor, posjetite sljedece mrezno mjesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavijest o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za vas uredaj posjetite stranicu https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i pretrazite naziv uredaja.
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Kratko uputstvo

g Preuzimanje i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI Al Life, u okviru koje moZete da isprobate
viSe funkcija i prilagodite podeSavanja za sluSalice.

@ Uparivanje i povezivanje
1. Omogucite Bluetooth na uredaju koji Zelite da uparite sa slusalicama.

2. Otvorite kutiju za punjenje i ostavite slusalice unutra. DrZite funkcijski taster pritisnut u trajanju od 2 sekunde dok
indikator ne pocne da treperi belom svetlo3¢u. Slusalice ¢e zatim uéi u ReZim uparivanja.

0 Kada kutiju za punjenje otvorite po prvi put, indikator ¢e treperiti belom svetlos¢u i slusalice ¢e automatski uéi u Rezim
uparivanja.

Indikator Funkcijski taster

3. Uparite slusalice na bilo koji od sledecih nacina:

1. metod: Uparivanje na blizinu 2. metod: Uparivanje putem Bluetooth veze
Postavite slusalice blizu telefona/tableta i na

Potrazite slusalice u podesavanjima za Bluetooth na
prikazanom iskacu¢em prozoru dodirnite opciju telefonu/tabletu i zavrsite uparivanje.
POVEZI.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

OTKAZI POVEZI

o Uparivanje na blizinu je podrzano na odabranim HUAWEI

telefonima/tabletima koji koriste EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
ili novije verzije.

0 Vracanje slusalica na fabricka podeSavanja

Otvorite kutiju za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite funkcijski taster pritisnut u trajanju od 10 sekundi dok indikator ne
pocne da treperi crvenom svetlos¢u. Slusalice ¢e pre ponovnog ulaska u ReZim uparivanja biti vracene na fabricka podesavanja.
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@ Kontrole precica

Dodirnite zonu za kontrolu dodirom na jednoj ili drugoj slusalici da biste kontrolisali slusalice.

Zona za
---- kontrolu ----
dodirom

./l l Reprodukcija/pauziranje

Dvostruki dodir
@ / e Odgovaranje na poziv/prekid poziva

Trostruki dodir P| Slede¢a numera

0 Podesavanja pokreta, kao Sto su aktiviranje glasovnog pomocnika ili preskakanje numera, mozete da prilagodite u
aplikaciji HUAWEI Al Life.

Punjenje

PoveZite kutiju na izvor napajanja preko USB-C kabla da biste poceli da je punite.

Stavite slusalice u kutiju za punjenje i zatvorite kutiju da biste pokrenuli automatsko punjenje.
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Bezbednosne informacije

Pre koris¢enja ovog uredaja i rada sa ovim uredajem, procitajte sledece mere predostroznosti da biste obezbedili optimalne performanse uredaja i
izbegli opasnu upotrebu ili neovlas¢ene operacije.

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati audio zapise pri visokoj jacini zvuka u dugom vremenskom periodu.

Neki beZi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantabilnim medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao Sto su pejsmejkeri, usni
implantati i slusni aparati. Kada koristite proizvod, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od takvih medicinskih uredaja. Obratite se
proizvodacu medicinske opreme za viSe informacija.

Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad; -20 °C do +45 °C za skladistenje.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Prilikom kori3¢enja ovog proizvoda postujte sve lokalne saobracajne zakone i propise. Nemojte koristiti ovaj uredaj kada vozite.

Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu koja moZe da sadrzi sitne delove drzite van domasaja dece. U suprotnom, deca mogu greskom da ostete
ovaj uredaj ili njegovu dodatnu opremu ili da progutaju sitne delove, sto moZze da dovede do gusenja.

Izbegavajte koris¢enje uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruzenjima ili blizu izvora magnetnih smetnji.

Izbegavajte rastavljanje ili modifikovanje uredaja i njegove dodatne opreme. Neovlas¢eno rastavljanje i modifikacije mogu da dovedu do
ponistavanja fabricke garancije. Ako je uredaj neispravan, posetite ovlad¢eni Huawei korisnicki servisni centar i zatraZite pomoc.

Slusalice (izuzev kutije za punjenje) ispunjavaju zahteve klase IP54 (IEC 60529).

Energija koju doprema punja¢ mora biti izmedu minimalno 3,5 W, Sto je potrebno radio-opremi, i maksimalno 5,0 W da bi se postigla maksimalna
brzina punjenja.

Upozorenje:
Ovaj uredaj sadrzi bateriju u obliku novcica, dugmeta ili ¢elije male veli¢ine. Nemojte gutati bateriju jer to dovodi do opasnosti od hemijskih
opekotina.
Ako se baterija u obliku novcic¢a, dugmeta ili ¢elije male veli¢ine proguta, ona moze da prouzrokuje teske unutrasnje opekotine za samo 2 sata i
moZe da dovede do smrti.
Nove i koriS¢ene baterije drzite van domasaja dece. Ako se odeljak za bateriju ne zatvara na bezbedan nacin, prekinite sa koris¢enjem proizvoda i
drzite ga van domasaja dece. Ako mislite da je moZda doslo do gutanja ili stavljanja baterija u bilo koji deo tela, odmah zatrazite medicinsku
pomot.
Bateriju drzite dalje od vatre, prekomerne toplote, izuzetno niskog vazdusnog pritiska i direktne sunceve svetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grejne
uredaje. Nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tecnosti niti izlagati

Ne pokusavajte da sami menjate bateriju - moZete da ostetite bateriju, Sto moze da dovede do pregrevanja, pozara i povrede. Ugradenu bateriju u
vasem uredaju treba da servisira kompanija Huawei ili ovlaséeni dobavlja¢ usluga.

Natpisna plocica ovog uredaja pricvricena je na unutrasnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Otvorite ili zatvorite kuciste za punjenje da biste omogudili ili onemogucili Bluetooth.

Mere predostroZnosti

* Metalne tacke kontakta na slusalicama i kutiji za punjenje moraju da budu ciste. Inace, slusalice mozda nece raditi ispravno.

* Ako prilikom nosenja slusalica dode do bilo kakve iritacije koZe, izvadite slusalice iz usiju i dobro ih oCistite. Ako se problem i dalje javlja, zatrazite
savet od zdravstvenog radnika.

* Trajanje baterije se moZe razlikovati u zavisnosti od podeSavanja uredaja, okruzenja za skladiStenje i koriS¢enje i omogucenih funkcija.

Informacije o odlaganju i reciklazi

hi¢

WEEE Ovaj simbol na proizvodu, na bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznatava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se
odnesu na odvojena mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se saCuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze ku¢ni
otpad ili posetite veb-sajt https://consumerhuawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektricnoj i elektronskoj opremi, kao Sto su EU REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priloZene uz uredaj). Da biste
saznali viSe o deklaracijama o usaglasenosti koje se odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.

Usaglasenost sa propisima EU

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj T0016/T0016L usaglasen sa zahtevima sledece Direktive: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj
opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekventni opsezi i snaga
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacije o izloZenosti RF zracenju

Ovaj uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je uskladen sa vaze¢im nacionalnim
ogranicenjima vrednosti SAR od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: zadovoljava nivo iskljucenja male snage, SAR test nije neophodan.

Pravno obavestenje
Autorsko pravo © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Sva prava zadrzana.
Sav sadrzaj u dokumentima koji se nalaze u pakovanju, ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na informacije i opise o izgledu, boji, velicini i podrzanim
funkcijama proizvoda (najnovije funkcije se isporucuju sa azuriranjima softvera), sluzi samo kao referenca. Stvarni proizvod moZze da se razlikuje.
Bluetooth ® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako korid¢enje ove oznake od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom. Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.
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Zastita privatnosti

Da biste bolje razumeli kako Stitimo vase licne podatke, pogledajte politiku privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte politiku privatnosti i uslove koris¢enja usluge koriS¢enjem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pre koris¢enja ovog uredaja paZzljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera. Ako koristite uredaj, pokazujete da ste saglasni da budete vezani
ugovorom o licenciranju. Da biste procitali ugovor, posetite slede¢i veb-sajt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavestenje o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za svoj uredaj posetite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i potraZite ime uredaja.
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KpaTko ynatcTBo

g I'Ipe3ema|-be U UHCTannpake Ha aI'IIWIKaU,VIjaTa

CkeHupajte ro QR-kooT 3a Aa ja npe3emMeTe U Aa ja UHCTanupate annukaumjata HUAWEI Al Life, kage wro
MOXe Aa ucrnpobaTe noBeke KapaKTepUCTUKK U Aa M NPUCNOcobuTe NOCTaBKUTE 3@ YLLIHUTE BIIOLLKM.

0 CnapyBak-e U noBp3yBame

1. OBo3moxeTe Bluetooth Ha ypenoT WTO cakaTe Aa ro cnapuTe €O YLWIHUTE BIIOLLKM.

2. OTBOpETE ja KyTHjaTa 3a MosHeHe U OCTaBeTe MM YLIHWTE BMOLIKX BHATpe. 3aapXeTe ro hyHKLMCKOTO Komnye
2 cekyHAV fofeka rnokasaTenioT He MoyHe Aa Tpenka co 6ena 6oja. MoToa yLwHWTe BMOLWKY Ke Bfie3aT BO
PeXxcinm Ha cnapyBatbe.

0 Mpn NpBOTO OTBOpak-e Ha KyTWjaTa 3a NosHekHe, NokasaTenoT Ke Tpenka co 6ena 60ja, a yLIHWTe BMNOLLIKM aBTOMAaTCKU Ke Bre3at
BO PeXum Ha cnapyBamse.

DYHKLMCKO Konye

MokaszaTten

3. Cnapete rv ywHuTe BMOLIKK Ha HeKOj o[, cnegHnBE HAaUYNHU

HauuH 1: CnapyBame Bo 6nusmHa . HauwuH 2: CnapyBame npeky Bluetooth
MocTaBeTe rvt yLHUTE BAOLIKM 6AMCKY A0 i TpebapajTe 3a yLWHWTE B/IOLWKN BO NOCTaBKUTE 3a
TenedpoHoT/Tabnetor n gonpete MOBP3U Ha Bluetooth Ha TenecoHOT/TabneToT 1 3aBpLueTe ro
NPpUKaXaHNOT CKOK-NpO30peLl. cnapyBaH€eTo.

(i

%)

HUAWEI FreeBuds SE 3 77 HUAWEI FreeBuds SE 3

OTKAXMN MoBP3U

4

0 CnapysarbeTo BO 61M3MHa € NoaapXaHo Ha oabpaHn
TenecoHn/Tabnetn HUAWEI wro pa6otat co EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 unu noHosa Bep3uja.

0 O6HOBYBaks-€ Ha yLIHUTE B/IOLWIKM Ha HUBHUTE (habpuuKu NoCcTaBKu
OTBOpeTe ja KyTujaTa 3a NosHere 1 OCTaBeTe 'Y YLIHWUTE BMIOLIKW BHATpe. 3aapxeTe ro (hyHKLMCKOTO konye 10 cekyHau Aoaeka

NoKa3aTenoT He NMoYyHe Aa Tperka co upBeHa 60]3. YIWHUTE BOLIKK NOTOa Ke ce 06HOBAT Ha HUBHUTE q3a6p|/1q|<14 nocTaBKku npen
NOBTOPHO Aa Bfe3aT BO Pexum Ha CnapyBame.
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@ KoHTponu 3a KpaTeHKu

[onpeTe ja o6nacra 3a KOHTPO/a CO JONWP Ha HEKOja Of YLUHUTE BAIOLIKM 33 A M KOHTPOIMPATE YLUHUTE BAOLIKM.

O6nacr 3a
......... KOHTPONA ----1ei-
co ponup

> / | | Penposyuupaj/Maysvpai

MoTuykHeTe aBanaTu

@/e Oprosopw/3aBpLUn NOBUK

MoTuykHeTe TpuUnaTu P| Cnepna Hymepa

0 Moxe fa ru npucnocobute nNocTaBkuTe 3a recToBu Bo annvkauujata HUAWEI Al Life, kako wto e 6yaere Ha
FOBOPHUOT NMOMOLLUHUK UTN NMPECKOKHYBaH-€ HyMepu.

MonHewe

MoBp3eTe ja KyTujaTa co U3BOP Ha HamnojyBakbe Npeky kaben 3a USB-C 3a fja MOYHeTe CO MOMHeHsE.

’ 4

CraBeTe v yLHuTe BIOLIKU BO KyTl/IjaTa 3a NOJIHEH:-E U 3aTBOpPETE Mo KanakoT 3a Aa aKTuBupaTte
ABTOMATCKO MoMHeH-e.
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NHdopmaumm 3a 6e36eaHocT

MpeA f[a ro KOpUCTUTE 1 Aa paKyBaTe CO OBOj ypes, MpounTajTe M1 CrieAH1BE Mepku Ha NpeTnasnuBoCT 3a Aa obe3beanTe MaKkCUManHm
nepchopMaHc Ha ypeaoT 1 i n3berHete ONacHoO KOPUCTEH-E UMW HEOBNACTEHW OMepaLuu.

. 3a [a ro 3alTUTUTE CYXOT, He C/lyLlajTe ayAno Co rofieMa jaunHa Ha 3ByKOT JONT BPEMEHCKU Nepuog.

Hekou 6e3x1uHn ypean Moxe [a UM npeyaT Ha MeANLMHCKN ypeau v Apyra MeauumMHCKa onpema, Kako LWTO ce nejcMejKepy, UMNNaHTX 3a
cnywakse uam nomarana 3a cnywate. Kora ro Kopuctute oBoj Npov3BoA, ApXKeTe ro Ha pacTojaHue of, HajManky 15 cm oa TakBu MeANLMHCKN
ypepnu. KoHcynTupajTe ce co Npou3BOAMTENOT Ha MeAMLIMHCKaTa orpeMa 3a noseke MH(OpMaLLMM.

Mneannn Temnepatypu: og 0°C go 35°C 3a pabota; oa -20°C go +45°C 3a uyBarbe.

YBepeTe ce Aeka afanTepoT 3a HanojyBarbe v UcnonHyBa 6aparbata of IEC/EN 62368-1 v feka e TecTvpaH U ofobpeH Cnopes, HaLMoHanHuTe
VNN NoKanHUTe CTaHaapAau.

MounTyBajTe r cuTe NOKaNHN 3aKOHW U NPOMNUCK 3a cooBpaKaj Kora ro KOpUCTUTE 0BOj NPOK3BOZ,. He KopucTeTe ro ypeaoT Aofeka BosuTe.
[lpxeTe rv ypefoT v foAaToLuTe LITO MOXe Aa COAPXAT Masnu AeNoBy nofaneky of godar Ha fela. Bo cnipoTuBHO, AellaTa MoXe Aa rv owuteTat
YpenoT 1 AofaTtoumMTe No rpewika WA Aa v Nporontaat ManuTe Aenosu, LUTO MOXe Aa NpeausBnka 3a/yLlyBakse.

He KopucTeTe ro ypeaoT BO OKOMMHM Kafe LWTO MMa MpallnHa, Bfara Uan HeYncToTuja, Mnn Bo 61n3NHa Ha U3BOPY Ha MarHeTHa WHTepdepeHLmja.
M36erHyBajTe Aa ru packionyBaTe Unn Aa rv U3MeHyBaTe ypeaoT U AoAaToLuTe. HeoBnacTeHo pack/ionyBakbe M N3MeHyBakbe MoXe Aa
npeansBuKa NOHULWTYBake Ha habpuykata rapaHumja. AKo ypeaoT e fedekTeH, OAeTe BO OBMACTEH CEPBUCEH LieHTap 3a KOPUCHULM Ha Huawei
3a fa pobuete NomoLw.

YLWHUTE BMIOLIKM (CO UCKMYYOK Ha KyTujaTa 3a MosiHerbe) M UcnonHyBaaTt 6aparbaTa nponuiwanu Bo IP54 (IEC 60529).

EnekTpuuHaTa eHepruja WTo ja McnopayyBa MonHayvoT Mopa Aa 6uae noMely MMHMManHaTa BpeAHOCT oA 3,5 BaTu LWTO e noTpebHa 3a
paavoonpemaTta W MakcMMmarnHaTa BpeAHocT o 5,0 BaTut 3a a ce NOCTUTHe MakcuManHaTa 6p3nHa Ha NosHekrse.

Mpepynpenysatmse:
OBoj ypen uMa Mana 6aTepuja BO BUA Ha Napuuka unu konde. He nporonTyBajTe ja 6aTepumjaTa 3aToa LITO TOA NPETCTaByBa OMNACHOCT Of XeMUCKU
N3ropeHnun.
Ako manata 6aTepMja BO BMUA Ha Napuyka Ui Konye ce nporosrta, MoXxe Aa npeaun3BuKa TeWKU BHaTpeLWwHN U3ropeHnum 3a camo 2 yaca u Moxe
fla AoBese o CMPT.
UyBajTe rv HOBUTE U UCKOPUCTEeHUTe 6aTepun noaaneky of Aelid. AKo fenoT 3a 6aTepujaTa He ce 3aTBOpa A06PO, NpecTaHeTe [a ro KOpUcTuTe
Npou3BOAOT N quajTe ro noganeky of feua. Ako mucnute Aeka GBTEDVIVITE MOXebu ce ronTHATU UK Ce CTaBeHU BO HeKOj aen ofg Tenoto,
Be/iHall nobapajTe MeAULMHCKa MOMOLL.
YysajTe ja 6aTepujaTa noganeky o oraH, npekyMmepHa TOMAMHA, eKCTPEMHO HU30K BO3/YLLUEH MPUTUCOK U AMPEKTHA COHUeBa CBET/MHA. He
CTaBajTe ja Ha UNW BO ypeau 3a 3arpeBakbe. He packnonyBajTe ja, He U3MeHyBajTe ja, He chpnajTe ja u He rMeveTe ja 6aTepujata. He cTaBajTe Tyfu
Tena BO Hea, He MOTOMNYBajTe ja BO TEUHOCTU U HE WU3M0XYBajTe ja Ha HAABOPELLHA CUMa WU NPUTUCOK BUAEjKM Toa MOXe Aa Npeau3BuKa
ncTeKkyBame, NperpeeBame U 3anasnyBakse, Na Aypu v aa ekcnnogupa.
He obuayBajTe ce aa ja 3ameHyBaTe 6aTepujaTa CaMOCTOjHO - MOXe Aa ja owTeTuTe 6aTepujaTa, a TOa MOXe [a NpeAu3BUKa rnperpeBakbe, noxap
1 nospefaa. CepBUCUparbETO Ha BrpasieHaTa GaTepuja Bo BaLLMOT ypes, Tpeba fa ro BplM Huawei unu oBnacTeH AaeaTen Ha yciyru.
MnoukaTa co UMeTO Ha OBOj ypeA € npuuBpCTEHA Ha BHaTpelwHata CTpaHa oA KarnakoT Ha KyTVIjaTa 3a NoNHewe.
OTBoOpeTe ja Wnu 3aTBOpeTe ja KyTujaTa 3a NOMHeHEe 3a Aa OBO3MOXWUTE UM OHeBO3MOXMTe Bluetooth.

MepKVI Ha npeTnasimBocTt

OppxyBajTe MM YNCTM MeTaNHUTe KOHTaKTU Ha CylWankuTe U Ha KyTujaTa 3a No/HeHe. Bo CnpoTUBHO, MOXHO e ClyllankuTe aa He
pYHKLIMOHMPAAT NpaBUHO.

AKo ce MojaBu MpuTaLmja Ha KoXaTa [OAeKa MM HocuTe CriyLlankuTe, U3BadeTe M U UCUUCTeTe I TemenHo. AKo Npo61emMoT Npodo/Xmu Aa ce
nojaByBa, KOHCyNTUpajTe ce Co fiekap.

TpaerbeTo Ha 6aTepujaTa MOXe Aa Ce PasnnkyBa BO 3aBUCHOCT O/ MOCTABKUTE Ha YpesioT, MeMopujaTa U KOpUCHWYKaTa cpefnHa, Kako 1 of
OBO3MOXEHNTE hyHKLNN.

WHdopmauum 3a chpnarbe u peLuknmpare

hi¢

W OBOj CM60N Ha Npon3BOAIOT, 6aTepujaTa, NUTepaTypaTa UNM ambanaxaTta 3HauaT Aeka Npou3BoAMUTe U GaTepumTe Tpeba fla ce oaHecaT BO
nocebHM MecTa 3a cobupatbe 0Traz ofpefieHn Of NIOKaNHNUTe BAcTV MO KPajoT Ha paboTHWOT Bek. Ha Toj HaunH Ke ce o6e3beay feka oTNapoT oA
€NeKTpuyHaTa U eneKTpoHcKaTa onpemMa Ke ce peunknnpa n Ke ce TpeTnpa Ha Ha4uH LITO T'1 3a4yByBa BpeaHUTEe MaTEpMjal‘IM W TO 3aWTnUTyBa
3/paBjeTo Ha NyfeTo 1 okonuHaTa. 3a noeeke UHOPMaLIMK, KOHTAKTUpajTe CO SIOKANHWTE BAACTU, NPOAABaYOT UKW ciyx6aTa 3a chpnakbe Ha
0TMajoT of, AOMaKMHCTBATa UKW noceTeTe ja Be6-nokauujata https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBake Ha onacHu cyncraHuum

OBOj ypeq, 1 HeroBuTe eNeKTPOHCKN A0AATOLM Ce BO COTNacHOCT CO MPUMEH/IBITE NIOKa/HM MpaBuna 3a orpaHnyyBakse Ha yrnoTtpe6ata Ha
O/pefieHN OnacHK CyncTaHLMN BO eneKTpUUHa 1 eNekTPoHcKa onpema, Kako LWTo ce perynatmsata EY REACH v aupektusute RoHS v batepun (kape
LUTO ce BKy4eHu). 3a usjasu 3a coobpasHocT 3a REACH u RoHS, noceteTe ja Be6-nokauujata https://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Co oBoj gokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. usjaByBa feka oBoj ypes T0016/T0016L e Bo cornacHocT co cnepHuse Oupektueu: RED 2014/53/EY, RoHS
2011/65/EY, ErP 2009/125/E3. LienuoT TekcT Ha [leknapaluujaTta 3a ycornaceHocT 3a EY, netanHute nHdopmaumm 3a ErP u HajHoBUTe UHGOpMaLIMm
3a gofaToum 1 codpTBep ce AOCTaNHU Ha CrleAHaBa MHTepHeT-aapeca: https://consumer.huawei.com/certification.

(DpeKBeHTHVI oncesu U MOKHOCT
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

WHbopmaLmm 3a M3n0XKeHOCT Ha pagnodpekBeHLUK

OBOj ypeq, e paguonpeasates v pagvonpueMHUK CO HUCKa MOKHOCT. Kako LUTO e npernopayaHo co MefyHapoAHuUTe ynaTcTBa, ypeaoT r UCrosnHyBa
NPUMEH/IMBUTE HaLMOHasHW orpaHnyyBaksa 3a SAR og 2,0 W/kg (10 g) n 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: ro UCMosiHyBa HUBOTO Ha MUCKTyUYeHOCT MpY HUCKA MOKHOCT, He € MoTpeGHO TecTupakbe 3a SAR.

MpaBHO U3BecTyBake
AsTopcku npaBa © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Cute npaBa ce 3agpXaHu.
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Cute COAPXMHWN BO AOKYMEHTUTE BK/TyYEHU BO MaKyBaHEeTO, BKﬂyHyBajkM ' HO He orpaHquBajkm ce Ha IAHCbOpMaLIMMTe 3a U onucuTe Ha uU3rnenor,
60jaTa, ronemmHaTa v nogApXaHUTe KapakTepuUCTUKN Ha NPON3BOAOT (HajHOBUTE KapaKTepucTUKM Ke 4ojaaT co aXypupakbaTa Ha codTBepoT) ce
camo 3a npumep. KOHKPETHUOT NPOU3BOA MOXeE A Ce PasnukyBsa.

360poT-MapKa 1 noroata Bluetooth® ce perucTpupaHu TProBCkM Mapku BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cexoja ynoTpeba Ha 0Baa Mapka of,
cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co nuueHua. Huawei Device Co., Ltd. e nogpyxHuua Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3awTuta Ha NpUBaTHOCTa

3a pa pasbepete nNopobpo Kako v LWUTUTUME BalLMTe NIMYHU MHCDOPMALLUK, MorfiefHeTe ja nonuTiKaTa 3a NpUBaTHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy nnu npountajte rv nonnMTKaTa 3a MPUBATHOCT U YCIOBUTE 3a YCnyraTa co KOPUCTEHe Ha CoofiBeTHaTa
annukaumja.

JnueHueH poroeop 3a codpTBEp

BHMMaTeNHO NpounTajTe ro JIMLEHLHWOT A0TOBOP 3a cochTBEp Npep, Aa ro kopuctute 0Boj ypes. Co KopuUcTerbe Ha ypesoT, yKaxysaTe Aeka ce
cornacysate Aa 6uaeTe 06Bp3aHuU CO NULIEHLHNOT [OrOBOp. 3a Aa ro NpounTaTe AOrOBOPOT, MoceTeTe ja crefHaBa Be6-nokaLuja:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

M3BecTyBak:e 3a cohTBEp CO OTBOPEH U3BOPEH KopA,

3a u3jaBara 3a copTBEp CO OTBOPEH W3BOPEH KOZ Ha BaLLMOT ypen, noceTeTe ja Be6-nokauujata https://consumer.huawei.com/en/opensource/ n
npebapajTe 3a UMeTO Ha ypeaoT.
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Guia de inicio rapido
g Baixar e instalar o aplicativo

Leia o cédigo QR para baixar e instalar o aplicativo HUAWEI Al Life, onde vocé pode experimentar mais
recursos e personalizar as configuragdes dos seus fones de ouvido.

9 Emparelhar e conectar

1. Ative o Bluetooth no dispositivo que vocé deseja emparelhar com os fones de ouvido.

2. Abra o estojo de carregamento e deixe os fones de ouvido dentro. Mantenha pressionado o Botdo de func¢do por 2
segundos até que o indicador pisque em branco. Os fones de ouvido entrardo no modo de Emparelhamento.

0 Quando vocé abrir o estojo de carregamento pela primeira vez, o indicador piscara em branco e os fones de ouvido entrardo
automaticamente no modo de Emparelhamento.

Botdo de fun¢do

Indicador

3. Emparelhe os fones de ouvido de uma das seguintes maneiras:

Método 1: emparelhamento de proximidade . Método 2: emparelhamento Bluetooth

Coloque os fones de ouvido perto do telefone/tablet e Pesquise pelos fones de ouvido nas configuracoes

toque em CONECTAR no pop-up exibido. de Bluetooth do telefone/tablet e conclua o
emparelhamento.

(i

})

HUAWEI FreeBuds SE 3 (ﬁ' HUAWEI FreeBuds SE 3

CANCELAR CONECTAR

A 4

O O emparelhamento de proximidade é suportado em
telefones/tablets HUAWEI selecionados que executam o
EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 ou posterior.

0 Restaurar os fones de ouvido para as configuragdes de fabrica

Abra o estojo de carregamento e deixe os fones de ouvido dentro. Mantenha pressionado o Botdo de funcdo por 10 segundos até
que o indicador pisque em vermelho. Entdo, os fones de ouvido serdo restaurados para as configuragdes de fabrica antes de voltarem
para o modo de Emparelhamento.
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@ Controles de atalho

Toque na area de controle de toque em qualquer um dos fones de ouvido para controlar seus fones de ouvido.

Area de
--.. controle -
de toque

./l l Reproduzir/pausar

Tocar duas vezes
@/@ Atender/encerrar uma chamada

Tocar trés vezes P| Proxima faixa

0 Vocé pode personalizar as configuragdes de gestos no aplicativo HUAWEI Al Life, como acordar o assistente de voz
ou pular faixas.

Carregar

Conecte o estojo a uma fonte de energia por meio de um cabo USB-C para comecar a carrega-lo.

Coloque os fones de ouvido no estojo de carregamento e feche o estojo para iniciar o carregamento automatico.
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Informacdes de seguranca

Antes de usar e operar este dispositivo, leia as seguintes precaugdes para garantir um desempenho ideal do dispositivo e evitar o uso perigoso ou
operagdes ndo autorizadas.

. @ Para proteger sua audi¢éo, ndo ouga dudio em alto volume por um longo periodo de tempo.

Alguns dispositivos sem fio podem interferir em dispositivos médicos implantéveis e outros equipamentos médicos, como marca-passos, implantes
cocleares e dispositivos auditivos. Ao usar o produto, mantenha-o a pelo menos 15 cm de distancia de tais dispositivos médicos. Consulte o
fabricante do seu equipamento médico para obter mais informacdes.

Temperaturas ideais: 0°C a 35° C para operagdo; -20° C a +45° C para armazenamento.

Certifique-se de que o adaptador de energia seja compativel com os requisitos da norma IEC/EN 62368-1 e que tenha sido testado e aprovado de
acordo com os padrées nacionais ou locais.

Observe todas as leis e regulamentacdes de transito locais ao usar este produto. Ndo use este dispositivo enquanto estiver dirigindo.

Mantenha fora do alcance das criangas este dispositivo e seus acessoérios que possam conter pequenos componentes. Caso contrario, as criangas
poderdo danificar este dispositivo e seus acessorios sem querer ou poderdo engolir os componentes pequenos, provocando asfixia.

Evite usar o dispositivo em ambientes empoeirados, imidos ou sujos, ou préximo a fontes de interferéncia magnética.

Evite desmontar ou modificar o dispositivo e seus acessorios. A desmontagem e modificagdes ndo autorizadas podem resultar na anulagdo da
garantia de fabrica. Se o dispositivo estiver com defeito, visite um Centro de atendimento ao cliente Huawei autorizado para obter assisténcia.
Os fones de ouvido (excluindo o estojo de carregamento) atendem aos requisitos de IP54 (IEC 60529).

.

Adverténcia:
Este dispositivo contém uma bateria tipo moeda, botéo ou de pequeno porte. Ndo engula a bateria, pois isso constitui um perigo de queimadura
quimica.
Se a bateria de tamanho moeda, botdo ou de pequeno porte for engolida, isso podera causar queimaduras internas graves em apenas duas horas e
levar a morte.
Mantenha baterias novas e usadas fora do alcance das criangas. Se o compartimento da bateria ndo fechar com seguranga, interrompa o uso do
produto e mantenha-o fora do alcance das criancas. Se vocé acha que baterias foram engolidas ou colocadas dentro de qualquer parte do corpo,
procure atencdo médica imediatamente.
Mantenha a bateria longe do fogo, de calor excessivo, de pressdo de ar extremamente baixa e de luz solar direta. Ndo a coloque sobre ou dentro
de dispositivos de aquecimento. Ndo a desmonte, modifique, jogue ou aperte. Nao insira objetos estranhos, ndo submerja em liquidos nem
exponha a forca externa ou pressdo, pois isso pode causar vazamento, superaquecimento, fogo ou até mesmo explosé&o.
Nao tente substituir a bateria sozinho. Vocé pode danifica-la, o que pode causar superaquecimento, incéndio e ferimentos. A bateria integrada do
dispositivo deve ser operada pela Huawei ou por um provedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta afixada no interior da tampa do estojo de carregamento.
Abra ou feche o estojo de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth.

Precaucoes

* Mantenha limpos os pontos de contato metalicos nos fones de ouvido e no estojo de carregamento. Caso contrdrio, os fones de ouvido talvez ndo
funcionem corretamente.

* Se vocé sentir desconforto na pele ao usar os fones de ouvido, remova-os e limpe-os completamente. Se o problema persistir, procure orientagéo
de um profissional médico.

* A duracdo da bateria pode variar dependendo das configuracdes do dispositivo, dos ambientes de armazenamento e uso e dos recursos ativados.

Informacgdes sobre descarte e reciclagem

hi¢

WEEE Este simbolo no produto, bateria, literatura ou embalagem significa que os produtos e as baterias devem ser levados para pontos de coleta de
lixo separados designados pelas autoridades locais no final da vida util. Isso garantira que os residuos de EEE sejam reciclados e tratados de uma
maneira que economize materiais valiosos e proteja a saide humana e o meio ambiente. Para obter mais informacdes, entre em contato com as
autoridades locais, revendedor, servico de coleta de lixo doméstico ou visite o site https://consumer.huawei.com/br/support/recycling/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e seus acessorios elétricos estdo em conformidade com as regras locais aplicaveis sobre a restricdo do uso de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletronicos, como o regulamento REACH da UE, a diretiva RoHS e a diretiva de Baterias (quando
incluidas). Para obter declaracdes de conformidade sobre REACH e RoHS, visite o site https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade com os regulamentos da UE

Por este meio, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0016/T0016L esta em conformidade com a seguinte Diretiva: RED 2014/53/UE,
RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto completo da declaracdo da UE de conformidade, as informagdes detalhadas sobre ErP e as informagoes
mais recentes sobre acessérios e software estdo disponiveis no seguinte endereco na Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e alimentagdo
Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.

Informacdes de exposicdo a RF

Este dispositivo é um transmissor e receptor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo
corresponde aos limites nacionais de SAR aplicaveis de 2,0 W/kg (10g) e 1,6 W/kg (1g).

SAR 10g: corresponde ao nivel de exclusdo de baixa poténcia; o teste SAR ndo é necessario.

Aviso legal

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2024. Todos os direitos reservados.

Todo o contetido dos documentos na caixa da embalagem, incluindo, sem limitagdo, informagdes sobre aparéncia, cor, tamanho e recursos
compativeis do produto (os recursos mais recentes acompanharao atualizagdes de software), é apenas para referéncia. O produto real pode variar.
A marca e os logotipos Bluetooth® sdo marcas registradas de propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso dessa marca pela Huawei
Technologies Co., Ltd. é autorizado mediante licenca. Huawei Device Co., Ltd. é uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.
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Protecdo da privacidade
Para entender melhor como protegemos suas informacdes pessoais, consulte nossa politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou leia a politica de privacidade e os termos de servigo usando o aplicativo correspondente.

Contrato de licenca de software
Leia o contrato de licenga de software com atencdo antes de usar este dispositivo. Ao usar o dispositivo, vocé indica que concorda em obedecer ao
contrato de licenca. Para ler o contrato, visite o seguinte site: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Aviso de software de cddigo fonte aberto

Para conhecer a declaracdo de software de cédigo fonte aberto do seu dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e procure o
nome do dispositivo.

Certificacdo ANATEL

Este produto foi certificado pela Anatel, ID Anatel: 11343-23-03257
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